
t, nevembe
5: A Mándii 
l. Ziehrer: 
ritannicus, 
csengett] üje^
5. Schebectf 
0: Hirek.
5: A hangj 
10: Nemzeti 
ntés rnagy* 
.00: Déli hí 
1. időjárásjel' 
.05: A m. lg- 
logezred ze« 
g: Fricsag 
da, induló.
3. Mendels 
ér: Petőfi 
foxtrott a 
.25: Hirek.
.35: A haná 
X): Pontos 
>ntés.
50: Hirek, ej 
X): Piaci ára 
30: A Túrán) 
iő dr. müec 
i a magyar] 
ifj. Lechner 
45: Pontos 
»jelentés, hii 
00: LukinichJ 
»a: -»Az 18Í 
magyar közjl 
30: Zongori 
rier Antal (: 
i), Zsolt Ná: 
gordonka), 
•anégyes. 2. 
•anégyes.
30: Mit űz- 
30: Gyalog, 
rta és felöl 
.30: Részlet: 

c. daljáték 
í Városi 
Imre, a m. 
Po'gár Tib 

Bagó dala; 
sl.a dala 
. 5. Két due 
íz ajka; b)
;gi—Palló).

7. Huszárd; 
yal (Palló- 
utasitja a 
-dal és a 
íalett-keringő 

vitéz talál 
ági—Palló). t 
.40: Ember

0.15: Pontos!

(Hl

0.30: Gramo: 
Jtána éjjel 
:enekarának 
síinket a bérli:

ll

homok köszö- 
:eresztfürész eladó. 

120. 8443-30
k Árpád ucca 23 sz. 

8785-30
llést, zsebkéseket a 
Elek késesnél, Soós

______ 8728-4
arbegyes fajgalam- 

itammer Sándor ucca 
8739-2

XXX-ik évfolyam, 273. szám. Ara 16 fillér Szer1®», 1930. november 30, vasárnap.

ómra, vagy 
k kaphatók

izéna mázsán! 
n eladó Rák<j

rakodóban 
vagy három! 

<odó-csősznéi| 
n fekete plüs 
ükör eladó

rnemüvarrást]
tését, uj elől 
:ok Munkás: 
ekete szalo 
n eladó Bot 
jó fhi tanulj 
kovácsmeste

andóan veszek Alsó- 
.éd 74, Orosz János. 
__________ 8759-2
st legolcsóbb áron 

nyszerelési vállalata 
_________ 8775-2 _
|ja eladó. Értekezni
ám alatt. 8685-30 
(Jókai ucca 102szám 

________ 8730-30
izitést szakszerűen
[ucca 38 szám alatt.

1__________ 8691-30
arváth hangszerüzlet

8318-L

Megjelenik hétfő kivételével mloenoap. 
Előfizetési ár: ego hónapra 2.— pengő. — 
Egyes szám ára: hétköznap 6 fillér, csütör­

tökön 10 fillér, vasárnap 16 fillér. Alföldi Ellenzék
k v/z

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kiss Bálin! 
utca 10. ez. Telefonszám: 16. Magánhirde* 
lések árszabás szerint kőzőltetnek. Állandó 

hirdetőinknek mérsékelt árai számítunk.

Pénzosztás hírével Izgattak Szegeden

Dmra javított fiatal 
Ferenc ucca 87 sz.
_ _____  8726-30
sebb-nagyobb tétek 

renc ucca 157 szám 
________8787-30

|sa hereszéna egész-
eladó. Értekezni

_______  8788-30
és mindenféle bőrt j 
Cserna tímár. j 

8830-30
jyovai fűszereshez, j 

háztartási cikkek és j 
fián beszerezhetők. j

______  8801-30
[-colos, 8 méter nyo- j 

vízszivattyút meg- 
[ (adóhivatalban meg- 

8243-L 
ijptí- ;yos áron vál- 

|cca 124 szám alatt.
___________ 8828-2

larab "12. számú ha­
lni a portásnál.

8763-30

Szegeden ismeretlen emberek azt 
a hirt terjesztették el, hogy a város 50 
ezer pengőt kapott a kormánytól az­
zal az utasítással, hogy a pénzt a sze­
gény emberek közt ossza szét. A hír­
re mintegy7 300 ember felsorakozott 
a városháza előtt, ahonnan alig akartak

elmenni, — mindannyian a pénzosztást 
várták. A rendőrség csak hosszas meg­
győzés után tudta távozásra bírni a fél­
revezetett embereket. A hirek terjesz­
tőinek kilétét most igyekszik megálla­
pítani a rendőrség.

|t egy jókarban lévő
ló Hajdú Kiss Bá-

__  8745-30
lesz pénteken és 

Ferenc ucca 83 
_________ 8807-30

hímzést, függönyök 
|al drukkolást olcsón 
________ 8842-30

fadó Rákóczi Ferenc
_________ 8819-1

óz hordanék. Cim a 
7247-L 

gépraktárban kap- 
_______ 8434-30
edénykölcsönzés 

lőnél lutheránus egy- 
8529-30 

|jékény,~nád eladók, 
tildék kiadók. Érte- 
bla mellett. 8841-30 
lati azonnal eladók
|att.____ __ 8838-11

Bttás paplanok ál­
mokat elvállalok Pa- 

2 szám. 8854-11 
van eladó Kurca- 

Ugyanott cirkot 
8851-11 

ai »Furmint« és 
Uj ucca 3 szám 

8859-30 I 
jarácsonyi nagy vá- j 
ptt árban! tenisz- I 
pvász 65 fillértől, j 
pgy heti részletre 

8863-11

Revíziós cikkek az angol és francia 
újságokban

A »Dail News Chronicle« angol 
újságban cikk jelent meg, amely sze­
rint a franciákat nyugtalanítja a Mus- 
solininek az az akciója, amellyel eset­
leg a békeszerződések megváltoztatá­
sára törekvő hatalmak vezetését igyek­
szik magához ragadni. A franciák ál­
landóan az olasz-német-orosz csopor­
tosulás lehetőségére gondolnak, amely 
Bulgáriát és Magyarországot is magá­
hoz vonzaná. Leon Blum, a francia 
szociálisták vezére, a Populaire hasáb­
jain arról ir, hogy a nemzetközi szoci­
alizmus ma nincs abban a helyzetben, 
hogy megkísérelhesse a revíziót. Ez a 
kísérlet kockázatos volna Európára 
nézve, mert súlyos megrázkódtatásnak 
tenné ki.

Eltűnt egy hires repülőnő
Miss Kaith hires amerikai pilóta- 

nő múlt pénteken Pittsburgból Havan­
nába repült és mindeddig nem érke­
zett vissza kiinduló állomására. Repü­
lőgépek indultak felkutatására.

Felismerték az óbudai temető ön­
gyilkosát

A rendőrség az óbudai temetőben 
talált holttest orvosi megvizsgálása után 
megállapította, hogy a nyitott kriptá­
ban egy 50 év körüli egyszerű munkás­
asszony lett öngyilkos, aki spiritusszal 
leöntötte és meggyujtotta magát. — A 
máglyahalált halt szerencsétlen asszony 
kilétét tegnap megállapítóüták. Turcsá'k 
Anna mosónő az óbudai temető ön- j 
gyilkosa.

Kálnoki Izidor meghalt
A magyar újságírásnak gyásza 

van, pénteken este hosszas szenvedés 
után meghalt Kálnoki Izidor, akit az 
olvasóközönség Vulpes néven ismert 
pompás írásaiból. Ma temetik el Bu­
dapesten.

Rothermere elkerülhetetlennek tartja a 
revíziót

Rákosi Jenő szobrának leleplezé­
sére Budapestre érkezett Rothermere 
lord képviseletében Ward Price, hires 
angliai újságíró, a Daily Mail szerkesz­
tője. Ward Price megérkezése után 
hosszasabban tolmácsolta Rothermere 
lord üdvözletét és kijelentette, hogy a 
lord elkerülhetetlennek tartja a reví­
ziót.

Diftériajárvény Pesterzsébeten
Járvány szerű jelleget öltöttek Pest­

erzsébeten a "títéria megbetegedések. 
Falragaszokon figyelmeztették a lakos­
ságot a szükséges tudnivalókra. — A 
gyermekeket védőoltásokkal látták el.

Piros homokeső
Ritka természetű tüneményt ész­

leltek tegnap Párisban, az úgynevezett 
»homokesőt«. A vizcseppek vörös föld­
del voltak telítve és a háztetőkön, a jár­
dákon vöröses réteg rakódott le. A ter­
mészettudósok szerint a ritka tüne­
mény úgy következett be, hogy a szél 
Észak-Afrikában felkeverte a homo­
kot, 5000—6000 méter magasságra fel­
emelte és Európa fölé zúdította.
Zárt tárgyalás a moszkvai nagy pörben

Moszkvában még egyre tart a 
mérnökök ellenforradalmi pere, amely­
ben tegnap zárt tárgyalást rendeltek 
el. A zárt tárgyaláson a francia diplo­
mácia és a francia vezérkar oroszor­
szági törekvéseinek részleteit tárgyal­
ták.

Gabonaárak a budapesti tőzsdén
Nyugodt volt tegnap a határidő- 

piac. Első kötések: Búza márciusra 
15.47, májusra 15.36, tengeri májusra 
12.36 pengő. — A készárupiacon csak 
néhány vágón 79 kg-os búza kelt el 
1.25 pengővel a márciusi határidős ár 
alatt.

Csodavárásra
pazarolja sok derék ember, a mai korszak 
nyomorult elesettje, a drága idejét. Hiábavaló 
öncsalás abban reménykedni és bizakodni, 
hogy valami véletlen szerencse feltartóztatja 
azoknak az elpusztulását, akik a mai gazda-, 
sági harcban alul maradnak, akik a sokféle 
adóval, uzsorakamattal, iparcikkek drágaságá­
val, pénztelenséggel és a sors ezer más bajá­
val nem tudnak megbirkózni.

Csodákban nem hiszünk, de azt is na- 
! gyón jól tudjuk, hogy csak magunkra szá- 
! mithatunk, mert csak a mi kitartó munkánk 

és olyan kormányzati politika, amely önzet­
lenül — nemcsak egyes társadalmi osztályok
— de az egész polgárság javát szolgálja, 
vezethet ki bennünket a mai súlyos helyzet­
ből és hozhatja el azt a jobb jövőt, amely 
után nemcsak a csodavárók, de mi, józanul 
gondolkodó dolgozó polgárok is sóvárgunk.

Tudunk és akarunk dolgozni. És ha ma 
t még ezer akadálya is lenne a boldogulásunk- 
I nak, munkával és kitartással minden akadályt 

legyőzünk. Az a demokratikus politika sem 
várathat már sokáig magára, amely sorsunk­
kal már azzal is kibékit, hogy a társadalom 
minden rétegéhez tartozó polgárságnak egy­
forma jogokat biztosit és egyforma kötelessé­
geket ró, de azt sem akarja, hogy a pol-« 
gárság elviselhetetlen terhek alatt vergődjön. 
Olyan gazdasági politika, amely a termelést 
olcsóbbá teszi és a megélhetést megkönnyíti, 
fokozza a polgárság bizalmát és munkaked­
vét.

Sajnos, hogy attól a politikától még 
messzire vagyunk. A mai politika még nem 
terjeszti ki, de szűkíti a jogokat. Itt van 
mindjárt az uj törvénytervezet, amely a köz-i 
ségek háztartásának a rendbehozásáról szól. 
Ez a tervezet mai formájában teljesen meg-, 
fosztja a városokat attól a nagyon csekély 
önrendelkezési jogtól is, amellyel ma még 
rendelkeznek. Az uj törvény azt akarja, 
hogy a községek, — a nagybirtokosok ér­
dekéből létesült — pusztaközségek terhét a 
városi polgárság viselje. A pótadók — az uj 
tervezet szerint — nem a városok közpéz- 
tárába, de az állam pénztárába fognak be­
folyni, az egyes városok és községek pedig 
legsajátosabb kulturális és közegészségügyi 
céljaira csak annyit kapnak, amennyit meg-< 
érdemelnek. Az érdemességet pedig majd a 
kormány fogja megállapítani.

Hogy ezt a törvénytervezetet nem tart­
juk demokratikusnak és hogy ettől a törvény­
től nem várhatjuk sorsunk jobbrafordulását,
— ezt talán felesleges is mondanunk. Azt 
hisszük, hogy felesleges bővebben kifejte­
ni, hogy milyen kevés jót várhatunk, ha a 
kormány osztályozza a városokat és a kor­
mány állapítja meg, hogy az egyes városok 
mekkora összeget kapnak kultur- és egész­
ségügyi intézményeik fentartására. Ma is hát­
térbe szorulunk, ha arról van szó, hogy a 
városok valamilyen kormány kedvezésben ré­
szesülnek. Ha ez a tervezet törvénnyé válna, 
úgy a miniszterek számát meg kellene lega­
lább négyszerezni, olyan tülekedés indulna 
meg a miniszter képviselőjelöltek után.

jó kocsi eladó 
8867-30

Rákóczi Ferenc 
8880-30

Urban Igen olcsó 
gttott tengeri 
igen jó mlnüsígten

Müller Gyula Vísírhdff ucca Z8 sz. 
I. TzL: IM. sz.

Lapunk mai száma 16 oldal
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legszebb kivitelben BIHARI Báró Hinctír ucca 12.

ALFÖLDI ÚJSÁG,
Szentes, 1950. november 30.

- ?

(Kenyér gyár mellett.)

Nem kell neve*
ken! A legdrág 
günkre viggázr 
bajban, betegség 
Heddin sósborszej 
gyitl Kapható a 
bizható és o.-sólj

^eányt, kinél 
biztosítom. 

87
sigy ártó-tánc 
69 szám, K 

861C

nyos áron vissza*

Azok a városok, amelyeknek rnimszter- 
képviselőjilk van, ma is nagy kedvezesekben 
részesülnek. M.i ezt igazságtalannak tartjuk. 
De ez ellen az igazságtalanság ellen, mint 
minden igazságtalanság ellen — nem lehet 
csodavárással harcolni. Sorsunk jobbrafordu- 
lását csak kitartó munkával biztosíthatjuk, 
amint a demokratikus politika érvenyrejutásat 
is csak úgy siettethetjük, ha dolgozunk es

jólétet teremtünk. A vagyoni jólét fjggetlen- 
iéqet ad, módot ad arra, hogy meg nyílt- 
szavazás mellett is arra adjuk le szavazatun­
kat aki a mi elvünket es meggyőződésünket 
képviseli, aki nem csak a vagyoni jólétünkért 
de azért is harcolni, hogy a polgárságnak 
mainál nagyobb beleszólása legyen saját sor­
sának intézésébe.

hashajtó

Minerva detektora:
a Mentő uccai v

éd azonnali 
Gyuláné f 

87E
_______________ felveszek. L
Legolcsóbban váltiadók. Kor
munkát Bodzás JcJ. _E
10 szám. (vétetik Nyin

iparostársát a blcihlipumpíial
" ~ , , H .i.lí____ SAA1A,* r, kUi

Megalakult a megyei segitőbizottság is
A segitőbizottság tagjai

A városi segitőbizottság tagjait a napok- járásbirosagi elnök, dr. tímárt
____i.: „ mnet sor kerültban nevezte ki a főispán, most sor került 

a törvényhatósági segítő bizottság tagjainak 
kinevezésére is. A bizottság tagjai a köve - 
kezök!

A törvényhatóság’ segitőbizottság elnö­
ke a főispán, helyettese dr. Csergő Karoly 
alispán, tagjai: dr. Borbély Károly varm. ár­
vaszéki elnök, Böszörményi Jenő ref. lel­
készelnök, Bugyi Antal kormányfőtanácsos, , 
dr. Cicatricis Lajos felsőházi tag, Csallány

Jdl ddULi uauy i \ •
t. főorvos, dr. Miskolczy Jenő papai kamaras, 
dr. Néquesi Imre polgármester, Pataki Imre 
gazdálkodó, dr. Piti István tb. főszolgabíró 
Kistelek, Rácz Zsigmond iparos, dr. Rimely 
Dezső egészségügyi főtanácsos, dr. ^ _ozeder 
Ferenc János országgyűlési képviselő Szi­
lágyi Ferenc községi biró Mmdszent, Szőke 
Sándor főszolgabíró Mindszent, Sztriha Kál­
mán esperes plébános Kiskundorozsma, dr. 
Vecseri Sándor várm. t. főügyész, Zsoldos

trsjfíSí í =£;«• cSSTiSÄ* *
SSr&isrijs! säääs. se

rendőrtanácsos, Jaeger Imre gimn. igazgató, , megkezdik működésűkét, 
dr. Lakos István városi főjegyző, Lukáts Ignác

A kerékráfrendelet nem vonatkozik azokra, 
” akik düllőuton is járnak“

A Kisgazdapárt 1500 métermázsa kukorica szállítására kapott szállítási kedvezményt

Tegnapelőtt megírtuk, hogy a szentesi 
gazdák is sérelmesnek és teljesithetetlennek 
tartják a közlekedési kódex azon rendelkezé­
sét hogy január elsejétől kezdve az eddigi 
kerekeknél szélesebb ráfffll ellátott kerekeketKertAVitu 1*1 zsl'ci'lck.uv * ------ -
kell használni, mert a keskenyráfu kerekek 
nagyon rongálják a kövesutakat. A politi-
. P^. ^ t t- Mi O-tlt — 4. TA-rcrvf fnlll + 54-kaí testületek részéről Bálint József feluta ( 
zott Budapestre, ahol Kun a P. Andrással ; 
együtt felkereste Búd János kereskedelemügyi j 
minisztert ebben az ügyben. Bálint József n < 
budapesti ut eredményeiről ezeket mondotta:

— Kuna P. Andrással és Pesthy Pállal 
együtt felkerestük Búd minisztert, akinek el

litási tarifa mellett hozathasson . Szentesre. 
Egy gazda 5 métermázsától 20 métermázsáig 
terjedő mennyiséget jegyezhet. A tengerit 
morzsolt állapotban szállítják majd Szentes­
re, ára nem fogja meghaladni a 10 pengőt. 
A jelentkezőket december elsejétől — holnap­
tól kezdve — Írják össze a Kisgazdapártban.

1

■nmnwailYOS JüOZEÓSZlHHfl
VASARNHP, november 30-án,

délután 4 órakor mérsékelt helyárakkal, este 
negyed 7 és fél 9 órakor rendes helyárakkal:

equuu iemeresum uuv, -.....— , — A francia művészet diadala! —
mondottuk, hogy a gazdák teljesíthetetlen- _ a francia akadémia által kitüntetve! — 
nek látják a közlekedési kódexnek a szele- II« .
sebb ráfu kerekek használatára vonatkozó )> 11 FiflfS^f fii* IIF«
rendelkezését. A miniszter közölte velünk, | # IlblUluA4lWl *■* 
hogy a rendelkezés csakis azokra vonatkozik, , A sziporkázó francia elmésség pazar ki­
akik állandóan kövezeten járnak, tehát a ; állitásu filmje. Az évad kimagasló, att-
naqyvárosi kocsikra, nem pedig az alföldi > 
aazdákra, akik düllöutakon járnak a kocsijuk- 1gazuaiua, cmir\ uu.ivu‘U.— ,------ '
kai A miniszter felhatalmazást adott arra, 
hogy a gazdáknak ezt hozzuk a tudomására.

Bálint József elmondotta még, hogy 
tenqerihiány van Szentesen, a miniszter erre 
engedélyt adott arra, hogy a Kisgazdapart 
1500 métermázsa tengerit kedvezmenyes szal-

rakciója. — 20.000,000 frank előállítási 
költség. — Főszerepben: Gaby Morlay, 

Paris imádott szépsége. — Utána:
Divatőrület

Egy kellemes nyavalya kellemetlen gyó­
gyítása 7 fejezetben. Főszerepben: Claire 

Windsor és Redd Howes.

kirakatomban
hasznos

karácsonyi
ajándékok

Nyolcvan pengő pénzbüntetésre ítélte a bíró­
ság a verekedő vádlottat

Súlyos testisértésért egyszer már érzé­
kenyen megbüntette a bíróság Gyenes István 
kovácssegédet. Büntetését nem kellett elszen­
vednie, mert a kormányzó amnesztia rende- 
lete értelmében kegyelmet kapott. Alig múlt 
el azonban pár hét a kegyelmi határozat 
kikézbesítése óta, újabb verekedes központ­
jába került a hevesvérű kovácsseged.

Ez alkalommal Pengő János kovácsse- 
qéddei gyűlt meg a baja a Kunszentmártoni 
kövesuton lévő ‘ Varga Ignác-féle korcsmá­
ban. Debreczeni Imre kocsiján érkezett Gye- 
nes István a korcsma elé, a gazdával együtt 
tért be a helyiségbe egy pohár borra, köz­
ben belépett a korcsmába Pengő János ko­
vácssegéd, aki biciklin jött és kerékpárját kí­
vül, a korcsma ajtaja előtt hagyta.

Alig lépett be Pengő János a korcsmá­
ba, Gyenes István rászólt, hogy miért nem 
köszöntötte belépésekor. Ezen összeszólalkoz­
tak, Pengő János ki akart térni a további 
veszekedés elől, ezért el akarta hagyni a he­
lyiséget. Gyenes utána ment, hogy maradjon 

1 méq egy ideig s miután nem a legmegfelelőbb 
1 választ kapta, bírókra kelt Pengő Jánossal.
; Dulakodás közben a korcsma elé kerültek, 

itt Pengő János lekapta kerékpárjáról a bi- 
* ciklipumpát és megütötte vele Gyenes Ist­

vánt. Gyenes sem volt rest, elkapta a bicikli­
pumpa vastagabb végét, ketten kétfelé húz­
ták, miközben a vastagabb része Gyenes 
István kezében maradt, aki úgy megütötte 
vele Pengő Jánost, hogy elöntötte fejét a 
vér, nyolc napon túl tartott a gyógyulása.

Az ügyészség Pengő János feljelenté­
sére súlyos testisértés vétsége miatt vádat 
emelt Gyenes István ellen, akinek az ügyét 
tegnap tárgyalták a járásbíróságon.

A vádlott kovácssegéd a biró kérdésére 
kijelentette, hogy nem érzi magát bűnösnek. 
Elismerte, hogy dulakodtak, azt is elismerte, 
hogy a biciklipumpával megütötte Pengő Já­
nost, de azzal védekezett, hogy önvédelem-* 
bői ütötte meg, mert máskülönben ő húzta 
volna a rövidebbet.

: A tanúként kihallgatott Debreczeni Imre
és Miklós Bálint szemtanúi voltak a vereke­
désnek. A fentiekkel egyezően adták elő a 
történteket. Kitűnt egyébként a vallomásuk­
ból, hogy Gyenes István kezdte a kötekedést 

1 és azt is igazolták, hogy nem önvédelem­
ből, hanem dulakodás közben, mérgében ütöt- 

’ te fejbe Pengő Jánost a biciklipumpával.
A bíróság ezzel a bizonyítási eljárást 

befejezettnek nyilvánította, majd az ügyészi 
I vádinditvány értelmében súlyos testisértés 
1 vétségében bűnösnek mondta ki Gyenes Ist- 
1 vént és ezért az enyhítő körülmények figye­

lembevételével nyolcnapi fogházra átváltoz­
tatható nyolcvan pengő pénzbüntetésre Ítélte. 
Kötelezte az orvosi költségek megfizetésére 
is, egyben figyelmeztette a tárgyalást vezető 
járásbiró a vádlottat, hogy a jövőben na­
gyon vigyázzon magára, mert ha hasonló 
ügyben mégegyszer a bíróság elé kerül, nem 
ússza meg fogházbüntetés nélkül.

A vádlott és az ügyész is megnyugodtak 
az ítéletben, igy az jogerős.

; Varrógépje ha szfltmártoni ut _
i Wolford varrógSfr ________8'
I csőn dolgozik._Ni|flk ajánlkozil 
' 4 darab töves fa* 8
' Törs Kálmán ucc
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81
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4. sz .
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r ellátással i 
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8
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védaráló van elau,
alat^ , c , fik elmennék 
Cimbalom, Schun*^
Ferenc ucca 4.
Saját termésű boj
egy kaza.'buzaszf 
járó, esetleg cséj| 
36 alatt.

a tanyást k 
29 szám a] 

8
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kai ucca 16. om mázsa 
FüszwüziirrfP^zataa, tői
gép, mázsa, irógí
eladó Széchenyi _a legolcsóbb
Használt fás éTp Antal fus^ 
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alatt. 1 Lakos ucca 1
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46.
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anyitott kápc
h János előfog
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Lakodalmat, 1 ™ ala!^. kÍLjí 
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Géza Tóth
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adó Széchen
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ágy, fáskályl Tomka Istvó 
egv ablakról

WilUSCH
A Református Körben lévő

képkíállítás

ma uasáínap safe zárul
Szabad űemenet l

Nyitva egész nép 1

Kész kubik 
Kút, Mihály 
szám alatt 
Olcsó, jó és 
Szathmári

ä 32 fillér özv
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eányt, kinek van 
biztosítom. Cím 

8712-30
gyártó-tanoncnak 

69 szám, Koválik 
8610-30

ALFÖLDI ÚJSÁG 3. oldal.

kell neve’
A legdrá 

tre vigyáz 
an, betegsé 
din sósborsz
1 Kapható a_______________
ató és o.-sólBg&J azonnali belé- 
s áron visszaver Gyuláné füszer- 
ervj detektorai a. 8786-2
leütő uccai vá ( felveszek. Ügyan- 
olesóbban vál ladók. Koroknay 
lkát Bodzás Jc • 8783-2
szám.________ Ivétetik Nyin Lajos
rógépje ha szfltmártoni ut 4.
Iford varróg9^_________ 8774-30
i dolgozik. Ni|fik ajánlkozik. Cim
darab tőves fii_________ 8791-50
s Kálmán uccfärosnak, vagy ha- 
firuha, uj, bici keres mielőbbi be­
ik Rákóczi FerfcWban. 8251-L 

vétetik Molnár Ist- 
Villogó ucca 5. 

8834-00

Tanítónak adta ki magát 
a beugratókkal dolgozó marhakereskedő

A tehénről kiderült, hogy nem gümökóros, — de a csalás megtörtént A marhakeres­
kedőt őrizetbe vette a rendőrség

:ipő javítását, iH 
ését, színeseiptw 
i, Simkó-ház.

Pénteken délután 2 órakor rendőr kisérte 
be a rendőrkapitányságra a marhavásárból 
Balázs István monoki marhakereskedőt, akit 
Csatordai Ferenc derekegyházi főldmives és 
a felesége jelentettek fel azért, mert az állat­
orvosi vizsgálat szerint gümökóros tehenet 
adott el nekik.

A rendőrkapitányságon különös dolgok 
derültek ki a marhakereskedőről. Elsősorban 
megállapították, hogy meg nem engedett esz­
közökkel, a vásárokból jól ismert »beugratás­
sal« dolgozott, megtévesztette Csatordaiékat 
a tehén értéke felől is. Tanítónak adta ki ma­
gát és előzetesen két társával összebeszélve 
valóságos haditervet dolgoztak ki a tehén 
eladására

maguktól magasabb áron...
Csatordaiék 400 pengőt hoztak éppen 

magúkkal az állatvásárra, ahol tehenet akar­
tak venni. A »tanító ur« által kiválasztott 
tehén nem tetszett nekik, egyre húzódoztak 
a vételtől, de Balázs nem hagyott nyugtot 
nekik.

— Vegyék csak meg, hiszen kereshetnek 
rajta. Ha megvették én jóval többet adok 
maguknak a tehénért.

Csatordaiék egyszerű emberek, elhitték 
az állítólagos tanító szavait, megkötötték Ba­
lázs két »falazójáva!« a vásárt kerek 400 
pengőn, kifizették a vételárat. Azután derült 
ki, hogy becsapták őket, mert a »tanító ur­
nák-« nyoma veszett, az állatorvos pedig gü-

I asztal és egy, 
szám alatt.
zes 0-ás lisztet] 
k Adám Széke 
íz .

rhát vállalok 
szám alatt, 
j füszerüzletb 
laráló van elaji 
tt.
«balom, Schunj 
enc ucca 4. 
iát termésű bői
] kaza.’buzaszf 
ó, esetleg cséj 

alatt.

nosást vállal Szé-
8835-30 

Egy leányt felső-
ellátással is Kiss 

ca 6. 8813-30
helyben, tanyára, 
ivéd ucca 54.

8809-30 
középkorú magá-
iolgálatra Vásár - 

8845-4
eJmennék. Érte- 

‘ alatt. 8692-30
r i

ra tanyást keresek. 
29 szám alatt.

8870-30

ppel disznópe 
ucca 16.

;i
•om mázsa vételnél 

Äira^fpaszalma, törekvan
„ mázsa, irógí__________ 8608~^
dó Széchenyi a legolcsóbban be- 

Sz. Antal füszerüzle- 
8535-30sznált fás és

:sef ucca 53
phimzést,# —.
:hálót szépeiTca ^ szartl
ucca 20.

lo cserépki

lőtt tűzifa eladó. —
8687-30

Bztás kád csavarral és 
i ucca 83. 8693-30

zerelést sara 
5 Széchenyi 
ídó szalma,

magyarbegyes tyuk-
íatók Bálint ucca 33 

8694-30
>k, eszterga^ óbb lemezzel jutányos 

° Lakos ucca 12 szám 
__ 8686-30

íadeszka és ócska nád 
43 alatt. 8796-30

idő három 
ra 5 számi
nekari erő 
mbita elad -pálma eladó dézsá- 

miatt özv. Schillernd 
p^mtfletében (Kossuth-ucca).

fodrász 11 vanyitott káposzta tó 
méter Eáifh János d^fogatosnAl,

ibóasztai

d ucca 28

mcsosnáH ” lévő Singer karika- wcsosnái ír* 4045-L

— Tanító vagyok — szólította meg Csa- ! mőkórgyanusnak találta a tehenet. Beható 
tordaiékat — arra kérem magukat, hogy le- \ vizsgáié4 és próbaoltás utján megállapította 
quenek segítségemre. Van itt egy nagyon ! ugyan, hogy a tehén nem gumőkoros, csak 
jó tehén, szeretném megvenni, de az eladója . gyanús volt, de a »tanító urat« nem engedte 
haragosom, nekem nem adná el semennyiért szabadon a rendőiség, hanem őrizetben ar- 
sem Négyszáz pengőt kér érte, de többet tóttá a csalás miatt. Balázs kihalgatasakor 
megér. Arra kérném magukat, hogy vegyék azt mondotta, hogy a 400 pengőt az egyik 
meg a tehenet, én azután majd átveszem társának adta oda, aki magaval vitte.
------ -------------------- ------------------------------- ------------------------------------------- ------

Kikapott az asszony kezéből 90 pengőt
és „megnyerte“

Még két lemezjátékos került a rendőrség kezére
A téli szentesi vásár iránt a vásári sze- tettenérték őket és mindkettőjüket bekísérték 

rencsejátékosok körében rendkívül nagy volt a rendőrségre, ahol megkezdték kihallgata- 
az érdeklődés, különösen a lemezjátékosok j sukat. . .
vártak busás üzleteket, mert nagy számban A lefülelt lemezjatekosok közül ha™
lepték el a vásárt. Hármat közülük még pén- tegnap délelőtt átvertek a 
teken elfogtak, kettő tegnap került kézre, köz- ; ahol a büntetobiro Fekete Mihályt 10, Kurucz 
ben azt is megállapitották, hogy a pénteken 
elfogott szerencsejátékosok közül az egyik 
egyszerűen elvett egy szegény asszonytól 90 
pengőt.

Fekete Mihály lemezjátékos, Szegedről 
jött át a szentesi vásárba, amikor társai je­
lentették neki, hogy nincs a közelben rend­
őr, a botjára felerősített egy deszkalapot és 
azon kezdett játszani lemezjátékot. A játékos 
körül álldogálók között volt Simon László- 
né derekegyházoldali asszony, aki a vásárban 
jószágot adott el és a pénz egy része — 90 

1 pengő — a kezében volt. Fekete egyszerűen 
kikapta az asszony kezéből a pénzt és mi- 

í előtt Simonné még tiltakozhatott volna, ját­
szani kezdett, egy perccel később pedig ki­
jelentette:

— Nem volt szerencséje, máskor job­
bár, figyeljen, ezt véletlenül megnyertem.

Tegnap két újabb lemezjátékost vett őri­
zetbe a rendőrség. Pili József és Frank Jó­
zsef budapesti lakosok szintén az »itt a pi­
ros. hol a piros« nevű lemezjátékkal csap­
ták be a hiszékeny embereket. A detektívek

Józsefet 5, és Wandrel Józsefet — akik még 
pénteken kerültek a rendőrségre — 5 pengő 
pénzbüntetésre ítélte, a lemezeket elkobozta 
tőlük. Mivel Wandrel elsőizben állott bíró­
ság előtt a lemez játékért, a büntetését 3 évi 
Időtartamra próbaképen felfüggesztették.

2564-L !
I :songrádi borok eladók 

rga^ndlF^ért Sáfrány Mihájy
8698-30

sgörgős uj ^tt 8714-30

UnMmoi Úm alatt két )Ő kált)ll°

iza Tóth 
PJ nagy ér!
ló Széchei®

8747-30
Vásárhelyi ucca 37 

8768-30
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ám alatt, 
icsó, jó és* 
rathmári
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st nagyon 
:ca 14 szí

nagyobb vételnél ked- 
Tomka István mészáros 

8738-30
_ 30lÍéTö~zv.Müller 
>n, Vásárhelyi ucca 28.

8803-4
:éna eladó a vágóhídi 
Bercsényi ucca 53.

8812-30
szám alatt egy fiatal 

8811-30
Melegágyhoz" üvegrá- 

készit Mucsi László 
;a 8, Ipartestület mel- 

8703-30

oktatunk bárkit 
varrásra és hímzésreIngyen 

Csepel 
varrógépeken

vételkötelezettség nélkül 
elsőrangú oktatók veze­
tése mellett. Kérjük az 
érdeklődőket szívesked­
jenek jelentkezni

SUMST SÁNDOR
kerékpár és varrógép üzletében.

Vásárlásoknál a régi gé­
pet beszámítjuk, kényel­
mes részletfizetési ked­
vezményt nyújtunk.

ü FOTO SZÜLŐIM
PETŐFI UCCU t sz.

Esküvői fényhépeH!
levelezőlap s igazolvány képek
művészies kivitelben
a lego’csóbb árakon készülnek. 

Mielőtt fényképet csináltatna 
keresse fel műtermemet

Scbnltz Rózsiba
féngképész.

Régi fényképek átdolgozása és 
nagyítása elsőrendű, olcsó.

Rom sikerült n hipakodúvásáp sem
Csak az olcsóbb szórakozásnak volt kö­

zönsége
A várakozáson jóval alul sikerült pén­

teki állatvásár eredményeit a tegnapi kira­
kodóvásáron észlelni lehetett. Az allatvásár 
kismértékű eladásai révén a gazdáknak sem 
volt pénzük, igy a kirakodóvásár forgalma 
messze alul maradt az őszi vásár forgalmá­
nál.

A kora reggeli órákban javában »állt« 
már a vásár, amelynek külső képén meg le­
hetett állapítani, hogy a vidéki iparosok szá­
ma is kevesebb volt, mint ősszel. Nagyobb 
számban a ruházati cikkeket árusító iparosok 
— konfekciósok, vásári szabók, szűcsök, pa-

TRETORN
HÓCIPŐ

_____________világhirtt
pucsosok, cipészek és csizmadiák — vonultak 

! fel, némi élénkség egyedül a vásárnak ebben 
1 a részében volt. A közelgő ujesztendőre való 

tekintettel különösen a csizmafélékben volt 
1 némi kis kereslet, a mezőgazdasági cseléd- 
j ségnek járó csizmákat vásárolták, de ezt sem 

olyan nagy számban, mint ahogyan a nagy 
vásári raktárral rendelkező helybeli és vidéki 

j iparosok elvárták volna.
Az élelmiszerárusitók csináltak csak jó 

vásárt, mert az iparosokat és a kereskedőket, 
azután a sátrak között hullámzó közönséget 
ők látták el élelmiszerekkel. A vásárban leg­
jobb üzletre a bazárosok számítottak, a né­
hány filléres bazár áruknak és az olcsó édes­
ségféléknek, az igazi »vásárfiáknak« sem volt 
keletjük. Az üzlettelenség annyira rányomta 
bélyegét a vásárra, hogy a vidéki árusok egy 
része már a déli órákban csomagolni kez­
dett.

A vásárra jellemző, hogy egyetlen egy 
vásári lopás sem történt, a tumultus, a tolon­
gás nem volt olyan nagy, mint máskor szo­
kott lenni. Legjobb üzletet a mutatványosok 
csináltak, mert a környékről beözönlött fiatal­
ság szívesen szórakozott.

Izgalmas vepetiedés 
a aillanytelep mzllett

A verekedőket egy rendőr szétválasztotta és 
bekísérte a rendőrségre

Pénteken délután fél háromkor izgalmas 
jeleneteknek voltak szemtanul az állásvásár­
ból szétszéledők és a kirakodóvásárra össze­
gyűlt vásározók és a közönség. Két iparos- 
külsejű férfi vad szitkokkal egymásra támadt 
és ütlegelni kezdték egymást. A verekedésnek 

: végül is a közelben tartózkodó rendőr vetett 
1 véget.
\ Rákóczi Ferenc kötélgyártó — aki a 
' Rákóczi Ferenc ucca 149 szám alatti házban 

lakik — haragos viszonyban van Könyves 
István Arpádhalom—zoltántéri cipészmester- 
rel. A két férfi engesztelhetetlen gyűlölettel 
viseltetik egymás iránt, a gyűlölet verekedés­
sé fajult, amikor pénteken a vásár alkalmával 
összetalálkoztak.

A járókelők csak annyit láttak, hogy a 
két férfi, amikor egymást megpillantotta, ék­
telen haragra gerjedt. Mmdjárt egymásnak 
támadtak és kölcsönösen sértegették egymást. 
A sértegetésekből verekedés támadt. Agyba- 
főbe verték egymást, zuhogtak az ütések, 
bár a verekedésnek nagy nézőközönsége volt, 
a közelállók nem mertek beleavatkozni, — 
mert attól tartottak, hogy nekik is kijut né­
hány ütés. A verekedésre figyelmes lett az 
egyik közelben tartózkodó rendőr, aki oda­
sietett és felszólította Rákócziékat, hogy a 
botrányos verekedést hagyják abba és iga­
zolják magukat. A rendőr megjelenése nem 
sokat változtatott a helyzeten, a két férfi 
még hatalmasabb káromkodások közepette 
támadt egymásnak, ökölbeszorított kezekkel 
ütlegelték egymás fejét, úgy, hogy mind a 
ketten magukon viselték a verekedés lát­
ható nyomait.

A rendőr végül is szétválasztotta a két 
verekedő férfit, akik a felszólításnak eleget 
téve követték a rendőrt a központi ügyeletre. 
A rendőrkapitányságon mindkettőjüket iga­
zoltatták, majd kihallgatták, kihallgatásuk 
után egyenként elbocsájtották őket, de figyel­
meztették mindkettőjüket, hogy újabb bot­
rányt ne csináljanak. A verekedés hátterét 
kideríteni nem sikerült, mert azt mind a két 
férfi mélységesen titkolja. Úgy Rákóczi, mint 
Könyves ellen nyilvános botrányokozás el­
mén megindult a kihágást eljárás.

— A december havában tartandó kül­
területi ismeretterjesztő előadások sorrendje:
December 2-án, kedden: Eperjesszélen és 
Királyságon; december 3-án, szerdán: Kis- 
tőkén; december 4-én, csütörtökön: Zalotán 
és Nagytőkén; december 5-én, pénteken: Bel- 
sőccseren; december 7-én, vasárnap: Vcker- 

5 háton és Berken; december 9-én, kedden: 
■ Külsődónáton, Derekegyházoldalon és Nagy- 
! nyomáson.

ianguká
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Álnéven becsapott két kereskedőt
A ravasz fiatalembert 50 pengő pénzbüntetésre Ítélték

A nyári mezőgazdasági munka idején 
azzal állított be egy szegvári fiatalember 
Magyar Pál kereskedőhöz, hogy pár nap 
múlva behozza hozzá a búzáját és öt pen­
gő előleget kért rá. Amikor a nevét kérdezte 
a kereskedő, Kajtár Jánosnak mondta magát. 
Az előleget megkapta, a búzát azonban nem 
szállította be a jelzett időre Magyar Pál üz­
letébe. Hasonló módon megkárosította öt 
pengővel Szőke Ferencnél is. Itt szintén Kaj­
tár Jánosként mutatkozott be, lucernát kínált 
eladásra, amire ugyancsak öt pengő előleget 
kapott.

Amikor kiderült, hogy csalónak estek 
áldozatul a kereskedők, mindketten feljelen­
tést tettek Kajtár János ellen a szegvári 
csendőrségen. Hiába keresték, sehogyan sem 
voltak képesek a nyomára akadni a csend­
őrök, csak hosszabb nyomozás után tudták 
meg, hogy Kajtár János neve alatt Magony

István ültette fel a két kereskedőt. Leleplezé­
sekor nyomban beismerte, hogy sem lucer­
nája, sem búzája nem volt, amikor az elő­
legeket felvette, ezért beküldték a nyomozati 
iratokat az ügyészségre, mely csalásért vádat 
emelt az ál-Kajtár János, illetve Magony Ist­
ván ellen.

Tegnap tárgyalta az ügyet a járásbíró­
ság. A vádlott eleinte ártatlanságát hangoz­
tatta, a biró kérdéseire végül megtért és be­
ismerő vallomást tett. Védekezésére azt hoz­
ta fel, hogy a jelzett időben sürgősen kel­
lett neki a pénz.

A bíróság ezután kétrendbeli hitelezési 
csalás vétségében bűnösnek mondta ki Ma­
gony Istvánt és ezért összbüntetésül ötnapi 
fogházra átváltoztatható ötven pengő pénz- 
büntetésre ítélte. Egyben kötelezte, hogy a 
jogtalanul felvett tiz pengőt fizesse vissza 
a károsultaknak. Az Ítélet jogerős.

Vasárnap, november 30. Róm. kath.: E. 
1. András. — Protestáns: E. 23. András. — 
Nap kél: 7.24 órakor, nyugszik: 4.12 órakor. 
— Hold kél: 1.40 órakor, nyugszik: 12.59 
órakor.

ható.
Időjelzés: Lényeges változás nem vár-

— Búzáért 13.50 pengőt fizettek a szen­
tesi kereskedők a tegnapi napon.

— Külterületi istentisztelet. December 3- 
án, szerdán délután fél 4 órakor Gömöri Ist­
ván, Nagy hegy 359 számú házában refor­
mátus istentisztelet lesz.

— Pénteken városi közgyűlés lesz. A
polgármester a város képviselőtestületét pén­
tekre, e hó 5-én délelőtt 9 órára ülésre hív­
ja egybe. A közgyűlési meghívó összeállí­
tását tegnap délelőtt megkezdték a város­
házán.

— Adományok a kormányzóné ínség- 
akciójára. A Horthy Miklósné által indított 
országos inségenyhitő akció javára dr. Far­
kas Béla főispán gyüjtőivén még a következő 
adományok folytak be: Várady Lajos gyógy­
szertártulajdonos 5 pengő, dr. Ferenczi Ig­
nác orvos 10 pengő, dr. Ecseri Lajos föld- 
birtokos 20 pengő.

— Vallásos-estély. Ma este 6 órai kez­
dettel a Deák Ferenc uccai elemi iskola V—VI 
osztálya tantermében műsoros vallásos-estély 
lesz Az estélyen bibliát magyaráz: Báthory 
László hitoktató-lelkész, szaval: Molnár Sán- 
dorné tanítónő, előadást tart: Lantos Iván 
reálg. tanár, felolvas: Molnár Sándor tanító. 
A vallásos-estélyre belépődíj nincs. Mindenki 
szívesen látott vendég.

— Kövezetvámbevétel. A szentesi vas­
útállomáson 2251.71 pengő kövezetvámot 
szedtek be októberben a város részére. Eb­
ből jutalékként 112.58 pengő illeti meg a 
beszedő közegeket.

SS-lk
Mtélionycélu M Hír Állami
SORSJÁTÉK

Főnyeremény:

30.000 pengő.
Azonkívül

11

penge 
15.
1e
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összesen 17.000 különböző nyeremény. 
Egész sorsjegy 3 P, Fél sorsjegy 1.50 P 
Húzás: 1930. december hö I 
lO-An dAlutAn 3 Órakor. I

— A szegény gyermekek cipőszükség- 
ségletének részbeni biztosítására versenytár­
gyalást tartott a város. Ajánlatot tettek: Lász­
ló László páronként 10, részbeni megbíza­
tás esetén 11, Tóth Vendel és Valkai Má­
tyás páronként! 8.50, Száméi Ferenc páron­
ként: 8.80, Kiss Antal páronként! 7.70 pengős 
egységáron. Az ajánlatokat soronkivül felül 
vizsgálják és ahozkgpest adják ki a szállítási 
megbízást.

— Kulturelőadások a Kath. Körben. Va­
sárnap, 30-án megkezdődnek a Kath. Körben 
azok a magasszinvonalu előadások, amilye­
neket eddig minden évben is rendezni szo­
kott a Kör vezetősége. Minthogy az előadá­
sok tartására városunk kiváló hölgyeinek és 
férfiainak oly lelkes és nagy tábora vállal­
kozott, elhatározta a kulturbizottság, hogy 
nem csupán az adventi és nagy böjti időszak 
ban rendezi meg a leggyakorlatibb és hazafias 
szellemű előadásait, hanem, most, vasárnaptól 
kezdve megszakítás nélkül egészen husvétig. 
— A megnyitó vasárnapon Guth Mária ur- 
leány zongorán ad elő darabokat, Kallós Ist­
ván reálgimnáziumi hittanár a sajtó jelentő­
ségéről tart előadást, Katona Kiss Ferenc 
egyetemi hallgató pedig szavalni fog. Az 
előadás most vasárnap 5 órakor kezdődik, 
máskor 4 órakor. Teljesen ingyenes az elő­
adások látogatása. A legnagyobb szeretettel 
valláskülönbség nélkül mindenkit szívesen vár 
a Kör vezetősége.

— Talált tárgyak. A rendőrkapitánysá­
gon a következő talált tárgyakat őrzik: két 
gyűrűt, egy sétapálcát, ponyvát, retikült, vas­
villát és láncot. Az igazolt tulajdonosok a 
14-es számú szobában jelentkezzenek.

— Károlyi Józsefné névnapját megvál­
totta.

Friss élő hal 1 pengő 50 fillér kilogram­
monként. Állandóan kapható a Kenyérgyár­
ban.

Ingyen tisztítjuk, formázzuk, illetve ala­
kítjuk meg használt kalapját, ha tőlünk 
ugyanakkor 1 darab uj kalapot vásárol kész­
pénzért, akár férfit, akár nőit. Csak kará­
csonyig! Csuray Ferenc és Fia III. Petőfi u. 3.

A Református Kör ma délutáni összejö­
vetelében bibliát magyaráz Sebestyén Béla, 
angliai tanulmányújáról tart előadást Papp 
Kálmán Jenő hitoktató. Az összejövetel 5 
órakor kezdődik, belépődíj nincs.

— Az Ev Nőegylet december 7-én a 
szegény gyermekek felruházása javára a 
templomban műsoros vallásos délutánt tart.

Elveszett a múlt héten, egy nagy kulcs, 
a Toldy-tértől az Árpád uccai útvonalon. 
Kérem a becsületes megtalálót, hogy jutalom 
ellenében a Toldy-téri pavillonban leadni szí­
veskedjék.

Tisztelettel értesítem a n. é. közünséget hogy a

Petofi-szálloda 
ül éttermi
helyiségét december hó 3-án szerdán este

cHssnötores és halvacsorával 
nyitom mos. — Tánc. — Res­

sel négy éráig nyitva.
Szivei pártfogást kér

Brebovszky János
vendéglős.

PÁLABA
ANÓDTELEPEK

Sírtad! H. Anti ma19háza
egy négyszobás és egy háromsz 
lakás november hó 1-ére kiadó. Es 
a kétlakás egybe is vehető, mely 
ben fürdőszoba is ran. Értekezni 
Unternüller Ernő Könyvkereskedő

Háromszobás uccai lakls és butorozot 
kiadó Klauzál ucca 15 pzám alatt. í

Szabadalom bejelentve!
Anódtelepeink teljesítményét alanti uj 

gyártási eljárásunkkal a maximumig fo­
koztuk:

1. összes anódtelepeinket paraffinoldat­
ba ágyazzuk be!

2. Az anóddobozok belső szerkezetét 
fenti paraffinbeágyazásnak megfelelően át­
építettük !

3. Az egyes cellák között négyszeres 
paraffinbevonatot alkalmazunk!

4. Az elzáró szigetelőmassza alatt meg­
felelő gázteret biztosítunk!

Mindeme szabadalmazott ujjitásainkkal 
az anódtelepek egyes cellái között, a leg­
tökéletesebb szigetelést biztosítjuk, kikü­
szöböljük kuszóáramok keletkezését és le­
hetővé tesszük anódtelepeink teljes kapa-y 
citásának zavartalan kihasználását.

Ezen uj, tökéletesített gyártási eljárás 
folytán beállott jelentékeny előállítási költ­
ségtöbblet ellenére sem emeltük árainkat.

I Kiadó az I. kér. Battlyány ucca 17 
háznál egy 2 szobábd, konyhából é 
lásbói álló lakás az ahhoz tartozó kül 
varral és kerttel együtt. Felvilágosítás 
hető dr. Czukermann^kidor ügyvéd 
jában. 8

PALABA anódtelepek
a kereskedőnek megelégedett vevőket, a 
rádiósnak pedig jelentékeny költségmeg­

takarítást jelentenek.
Gold Palaba Exelsior Palaba

anódtelep nnódtelep
60—150 Voltra 10—150 Voltra

Egy szoba-konyhás küUnlakás kiadó ft 
vény ucca 93 szám als.t. 8

, Egy külőnbejáratu szobi elsejére kiad< 
Balogh ucca 19 szám éatt. 8
Zrínyi ucca 7, Gyalog uccai részén 
konyha .kamrás lakás azonnal kiad 
villany bent.
Jogfolytonossággal bérl;|ennék köre 
íy iséget. Cim a kiadóin falban.
Egyszoba-konyhás lakása
adó Kisgörgős Ucca 2:1

elléképületek
zám alatt. 1

Soős ucca 20 szám alatj
van kiadó, azonnal elfj 
Vásárhelyi

lágyon ölese 
álható. 8<

ucca 42 sám alatt kél 
konyhából álló lakás mlKkhelyiségekl 
adó. Értekezni ugyanő! 8(

Nagyhegy 220 számú \éz ötszáz k 
földdel együtt kiadó, v,;y eladó. Ért 
ugyanott. 8*
Egy küíönlakás mellékéilettel kiadó,
nai elfoglalható. Értekezl lehet Szécltc 
40 szám alatt. 84

—Feladták az útjelzőké veket. A tanyai 
utakhoz 550 darab utjelzőkövet rendelt a 
polgármester a Várszély Testvérek cégnél. 
A köveket vasútra adták, darabonként 3.80 
pengőt fizet értük a város ab feladóállomás.

— Eltűnt az életveszélyes fenyegetéssel 
vádolt szobaleány. Szőke Jánosné Gombos 
Mária Nagymágocs 55 szám alatti lakos be­
csületsértés és életveszélyes fenyegetés miatt 
feljelentette Holló Ilona szobaleányt. Azzal 
vádolja, hogy szeptember 28-án féltékeny­
ség! rohamában az uccáról köveket dobált 
be az udvarára, egy kővel meg is dobta, 
közben szidalmazta s azzal fenyegetődzött, 
hogy »kivégzi«, ha nem maradhat nyugton 
tőle. Tegnap tárgyalták volna az ügyet a 
járásbíróságon, Holló Ilona azonban nem je­
lentkezett, állítólag Budapestre költözött. A 
bíróság ezekután közölte a panaszossal, hogy 
az ügyet mindaddig szüneteltetik, míg a har­
cias lelkű szobaleányt elő nem keríti, vagy 
pontos címét nem közli a bírósággal.

Egy udvari lakás csalitalan házasj
haszonbérbe kiadó, azolal elfoglalha 
Cim- Klauzál ucca 12. 84
Kovácsmühely szerszámmal január 1-é 
adó, egy kézikocsi elad Fekete Sánd< 
vácsnál. 84
Külőnbejáratu csinosan 
ba azonnal kiadó Aivf 
alatt.

rirozott fehé
sy ucca 21

Üzlethelyiség, egy but 
ba használattal kiadó 
váth Gyula ucca 29.

itt szoba für 
émet Jenőnél,

Kiadó Andrássy ucca 5 izám alatt egy
minden hozzávalóval í ormaira, vagy 
ruár elsőre, villany vízietekkel együ

84
Kiadó szép ucca ipadoltfcoba, konyha,
villanyvilágítással; azonal elfoglalható 
Nagyörvény ucca 63/a. 85

Ma minden ember az ínségesek segít­
ségére siet, Segítsen ön is a nyomorgókon. 
Vegyer. Jótékonycélu Allamsorsjegyet, mely- 
lyel nemcsak jótékonycélt gyakorol, de meg­
nyerheti a 30,000 pengős főnyereményt. — 
Kapható minden dohánytőzsdében.

Bárd Ferenc és Fia zenemükereskedőcég
kiadásában már megjelent az 1930—31. évi 
Karácsonyi Album, mely mint mindig a leg­
jobb tartalmú és a legszebb kiállítású gyűj­
temény, mely már hosszú évtizedek óta a 
karácsonyi könyvpiac szenzációja. Az idei 
albumban is olyan nevek szerepelnek, mint 
Eisemann, Hetényi, Lajtai, Márkus, dr. Sán­
dor, Szántó, Zerkovitz stb. A magyar dalo­
kat Dóczy, Dimer, Fráter, Radics, Berkes, 
Várady, Thegze, Kárpát képviselik legszebb 
dalaikkal. Az album ára 6 pengő és minden­
kinek a legmelegebben ajánljuk, mint ked­
ves karácsonyi ajándékot. Megrendelhető 
Bárd Ferenc és Fia zenemükereskedésében, 
Budapest, IV., Kossuth Lajos ucca 4.

— Ismeretterjesztő előadások a tanyai 
népházakban. A helyi népművelési bizott­
ság kiküldöttei előadást tartanak: December 
2-án, kedden Eperjesszélen és Királyságon. 
December 3-án, szerdán Kistőkén. Decem­
ber 4-én, csütörtökön Zalotán és Nagytőkén. 
December 5-én, pénteken Belsőecseren. De­
cember 7-én, vasárnap Vekerháton és Bér­
cén. December 9-én, kedden Külsődónáton, 
Derekegyházoldalon és Nagymágocson.

Kiadó egy különbejárat bútorozott 
szoba Kigyó ucca 5. Ujanott lakatos 
szám eladó . T* 85
Egy ügyes fiút, vagy lényt tanulónál
vesz fizetéssel Orosz Istán borbély és 
rászmester .Villogó. 86
Egy jó fint kovácstanuldak felvesz Sz
Sándor kovács Nagynyomás 117. 84
Központon csinosan butflozott szobát
nalra keresek. Címeket i kiadóhivatalb 
rünk. 1 s:
Kurca parti ucca 52
kiadó. Ugyanott egy

(alatt két jéc 
bb lakás kia

O
Tanulóleányt felvesz PapfKárolyné nő 
Sáfrány Mihály ucca 29 icám. 8:
Lakás van kiadó, azonn
ucca 18
Egy padolt szoba-konyái
adó Harucker ucca 51 
elfoglalható.

n alattAlkotmány ucca 24 szál 
adó, viz .villany bevezc i< 
ugyanott hetipiacos napofn

Ti iDr. Purjesz ügyvéd
számú házában egy kétsíl

vili lil2 padolt szobás lakás
gyümölcsös kerttel kiad , 
ucca 20-a alatt.

Ügyes leány kifutónak 
sonló állásba elmenne, 
ban.

elfoglalható í 
88-

udvari laké 
ím alatt, az 

81

-e.
lakás va 

Értekezni 
88'

Kálmán uc 
ibás lakás kia 

88Í
iy, viz, külön 
azonnalra I 

88<
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üzftbe, vagy mái 
a kiadóhiv 
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idi H. ültül ucca áss
Sgyszobás és egy háromszobás 
lovember hó 1-ére kiadó. Esetleg 
kás egybe ig vehető, mely eset- 
rdöszoba is ran. Értekezni lehet 
nüller Ernő Könyvkereskedőnél.

bás uccai lakls és bútorozott szoba 
izái ucca 15 jzám alatt. 8719-30
I. kér. Battlyány ucca 17 számú 

y 2 szobábd, konyhából és pad- 
lakás az ahhoz tartozó külön ud- 

kerttei egy üti. Felvilágosítás nyer- 
:zukermann*ndor ügyvéd irodá-
___________ 8718-30
-konyhás küUnlakás kiadó Nagyör- 
93 szám als.t. ________ 8209-30

bejáratú szobi elsejére kiadó Mécs 
:a 19 szám ;latt. 8717-30
a 7, Gyalog uccai részén szoba- 
atnrás lakás azonnal kiadó, viz 
it_________ '_________ 8764-30
issággal bérlwennék korcsmáké^
im a kiadóin diaiban. 8802-7
konyhás lakást]
rgős Ucca 2'if

’lléképületekkel ki-
iám alatt. 8820-7

20 szám akf nagyon olcsó lakás 
, azonnal elfjfelható. 8619-30 

ucca 42 iám alatt kétszoba,
álló lakás rrlfékhelyiségekkel ki- 

ezni ugyanő! 8676-30
220 számú iáz ötszáz kvadrát 

jütt kiadó, v,;y eladó. Értekezni 
___________ (_________ 8451-30
lakás mellékéltettel kiadó, azon-
Iható. Értekezl lehet Széchenyi u. 
latt.________ 4_________8406-20
ri lakás csalftalan házaspárnak
ic kiadó, azoial elfoglalható. —
zál ucca 12._______ 8427-30
lely szerszámmal január 1-ére ki- 
Lézikocsi elad Fekete Sándor ko-

8424-30
a tu csinosan 
il kiadó An.-f rirozott fehér szo- 

Sy ucca 21 szám 
8420-30

ég, egy bu 
lattal kiadó 
a ucca 29.

itt szoba fürdöszo- 
émet Jenőnél, Hor- 

____________8476-30
rassy ucca 5 izám alatt egy lakás 
izzávalóval z onnalra, vagy feb- 
. villany vizizetékkel együtt.

_________ 8484-30
ucca ipadoltfcoba, konyha, speiz, 

itással; azonel elfoglalható. — 
y ucca 63/a._________ 8505-30

különbejárat bútorozott uccai 
ló ucca 5. Uganott lakatos szer- 
^T_______8509-30

fiút, vagy lényt tanulónak fel-
ssei Orosz Istán borbély és fod- 
,Villogó. 8658-30

i kovácstanuk a
izács Nagynyo
csinosan but

ek. Gmeket

k felvesz Szóllath 
ás 117. 8450-30

itqozott szobát azon- 
kiadóhivatalba ké- 

8249-L
ucca 52 szár alatt két jégverem 
anott egy kiább lakás kiadó.
__________ ____ ____  8754-30
yt felvesz PapfKároIyné nőiszábó, 
Ihály ucca 29 tóm. 87-99-30
kiadó, azonn I elfoglalható Zrínyi

8840-30
szoba-konylfs 

tér ucca 51

ucca 24 szál 
-illany bevezdn 
itipiacos napol in

nj alatt
-e.

! ügyvéd Ti i
iban egy kéts; il

)bás lakás vili ti
kerttel kiad , 

ilatt.
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I kifutónak 
ia elmenne.

udvari lakás ki- 
ím alatt, azonnal 

8852-7
lakás van ki- 

Értekezni lehet 
8877-11

Kálmán ucca 3 
ibás lakás kiadó.

8887-30
iy, viz, külön telek,
azonnalra Borza 

8894-21

üatbe,
>n

vagy más ha- 
a kiadóhivatal- 

7507-L

i . íufluenza, torokgyulladás, az orr és ga- 
; rat elnyalkasodása, a mandulák meqbeteqe- 

dese valamint tfldőcsucshurut esetén gondos­
kodjék arról, hogy a gyomrfi és belei a ter- 
mesZCtes »Ferenc József« keserüviz haszná­
ét , a®M többször és alaposan kitisztittas-, 
sanak Kózkórházak főorvosai megállapitot- 
íaU’- h-°9y a ferenc József viz lázzal járó 
fertőző betegségeknél is a szenvedő embe­
riségnek nagy szolgálatot tesz. Kapható a 
Ferenc József keserüviz gyógyszertárakban, 
drogériákban és füszerüzletekben.

í . , — Hangverseny. A Kultur Egylet szom- 
i baton- 6-an tartja első hangversenyét ebben 

a szezonban. Különös díszt ad ennek a kon- 
; értnek az a körülmény, hogy az Egyesület 
I a műsorba belekapcsolja a kormányzó ur ün­

nepleset 1S, névnapja alkalmából. Az ünnepi 
beszedeti es szavalaton kívül három zenekari 
es két énekkari szám szerepel a műsoron 
amelyre szorgalmasan készülnek mind a fil­
harmonikusok, mind pedig az Egyesület ének-

Ä miniszter ur Paris tiz legnagyobb szín­
házában tomboló sikert aratott. Óriási össze­
get költötték rá 20,000,0000 frankot. Ra­
gyog, csillog a film és nagyszerűen mutatja 
meg, hogy mikor valaki semmiből lesz mi­
niszter, mint sokan szeretnék, milyen bolond­
ságokat csinál. A darabot Robert de Flers, 
a francia akadémia tagja irta a franciá szín­
játszás nagy mesterei és Gaby Morlay Páris 
imádott szépsége játsszák. A Monte Christo 
rendezője rendezte. A kísérő műsorban a 
»Divatőrület« 7 felvonásos dráma szintén 
aktuális, mert a divat túlkapásai ellen harcol 
finoman, érdekesen. A Híradó képei is szen­
zációsak. A színház kellemesen fütve van.

A Zsoldos Gőzmalom, Ipartelep és Ke­
reskedelmi Rt. igazgatósága közli velünk, 
hogy elterjedt hírekkel ellentétben, gyártele­
pén úgy lapos, mint hornyolt cserép és min­
dennemű építési anyag minden mennyiség­
ben áll a vásárlóközönség rendelkezésére.

— Névnapmegváltás. Novobáczky Andor 
vaskereskedő névnapját az inségakció javára 
pénzbeli adományával megváltotta.

— A Kultur Egyesület énekkara hétfőn 
este 8 órakor ossz próbát tart.

A Magyar Általános Takarékpénztár 
R.-T. szentesi fiókja kedvező feltételek mel­
lett folyósít váitókölcsöneket ház- és föld­
birtokra.

A szárazelemgyártásban vezető szerepet 
betöltő Pala elemgyár rt. uj gyártási eljárás 
szerint készíti anódtelepeit. Paraffin beágya­
zásnak nevezi a gyár ezen szabadalmazott 
találmányát, melyre felhívjuk olvasóink szives 
figyelmét.

Mahagoni ebédlőbutor olcsón eladó Horváth 
Mihály ucca 3, az udvarban jobbra.

Szentes megyei város közgyámjátől.
456S—1930. szám.

Árverési hirdetmény.
Szentes megyei város árvaszéké­

nek fenti számú meghagyása folytán 
közhírré teszem, hogy a néhai özvegy 
Nagy Istvánná szül. Soós Teréz hagya­
tékát képező s a szentesi 4784 sz. tkvi 
betétben 3052, 3053, 3054 hrstz. alatt 
felvett Rákóczi Ferenc ucca 8 sz. alatt 
lévő 542 négyszögöl beltelek a rajta 
lévő épületekkel, továbbá ugyanazon 
betétben A f 1. 16742 hrsz. 956 négy­
szögöl területű szántó Hékóden f. évi 
december hó 4. napján délelőtt 10 óra­
kor a közgyám hivatalos helyiségében 
(Városháza, 61. sz. a. ajtó) a ház 5500 
pengő, a szántóföld négyszögölenként 
85 fillér kikiáltási ár mellett örökáron 
és nyilvános árverésen tehermentesen 
ell fog adatni. Bánatpénz a kikáltási 
árak 10 százaléka.

Az árverési feltéttelek hivatalos 
órák alatt a közgyámnál megtudhatók.
• Kelt Szentes megyei város árva­
székénél 1930. évi november hó 29. 
napján.

Wolff Károly
8879-4 , közgyám.
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Debrecen város és Hajdú megye! 
Békéscsaba város és Béhés megye!

összes vásárlö közönsége előtt 
az olcsóságáról már előnyösen Ismert

Hegedősemig
cég Szentes városában is Partieáru üzle­
tet nyit a Szentesi Takarékpénztár szék­

házának Petőfi uccai frontián.

Árusítás hétfőn reggel 
nyolc órakor kezdődik!

Mindenkinek érdeke,’mielőtt textil vagy divat- 
éru cikkeket vécéről, hogy nálunk a* érakrOI tá­

jékozást szerezzen I

Eladás naponta
délelőtt 8-tól lZ-ig, 
délután 3-tól 6-ig.

Előnyös vételeink, nagy 
forgalmunk teszik lehe­
tővé, hogy lehetetlen­
nek látszó olcsó árak­

kal tudunk kijönni.

Vászon, jó strapa 
minőség

65 fül.

Tenisz flanelt cca 70 
cmtr. széles, nagyon 
jó minőség, métere

69 fül.

Bemberg „Parisette“ 3—8 
méteres maradékokban 
még a készlet tart, mert 
utána venni nem lehet

1.56 P

Női bárány­
bundák

95 P

Zsenilia divat­
sapka

1.90 P

Jó mosó velour ííanell, 
divatos mintázattal

1,96 P

Férfiöltöny kelme 
egész finom angol 
eredetű

i9.se P

Műselyem harisnya hi­
bátlan, igen szép mi­
nőség párja

1 P

„Twed“ a legfinomabb 
minőség costüm, vagy 
köpenyre

16—93-ig.

Krepe-de-chine a
I legjobb magyar áru. 

sok színben
1 3.90 P

Krepp-satin egész ne­
héz minőség

7.90 P

Gyermekgyapju orosz­
ka vagy mellény, egész 
finom áru

5.50-4.90 P

Bélelt műselyem nad­
rág, gyermek nagy­
ságok

9.90 P

Bélelt müselyem nad­
rág női számokban

3.90 P

A legfinomabb gyapjú 
oroszka női számok

11.90 P

1



alföldi újság

Szentes, 1930. november 30_
-------------- ää I Keresek egy olyan árt*

Anyakönyvi kivonat. I r;iS,sr_ft"
I <0«, november 22-től november 29-ig. EmTjobbszándékn fiú ki 
i Születés: ^d.^Sjb€?ÓlSúSfszaW 

I ffat Kk 'jinoÍ'« Sándor, Láva,

I Frfl"Házasság: Kálmán István Balogh Esz-

I ^'SráSS €£Kit
Zsuzsannával, Mikó József Dobossy Jusztiná-

VaL Halálozás: Csák József 5S• éves özv.
PaDD Jánosné Dányi Franciska 78 , •
czMózsef 76 éves, özv. Nagy Istvanne Soós 
Terézia 55 éves Dékány Ferenc 68 eves, Fe­
kete Lakos Lajos 76 éves, Bencsik IVlags 
ott Aves Kádár Istvanne Modla Verőm ka 
37 éves’ Herczeg Istvánné Grámcz Etelka 
22 évi’özv. Sajtos Mihályné Tóth Veronika 
73 éves, Czirják Sándor 23 éves.

Hfizpanti marnám és Kclenage ^álla'at szentesi fióliia
•----------- -------------- T""T " " "" K 0 S S U T H—U C C A.
Vezető : Schwarcz Antal. A#iBÄ

Karácsonyra és uí®vr® ,
leszállítottuk arainkat,

hogy téli szükségletét olcsó árban beszerezhesse, “í ^ró^—Clrieti elvünk
Ä-^iÄSSrÄ1“-Wäti-". - ''fZZuT'^’

Tdtl kábulok drnslltfsfl beszerzést árba

_ Dr. Ibolya Antal ügyvéd irodáját 
Horváth Gyula ucca 22 szám alá helyezte, 
volt cukorgyári iroda.

__ Érteatléa. Boletta, Uletve gabonajegy 
mindenféle címletekben állandóan kapható 
Gránicz Pál vásártéri trafikjában.

A Pesti Tőzsde 24 oldalas e heti száma j 
q oldalas képesmellékletet is közöl. Szenzációs ( 
információk számolnak be Bethlen Istva t 
Németországban folytatott gazdasági tárgya- I 
,._1_n „ árról, a Hazai Kőolaj

Végrthajtfisi sihhasztísbt
ditéttÉh az fing gazdit

Más két hasonló ügyben felmentették a vád­
lottakat

Több végrehajtási sikkasztás miatt meg­
indított büntetőper került tegnap a jarasbiro

1 IäcSä sä#

ügyes, novai ------„,
pésre felvétetik özv. Mü 
üzletekben Vásárhelyi uf 
Jó flát géplakatostanoncnű 
ott vashordók vannak « 
Gyula Szürszabo ucca 
Egy jó ftn tanulónak fj 
kovácsmesternél, Kunszd

Idős asszony betegápo 
Alsóréti-Ujtelep 86
Ügyes fiú kifutónak, ni 
sonió minőségben állás 
lépéssel. Cim a kiadni
Egy jó fia tanulónak^ 
ván kovácsmesternél, 1 
szám.

Némeiorszagoan íuiyvovun a“-“—=>: ? ■
lásairól, a Vásárpénztárról, a Hazai Koo aj ^ neiesoorouuiv a/. uyav- —- 
inar Rt-ről a Hungária Bankról, a Fiumei aazcjálkodó is, akinek a házánál törten 
Rizs rendkívüli közgyűléséről a HÉV megvá- . 9 '1a]ás s akit végül saját vallomása alapián 
sárlásáról, Paupera Ferencről, a Philips Ra- , kéaJ.tcl€n volt elitélni a bíróság. Az úgy 
dió Részvénytársaságról stb Nyüatkozriak a , e]-züménye az> hogy egy 22 Pengős tarjon 
tanban: Dr. Éber Antal, Dekany_ István,^dr. biztosjtására lefoglaltak Körösi Mihálynal égjlanban- Dr Éber Antal, Dékány István, dr. Kos Árpád, Lewin Miksa, dr. Schiller Ottó 
és mások. Közli a lap Hegedűs Lorant es 
Klein Ferenc előadását. Rendkívül erdekes 
textil vas- és gépipari, vegyészeti, árupiaci, 
autó’ biztosítási mellékletek egészítik ki a 
lapot, amely érdekes párisi, bécsi, berlini tu­
dósításokat is közöl. Ara 40 fillér.

ingatlanforgalom
Dancsó Györgyné alsóréti 2 hold 652 

négyszögöl földjét megvette Fenyvesi Istvan- 
né és bt. 3.300.- pengőért.

Dancsó János és neje als^eL 13to 
szögöl földjét megvette Vigh Mihalyne 800.

P€ 9piti István és neje Bocskai ucca 17 szá­
mú házát megvette Kanász N. Imre es neje
6.700.— pengőért. . . ,.

Szamosközi János nagynyomást 5 hold 
815 négyszögöl földjét megvette dr. Sza­
mosközi István 4.000.— pengőért.

Csiger Jánosné Bercsényi ucca 87 szá­
mú házát megvette Argyellán Gergelyi 
2.500.— pengőért.

Molnár István és bt. nagy hegyi 1009

Magányos asszony bére 
chenyi ucca 29 szám _ 
Egy jó ffaít tanulónak! 
rész készítéshez tetves^ 
Antai cipész. Szürszabc
Elmennék szoptatósig 
esetleg vidékre is. Cim

régi fapadot, amit az árverés kitűzésékor 
nem találtak a helyén s így meghiúsult az 
árverés. Körösi Mihály azzal védekezett a 
tegnapi tárgyaláson, hogy a pad nem az 
övé, hanem apósáé, Bodnár Benjáminé volt. 
Ezt már a foglalás alkalmával közöltek a 
végrehajtóval, egyébként is a padot Bőd-

olu tökéletes nyersolajmotorral hajtott teher- j romevi próbaidőre felfüggesztette, 
autókat hozott forgalomba, hogy azok üzem- j Mihály ellen a bíróság megszüntette az el- 
biztosság és teljesítőképesség szempontjából , járást, 

oiórik de messze felül is múljak .

HűdetményTEgy jóravl 
nyos asszonyt keresek| 
helyi ucca 64 szám a 
Kanásznak, vagy gulya 
kezni Cigánysor 26 sz| 
Városhoz közel lévő tál 
Értekezni Alkotmány u|

SÜLÖN

Herepelyva van eladó,] 
házhoz szállítom, szárul 
eladó Szilfa ucca 9. 1

nemcsak elérik, de messze felül is múljak 
6 benzinmotoros autókat, emellett üzemkölt­
ségeik kereken 70 százalékkal alacsonyabbak 
amazokénál. Ezek a nyersolaj Dieselmotorok 
nemsokára nálunk is forgalomba kerülnek es 
méltán nagy érdeklődésre tartanak szamot.

SPORT

Vlada Imre napszámos ellen ugyancsak 
végrehajtási sikkasztásért indított^ eljárást az 
ügyészség. A vád szerint 8 pengős tartozása 
bürtositásaként lefoglaltak nála 3 tyúkot es 
néhány csirkét, de az árverést nem tudtak meg­
tartani, mert közben eltűntek az aprojósza-
qok. 1 , .

A vádlott azzal védekezett, hogy a le-... . is__ __ _ cinre

városi aiKaimazuucm, r
kereskedők, a társadalmi osztályok minden 
rétegéhez tartozók, miért is titoktartással díj­
mentesen férjhezmehetnek azon hajadonok, 
árvaleányok, özvegyasszonyok, akik tudat­
ják velem nevüket, lakcímüket, korukat, igé­
nyükét, van-e, nincs-e hozományuk. Kiss 
Rozália, Orosháza, Postafiók 57 szám.

Mindennemülülzer^ij
szerezhetők Szobos^y' 
lében Harucker ucc; ■ - 
Többféle bútor és ^
Értekezni lehet Nyiri 
Egy^ő hektós uj _ kápc] 
tetővel eladó Széchen1
Vörös izland-kakasokjj 
galambok olcsón kap 
alatt.

Építkezések, tatarozások.
Egy szép gramofon 
áron eladó. Bővebbet!
alatt._____________
Talicskának való nye

9°k'n vádlott azzal védekezett, hogy a le- ; M tltirozások™ %ímtették be* a város eladó kurcaparti ucc

s'. »»-=»«^1A mai »tnségmérkőzés« sem a csínt*:*, »«■•* u . j Molnár nmen rxoiu unó —
• - „vniA íauára ren- övé, olyan nagy szegénységben el a csaiaa- , nagykapu készítés; vállalkozó: Sípos

A mai napon az insegakció Javárar£\ iáva1 hoqy örül, ha a mindennapi kenyeret **** ** ndgti p
dezendő labdarugó mérkőzés programijában javai, nogy o u, , )anos. .. . , ... , „ a,.

___  „x—i áiinH ho mprt a SzífcUIÍZVI1UU louuaiuyu — '------^
ugyan némi változás állott be, mert a SzTh 
csapatát Makón lejátszásra kerülő Magyar 
Kupa mérkőzésre is kisorsolták s igy kenyte- 
len volt csapatát megosztani, megerősítve a ; 
Szövetség engedélyével az átigazolás alatt 
lévő és KISOK játékosokkal. Az így össze­
állított csapat remélhetőleg egyenrangú tud 
lenni a SzMTK és MÁV kombináltjai ellen. 
A helyi sportegyesütetek számítanak a közön- 
ség lelkes és a nemes cél iránt áldozatkész 
támogatására, hogy ezáltal minél na9y0.*?b 
mértekben eleget tehessenek kitűzött céljaik- 
nak _ a mérkőzés pontosan háromnegyed 
2 órakor kezdődik az Erzsébet-kerti sport­
telepen. 

mcgkereshetTg ^ tényál]ás tisztázása, illetve 
több tanú kihallgatása végett egyelőre elna­
polta a tárgyalást.

Felelős szerkesztő és kiadó:
VAJDA EBNŐ.

Czakó Józsefet szintén végrehajtási sik­
kasztással vádolta az ügyészség, mert a Ko- 
mendát Lajos követelésének biztosítására nala 
lefoglalt ócska kerékpárt elvonta a végre­
hajtás alól. Czakó József tagadta a vádat, 
kijelentette, hogy a keresett kerekpár meg 
mindig meg van, mire felmentettek a vad
alól. '

Felmentette a bíróság a hasonló buncse- 
1 lekménnyel vádolt Gugyin János gépkocsi- 

vezetőt is, akinek szintén sikerült beigazol­
nia, hogy nem károsította meg hitelezőjét.

i János. .
1 Jusztin István Mariska ucca 6 sz., oi-
j építés; vállalkozó: Mácsai Lajos, 
i Preisz Zsigmond Kossuth ucca 7 sz.,
I zsindely tető helyett cserépfedés; vállalkozó:
- Szabó László és Szabó István.
I Dobos András Rózsa ucca 22 sz., uj ke- 
* rités, kis- és nagykapu készítés; vállalkozó:
! Gréczi Sándor.

özv. Dömsödi Jánosné Nagyörvény ucca 
45 sz., uccai kerítés készítés; vállalkozó: Vá- 
czi István.

Molnár Sándor Jókai ucca 13 sz., alá­
falazás; vállalkozó: Fekete Nagy Ferenc.

Közkórház Kurcaparti ucca, garázs épí­
tés kápolna alakítás; vállalkozók: vitéz Mól

DSHMAL
zongoraterem 

Budapest, Vili. kerüle1 
Rákóczi ut 19 

Telefon : Jnzfel 421—C4. 
Alapítva 1888 

AranyVcsr tus mester 
S/ámns k tlntetés

INGYEN

Fp? «Síire s-b Legnng ohb áas lé. zongora, 
nlafli: o és tiarmónlumokban uj é- hns náltakh n 

I ÉlftnyOi Arak, kedvez.fl fizetési feltétel Wérlet. |.vUá», kongd.

hiimő és varró tan-
„ . „ __ _ — folyam kezdődik 1
Centrál Bobin szekrényes varrógép 140 P 
Sülve szt6>- 180 P részletre is, 10 évi jótálHssal 
O O ? Széchenyi ucca 57.U K í-ricl* Telefon 163 szám 
Használt régi varrógépet veszek és becserélek

Alsóréti-Ujtelep 37
és egy cseresznyefád

________ _ hét ugyanott.
tés, kápolna alakítás; vállalkozók: vitéz Mól- , Kristályos rádió ej 
nár István, Szőke János és Gréczi Sándor. ; sz^m alatt. ____

: Zsirszatonnát és háj

Kelt^tőgépek és baromfitenyésztési 
eszközök eladására magas jutalékkal

képviselőit felvétetnek
Értekezni lehet Vásárhelyi u. 51 sz alatt

ludlh Menyhért mészáros Szegvár
Tudatja a nagy é. közönséggel, hogy a
nagyvágást megkezd e

zsirszalonnát, híjat a 
legolcsóbb napi áron 
lehet kapni kis bb na­
gyobb men yiségben.

Szalona US fiib.

vezményes áron adói 
és hentes Berehát 1

; 1 kilogramm köleskí
1 Gyuláné füszerüzleté1

bl bevált régi 
I kiiicsünkre, az 
zek a szerek 
rtágbizható I 
Hősit 1 Fertőt! 

Ü4éri pavilion 
Üres üvege

Zülék jutány
IhftnáL______

1készít épü

val együtt helyszűke 
kalap és kézimunkaú 
Kitöoő jó. frissen s 
hasáb kapható Horvd 
Törs Kálmán ucca löJ
Saját termésű kitűnő 
literenként 50 és 60 ' 
ucca 49 alatt. 
Szalmának résziből vj
varost keresek. ÉrdelJ 
val Alsóréti-Ujtelep J 
Eladó egy jó Altapotl 
hajós varrógép. CimH

Egy kis kazal herei
rakodónál. Értekezni

Tóth József ucca 2|
hízott sertés eladó. 
Kertészek figyelmébe 
mákat legoicsóbbg 1 
Kristó N. István 
lett.

.

ef rv. Szent

töri a tüt,
íterrel csinál

tiöz._______
pit akácfaos 
'szám.

villany 1 
Ucca 155 sz

tfendelésre u 
tését vállal

sőajtó eladó

záraz házis 
Bálint Simoni

5re. Érte kéz

iezés, egy t
iBatthyány i

■féle pedálos

litertől kéz 
és 6 HP Iá 

/el is, eladd

élést vállalok

zés, női ken 
folytonégő 1 

ca 57.
Enes kályhák 
am alatt. 
r ozást, csipk 
r olcsón készít

olcsón es 
ítélésre készít 
ca 5.

loricaszár, szí
I Simony i Em

ab vasvályu

igu hegedű
Irtekezni Deál

sét elvállalói
József ucca 

gyedes ártéz
Kurcaparti

akasok vanni 
alatt.
cipők állam
szám alatt
rfi papucsé 

It ók Kisgőrg

jtságot jutát
da.. Hegedű 
ucca 66.

ícskavágó < 
da 99 szám

rádió, öss: 
Iggőlámpa, 
ló Vásárhi

rák vannal
(ásnál, Szí

festett bi 
knál. Szürs

|és mindet 
vállalok 

Sitt.
íapható 1
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n kereskedós'
étik özv. Mü 
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szabó ucca 
tanulónak f<| 

>rnéi, Kunsz^
1

ly^betegápo 
.elep 86
kifutónak, n 
ség ben állt 
lm a kladóhil
i tanulónak fj
:smest érnél,

asszony bére 
;a 29 szám 
at tanulónak! 
léshez felvesq 
sz, Szürszabc 
szoptató-dadá
lékre is. Cimj 

íö7~EgyTTórav j
;onyt keresek] 
1 64 szám 
kV vagy gulyfl
ánysor 26 szJ 
közel lévő tat 
Alkotmány ul

KOLON

va van eladó, j 
jzállitom, szár*!] 
ilfa ucca 9. 
emülüszer^“j 
tők Szobos^y' 
arucker ucci;
: bútor és 

n lehet Nyirf 
aektós uj káppj 
eladó Széchen 
izland-kakasok| 
>k olcsón kap

ép gramofon-
adó. Bővebbel}

ínak való ny£ 
ipart! uccj 
-agy Pt
helyszűke! 
izimunkaü 

jó, frissen 
kapható Horvd 
,álmán ucca 16 j 
ermésü kitűnő
(ént 50 és 60 j 
9 alatt, 
ínak Vésziből \i
keresek. Érd«l| 

sóréti-Ujtelep 
úítapoti 
I. Cimfl 
~37~

ék

alonnát és háj
hiyes á ron adói 
ntes Berehát 1 
igramín köleskí
né füszerüzleté

_6l bevált régi háziszere- 
[kiiicsünkre, az egészsé­
gek a szerek. Minden 
nRgbizható háziszer a 
Hftsitl Fertőtleníti Gyó- 

di-téri pavillonban. Meg- 
■ Üres üvegeket méltá- 
m- 4145

pülék jutányosán eladó 
riál________ 8711-30

: Részit épületasztalos­
éi IV. Szent Anna ucca 

8675-30
ít, töri a tűt, hurkol stb!

íterrel csináltassa. 01- 
fcjöz. 8733-30

ött akácfaoszlop eladó 
r szám. 8781-2
és villany karégők el- 

i ncca 155 szám alatt.
8846-30

endelésre uj cipő elkö­
tését vállal Erdélyi cl- 

8664-30
kőajtó eladó Borza ucca 

_________ 8665-30
záráz háziszappant ve- 

lólint Simonyi Ernő ucca 
r 8637-21
őre. Értekezni Bálint u. 

__________ 8353-30
jjTezés, egy üzletajtó, ká- 
ÍBatthyány ucca 9 szám 

8469-30 
■féle pedálos eladó Deák 
1 8741-14

litertől kezdve käpható 
_ és 6 HP láncos magán­
vei is, eladó Jókai ucca 

8474-30
élést vállalok Cserna, Jó- 

8473-30
zés, női kerékpár, varró-
folytonégő kályha olcsón 

pa 57. 8490-30
enes kályhák eladók Tóth 

fern alatt. 8507-30
rozást, csipkebedolgozást, 
olcsón készít Szabóné Jó- 

8498-30

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonoknak, jóbará­

toknak és megtisztelőknek, akik 
felejthetetlen drága halottunk,

F. Lakos Lajos
gazdálkodó

f. hó 25-én történt végtisztes- 
ségtételén megjelentek és részvé­
tükkel mérhetetlen fájdalmunkon 
enyhíteni igyekeztek, ezúton mon­
dunk fájó szívből jövő hálás kö­
szönetét.

Szentes, 1930. november 29.
A gyászoló család.

Emlékeimből

Köszönetnyilvánítás.
JWindazon rokonoknak, jóbará­

toknak, jó ismerősöknek és meg­
tisztelőknek, kik felejthetetlen 
drága halottunk,

Gránicz Etelka
H erez eg Istvánná

f. hó 27-én történt végtisztesség- 
tételén megjelentek, részvétükkel 
mérhetetlen bánatunkon enyhíteni 
igyekeztek, ravatalára koszorút 
és virágot helyeztek, ezúton mon­
dunk fájó szívből jövő hálás kö­
szönetét.

Szentes, 1930. november 29.
A gyászoló család.

Női és férfi téli kabátokat, 
saccó öltönyöket a legjobb 
kivitelben saját, vagy hozott 
szövetből olcsón készítek

6602
Bncsdn IRlbdlx

szabómester.

kis kazal herei 
lónál. Értekezni

József ucca 2]
t sertés eladó. |
:szek figyelméből
it legoicsóbbg 
ó N. István

H olcsón és régi kályha 
élésre készít Mazura kály- -
ca 5. 8519-30 a
oricaszár, székláb, faragó- I 9 
Simonyi Ernő ucca 21 sz.

8518-30
ab vasvályu Mécs Balogh i v 

8516-30 ó
agu hegedű és egy F-bsz a 
rtekezni Deák Ferenc ucca .

8508-30 1
ísét elvállalom. Molnár “ja- 1 \ 

József ucca 57. 8510-30 I
gyedes ártéz ikutcső és egy 

Kurcaparti ucca 36 szám 1 
8538-30

akasok vannak eladók Hon- 
1 alatt. 8453-30 I

cipők állandóan kaphatóR 
szám alatt. 8436-30 I

Eérfi papucsok Kádár Gyula 
ptók Kisgörgős ucca 18.
1 8435-30
■tságot jutányosán vállalok 
Ka.. Hegedűt tanítok Farkas
F ucca 66. 8433-30 I
fccskavágó és stráfkocsi el- I 
■ca 99 szám alatt. 8360-30 
■ rádió, összecsukható ves- 
Bggőlámpa, virágállvány és 
■dó Vásárhelyi ucca 39 sz.
I 8429-30
■kák vannak olcsón eladók 
■kásnál, Széchenyi ucca 26
1 8425-30 j
S festett bútorok kaphatók 
*nál Szürszabó ucca 15. |
,g 8423-30
A és mindennemű fehcrhim- ^ 
An vállalok: Simonyi Ernő 
lAtt. 8354-30
^EaDható Klauzál ucca 12 
* 8428-30

-1930. szám.
Hirdetmény.

Közhírré teszem, hogy a Földmi- « 
kát a gaz-

51 SZailUGK.UZ.liV ö-iiumvv»*.
Felhívom ennélfogva mindazokat a 

-ikoodókat. akiknél valamely gaz-

J.K. ut; a. v ------— ^
t 1930. december hó 31**® jelent­
be. _ .
A földmunkásokra bizonyos szól­

ni idő kimutatása nem szükséges. 
Szentes, 1930. évi november hó 21.

8816-7
Dr. Négyesi Imre s. k.

polgármester.

Irta: Gulyás Pap Etelka.
Egy jelenetre emlékezem vissza most 

Equ emlék a tüdőszanatóriumból. 1924-et 
írtak. Szép őszi-rózsás októberi este volt.
Ott állottam a halottas ház lépcsőjénél a . 
szomorú épület előtt. Egy nagy virágagyban j 
nyíltak a szép fehér őszirózsák, nehány óra- . 
val azelőtt halt meg a szanatóriumban öt - 
tüdőbeteg. Akkor hozták keresztül a kur- . 
cai átjárón a nagy fehér, csukott vessző- j 
kasokat a szolgák, lassú kígyózó vonalban ( 
közeledett a szomorú menet. Megérkeztek. ( 
Egymásután betették a csukott, rettenetes ko- ) 
sarakat a halottas szobába...

Csend lett. Három siró asszony köze- j 
ledett az utón, nyolc apró gyermekkel kő- i 
rülvéve, utánuk (úgy emlékszem, mmt ha . 
ma is látnám) jött egy rózsaszinruhás gyó, , 
nyörü 20 éves forma leány. Az ajtó meg nem t 
volt éjszakára lezárva, egyenesen benyi- j
toltak. !

Késő este volt. Hat órát rég elharangoz- I 
ták. Egyszerre hallom a hangokat a nyi­
tott ajtón keresztül, valami rémes, tébolyult 
reszkető hangot:

— Itt vannak!... .
_ Jó lett volna lámpást kérni, szólalt 

meg egy másik hang — nem fogjuk fel­
ismerni őket!

Velőtrázó sikoly:
— Ur Jézusom! én már megleltem, a 

fiam itt van a nyolcsugaru kereszt a nya-

_ £n az uramat keresem! — szólal meg 
újra az első, fojtott reszkető hang. Ez sem 
az, az sem az, pecsétnyomó gyűrű volt a
k^Elővettem a villanylámpámat, az ajtóból
bevilágítottam a szobába.

A fény a szoba közepere vetődött, ahol 
az egyszerű koporsóban, szemfedő nélkül fe­
küdt egy Apolló-arcu ifjú, a hosszú, sor­
vasztó betegség kínja sem tudta elvenni a 
férfias arc nemes szépségét. Hosszú, fekete 

' haja csapzottan esett magas, feher homlo­
kára a szája — csodálatosan mosolygott.

A hajadon egy pillantást vetett a rög­
tönzött ravatalra, aztán egész hosszában ve- 
qiqvágódott a kövezeten.

_ A menyasszonya — mondottak o
síró asszonyok, — Domokos Rózsi.

Ebben a percben rontott be a nyolc
árVa _ Hol van az édesapám? — kiáltott 
a legnagyobb 10 éves forma fiú.

A villanylámpa sugarát körül vezettem 
szobában. A gyermek rárohant az egyik 
vessző-kosárra, három gyermek a másikra^ 
Elkezdődtek az őrjöngő csókok, ólelesek, ki 
akartam fordulni, megbotlottam Domokos 
Rózsi gyönyörű, daléit testebem

Most, hogy jönnek a karácsonyi ado­
mányok a munkaképtelen tüdőbetegek re- 

: szere, rakosgatom félre őket, négymazsa lisz­
tet küldött a derekegyházi uradalom (száz 
beteg tart rá számot), egy kis kocsi fát 
küldött a Krausz Testvérek fatelep igazgató­
sága Ezeket meg azok kapták, akiknek Min­
denszentek napján begyült pénzből nem ju­
tott fára. A tűzifáért jelentkezők között fel­
tűnt előttem egy hervatag arcú, magas barna 
fiatal nő, a régi szépség nyomaival voná-

i sain'_ Hogü hívják magát? — kérdeztem 
' s egyúttal orvosi igazolványát nézem, 
j Domokos Bözsi, igen, rajta áll az íga-
! zolványon. . , ...

— És a többiek? — kerdezem tőle —
akik — emlékezik bizonyosan maga is rájuk, 
akikkel ott voltunk a halottas kórházi szo­
bában, az özvegyek, az árvák?

— Egyetlen egy sem él közülük, a ra­
gályt valamennyien felszívták.

— Maga is felszívta, Rózsi?
— Én is, — feleli rezignált nyugalom­

mal — én is meg fogok halni, pedig egye - 
len leánya vagyok szegény özvegy anyám­

on állunk a szép novembervégi alko­
nyaiban a kertben. Rózsi, a szép hervatag 
arcú Rózsi ott áll a fehér szobor előtt, mint­
ha csak egy fehér fantom állana mögötte 
— úgy néznek ki az alkonyt félhomályban.

! Az őszi rózsákat nézegetem. Igen. Akkor 
is igy nyíltak, ilyen pompásak voltak és 

1 azon gondolkozom, hogy mégis milyen nyo- 
( morult az emberi ész, emberi tudás, ezzel a 
\ rettenetes pusztító betegséggel szemben.
, Rózsi elkezd köhögni, a tüdőbetegek ré- 
' mes kongó köhögésével. Felszisszenek, rnuit- 
1 ha édesapám köhögését hallanám. Egész tes­

temben megrázkódok, valahányszor tüdobe- 
! teq köhögést hallok, pedig minden nap hallok,
! mindennap itt állanak előttem a nyomor sor- 
I vadásos betegei, kenyeret, fát. mhát kérni, 

de valahogyan ezt a Domokos Rózsit jobban 
í sajnálom a többi betegnél, hat testveret el- 
1 vitte már a tüdővész, elvitte a vőlegényét is.
1 az anyjára gondolok, aztán az árván nőttek 

dacos önbizalma száll belém, mint aki meg­
szokta nyitott szemmel állanl szemközt a
veszedelemnek mindig. ,

_Nem, Rózsi, — mondom neki nagyon
biztos hangnyomattal — maga nem fog meg­
halni túlhaladta az első fiatal kort, szerve­
zete megbir a betegséggel, óh, igen, ehen 
pedig nem fog meghalni, hiszen az áldott 
szivü gazdagok gondoskodnak magukról, 
lássa, már is mindennap küldenek hozzám va- 
tamil’ a maguk részére.

A fuldokló köhögés újra kezdődik, de 
mintha a karácsonyi angyalok csengetyüje- 
nek halk csilingelőse biztatón zendülne meg 
benne...

9*70 °lo-08 annuitás és 100 °|o-OS
kifizetés mellett földbirtokra

lörlesztéses kölcsönt,
házra és földbirtokra pedig előnyős fel- 
mellett tóttó MW kttxvettt

TOFFLER LAZÄR
pénzkölcsönkőzvetitö

Szentes, Báró Haruclcer ucca 8.

BndrássH- 8 sz. ház
kedvezö feltételek mellett eladó, 
esetleg Madó. Értekezni lehet a

Magjai* íltalinos Tál aréhnál

Ha szép bútorra m szDbsÉge
Bfi», Sztanajovits JSÜS
mesterhez, Bocskai ucca 22., ahol rendkívül 
olcsó árért szerezheti be szükségletét.

1

I Gránit és márvdng sírkőt ek.

KIsplactér.

Autókerék elveszett a királysági utón, mely
szemtanuk szerint szombaton délelőtt 11 óra 
körül a kántorhalom—lapistói őrház között 
az úttest mellett volt leesve. A megtaláló 
jelentkezzék dr. Albertényi ügyvéd irodájá­
ban, Tóth József ucca 4 sz. alatt, hol íüö 
jutalomban részesül. . 8863-30
Nagyobb mennyiségű vályog, kutgem, ostor­
fa, ajtó eladó Hékédi-Ujtelep 164. Két^ ser­
tést fele malaccáért vállalok.______ 8872-30
63 kéve fehérvvessző, szár, és rőzse eladó 
Alsóréten Szeder-telep mellett a Molnár-ta­
nyán Páráinál. _ ________ 8873-14__
Nagytőkén eladó 8 hold termés buzaszalma,

I 3 hoki árpaszalma és törek. Értekezni tehet 
Rákóczi Ferenc ucca 145 alatt. 8881-H 

' Szőba^"és"konyhabútorok darabonként is d-
- adók Klauzál ucca 15 alatt._______8888-%

Többféle takarmány Dónáton helybeli meg­
vetésre eladó. Bútorozott szoba kiadó. Ér­
tekezni Rákóczi-tér 9-A szám alatt. 8892-11 
Uj fékéte szlíszkin-galléros fekete télikabát 
olcsón eladó Bocskay ucca 43 szám alatt.
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E rovatban egy 15 szóig terjedő 
apróhirdetést 50 fillérért közlünk. 
Minden további szó 5 (öt) fillér.

APRÓHIRDETÉSEK E rovatban egy 15 szóig terjedd 
apróhirdetést 50 fillérért közlünk. 
Minden további szó 5 (öt) fillér.

Aranykeretü szeművé 
rükő állvánnyal és 
Értekezni Széchenyi müso
Galambok vannak elac30.

I I ELADÓ ÉS KIADÓ FÖLDEK. | |

Venni
akar egyik ügyfelem 30—40 
hold földet, lehetőleg tanya­
épülettel — köves-ut mellett

Csák Gyula ügyvéd.
Haszonbérbe kiadó egy hold szöflö, érte­
kezni lehet Jókai ucca 61 szám alatt.

8705-30
Szabadkézből eladó Mucsiháton 24 és fél 
kis hold szántóföld. Felvilágosítás nyerhető dr. 
Czukermann Andor ügyvéd irodájában.

8749-11
A Felsőréten a várfoki megálló mellett 17
kishold föld jó tanyával, sok gyümölcsfával 
eladó. Feltételek megtudhatók dr. Balázs Imre 
szentesi ügyvédnél. 8736-30
Szabadkézből eladó Bereklaposon 6 kishold 
tanyaföld. ugyanott 4 kishold szántóföld és 
a Kishát ucca végénél mintegy 3 kishold 
alsóréti szántóföld. Felvilágosítás nyerhető dr. 
Czukermann Andor ügyvéd irodájában.

8752-11
Szőllők alatt egy házifőid eladó, vagy ház­
ért elcserélendő. Értekezni svábmajori meg­
állóval szemben Lantos Józsefnél. 8810-7
Alsórétéi, Nagy Ferenc-düllőben, 15 hold 
prima szántó, tanyával, nagy bekerített gyü­
mölcsössel, úri lakással, eladó. Értekezni le­
het Tóth József ucca 5 alatt. 8817-30
Eladó a Nagyhegyen 2 hold szőlő és külön 
egy félhold. Értekezni Honvéd ucca 103 
alatt. 8355-30
Nagynyomáson egy háziföld haszonbérbe ki­
adó. Értekezni lehet Andrássy ucca 13 alatt.

8348-30
Eladó Nagypaté utón 473 négyszögöl gyü­
mölcsös. Értekezni Nagyhegy 414, Pengő Fe­
renccel. 8479-30
ElaiSsTSO évi törlesztésre 50 hold jóminőségü
fekete szántó holdanként 520 pengőért. Bő­
vebbet Piti ingatlanirodájában. 8488-30
Berekháton egy háziföld kedvező feltételek 
mellett eladó. Értekezni Stammer Sándor 
ucca 12 szám alatt. 8525-30
Vekerlaposon 3 hold föld eladó. Értekezni 
lehet Jókai ucca 49. 8524-30
Nagynyomáson egy háziföld eladó. Értekez­
ni Alsórét 252 szám alatt a kövesutnál.

8531-30
Eladó a Nagynyomáson egy háziföld. Érte­
kezni lehet Szeder-telep 146 szám alatt.

8539-30
Eladó a Nagynyomáson két egymástól külön­
álló háziföld. Értekezni lehet Kurcaparti u. 
24 szám alatt. 8451-30
Eladó Nagynyomáson 37 számú tanya 18 
hold szántófölddel. Értekezni lehet a hely­
színen. 8667-7
1000 négyszögöl szöllőföld nemesitett fákkal, 
épülettel eladó. Értekezni lehet özv. Kovács 
Jánosnévai Bercsényi ucca 13. 8758-30
Három háziföldet a Szőke-téglagyár mel­
lett elad özv. Ibolya Jánosné Tóth József 
ucca 21 szám. -L
Tizenegy hold buzavetés és egy hold kuko­
rica alá szántott föld közel a városhoz azon­
nal bérbeadó. Cim megtudható a kiadóhi­
vatalban. 8832-30
Két házifőid a Zsoldos düllőben eladó. Érte­
kezni Kurcaparti ucca 42. 8829-30
Berekháton egy háziföld eladó. Értekezni le­
het dr. Purjesz János ügyvédnél. 8762-30
Kistőkén, városhoz 6 kilóméterre, kövesut 
mellett 22 hold föld kedvező fizetés mellett 
eladó. Jókai ucca 19. 6648-L
Eladó három kishold föld Kistőkén. Értekezni 
Berki-szöllő 56 alatt özv. Forgács Jánosné 
Pászti Máriával. 8760-30

Kistőkén 9 kishold tanyaföld nagy gyümöl­
csössel eladó. Értekezni Nagyörvény ucca 20 
szám alatt. 8861-30
Eladó a Nagynyomáson két egymástól kü­
lönálló háziföld. Értekezni lehet Kurcaparti 
ucca 24 szám alatt. 8541-30
Sürgősen eladó 3495 négyszögöl területű be­
rekháti háziföld. Felvilágosítás nyerhető dr. 
Czukermann Andor ügyvéd irodájában.

8882-14
Vecseri Sándornénak egy háziföldje buza- 
vetéssel eladó. Értekezni lehet Ibolya kovács­
nál, Horváth Gyula ucca. 8897-11
Sürgősen eladó és azonnal birtokba vehető 
1200 négyszögölével számított 3 kishold kis­
hold szántóföld az abban lévő vetéssel 
együtt. Felvilágosítás nyerhető dr. Czuker­
mann Andor ügyvéd irodájában. 8891-14
4 hold föld Alsórét 95 szám alatt (ónódy- 
tanya) dinnyeföldnek feléből, vagy haszon­
bérbe kiadó. 8898-30

I I ELADÓ HAZAK. I I
Kéreg ncca 41 számú ház, melyben három 
szoba, konyha, kamra, vülany van, eladó, 
esetleg bentebb fekvő házzal elcserélendő.
Eladó az Alsóréti-Ujtelepen egy sarokház üz­
lethelyiséggel, sok épülettel és nagy gyümöl­
csös kerttel, azonnal elfoglalható. Értekezni 
lehet dr. Kanász Nagy Sándor ügyvéddel, 
Gazdasági Egyesület székházéban. 7505-L
Eladó Rákóczi Ferenc ucca 14 számú ház, 
ugyanott jó bor van eladó és Nagyhegyen 3 
hold szollő. Értekezni fenti szám alatt.

8527-30
Széchenyi ucca 9 számú uj ház eladó. Érte­
kezni ugyanott. 8643-30
Lakos ucca 3 számú ház eladó. Ugyanott egy 
könnyű kocsi es lószerszám eladó. 8690-30
Sáfrány M. ucca 30 számú ház elköltözés mi­
att eladó. Cim a kiadóhivatalban. 8689-28
Árpád ucca 24 számú ház eladó. Értekezni 
lehet ugyanott. 8695-30
Eladó az üzleti célokra kiválóan alkalmas I. 
kér. Batthyány ucca 17 számú ház, melyben 
több lakás van. Felvilágosítás nyerhető dr. 
Czukermann Andor ügyvéd irodájában.

8750-7
Sürgősen eladó, különösen vendéglő, vagy 
más üzleti célokra kiválóan alkalmas II. kér. 
Bercsényi ucca 89 számú ház, melyben egy 
nagy táncterem is van. Felvilágosítás nyer­
hető dr. Czukermann Andor ügyvéd irodá­
jában. 8751-11
Cicatricis ucca 62 számú ház többévi törlesz­
tésre eladó. 8670-30
Háztelkek eladók. Égy téglaépülettel, kettő
üresen a Kender-telepen, Korsós-sor. 8317-L
Eladó vendéglő Szegváron. Érdeklődni lehet 
Berkecz Béla vendéglőssel, Szegvár. 8804-4 
Babos ucca 12 számú és Bercsényi ucca 114 
számú házak eladók. Értekezni Babós ucca 
12. 8814-30
Sürgősen eladók az I., Klauzál ucca 12-A, I., 
Könyök ucca 1 számú házak. Felvilágosítás 
nyerhető dr. Czukermann Andor ügyvéd iro­
dájában. 8818-7
Deák Ferenc ucca 27 számú ház és egy
8-as fiatai MÁV cséplőkészlet eladók.

8638-30
Eladó Vincze-telep 14 és Derekegyházoldal 
86-e számú házak. Értekezni Faragó Sán­
dor kereskedővel, Berekhát 10. 8629-30

Deák Ferenc ucca 24 számú ház eladó. Ér­
tekezni lehet ugyanott. 8447-30

alatt.
Budapi

jjzmetika.

Székely örökösök Keresztes ucca 25 számú 
háza eladó. Értekezni lehet Kátai ucca 1 
alatt. 8512-30
Sárgapart 9 számú ház eladó. Értekezni le­
het ugyanott. 8438-30

Disznóölő-késeket, kősjistentisztelet a 
legolcsóbban kaphat ifiikál Ravasz Li 
ucca 7 alatt.
Eladók óriási nagy mV a kir. udvari 
bök több színben IV, A szentbeszéd. 
26 alatt. kgyi sziklakápc

Sárgapart 9’9 számú ház eladó. Értekezni le­
het ugyanott. 8421-30
Nagyörvény ucca 90 számú ház eladó. Érte­
kezni lehet ugyanott. 8349-30

Istálló és sertéstrágyát 
réti-Ujtelep 12, vagy

Tóth József ucca 70 számú ház eladó. Érte­
kezni lehet ugyanott. 8467-30

szobrának ün 
gyár Károly 1 

őjelzés, idöjárá:

Tóth József ncca 11 számú ház eladó, ugyan­
ott egy asztali tűzhely eladó. 8477-30 
Deák Ferenc ucca 140 számú ház eladó. Ér­
tekezni lehet ugyanott. 8520-30

Hédii- & .illám,«""'

Egy háziföld buzaszal^crsenij. 
lehet Béládi ucca 1-a fyídmivelésügyi

Eladó Bercsényi ucca 9 számú ház. Értekez­
ni ugyanott, vagy Jókai ucca 34 szám alatt.

8729-21
Eladó Széchenyi ucca 39 számú ház, értekezni
lehet ugyanott. 8769-30
Eladó Rozgonyi ucca 3 számú ház. Értekez­
ni lehet Árpád ucca 13 szám alatt. 8723-30

Egy 120 kilós hizó elad«
alatt.
Disznóvágást, szalámik 
vállalok. Értekezni Soó<l

Gordonka olcsón eladó
Bocskai ucca 18.

zata. Tarnó 
^gazdasági 

ismertetése 
épmüvelés : 

yetem). 
lzés, időjárá 
rseny a Szí 
an a széke

Rákóczi Ferenc ucca 165 számú ház és Ve-
kerlaposon 4 hold föld jutányosán eladó. Ér­
tekezni ugyanott. 8850-11
Széchenyi ucca 77 számú ház nagy kerttel 
eladó. Értekezni lehet ugyanott csak vasárnap 
délután. 8856-30

Alkalomra, vagy lakocfik 0 ,
birkák kaphatók RákócV™^

a ___Km eke se és
Hereszéna mázsánként,jKamagy Dón 
lekben eladó Rákóczi llgtőverscnyere 
alatt. lés Cselényi Jó

Hékédi-Ujtelep 145 számú üres porta sürgő­
sen eladó. Értekezni Alsóréti-Ujtelep 145 
szám alatt. 8858-30
Nagyörvény ucca 20 számú ház 
ártézikut, villany be van vezetve, 
Értekezni lehet ugyanott.

melyben
eladó. Ér- 

8860-30

Felsőrakodéban 100 msek Kurina Sir 
ben vagy három részfretével. 
a rakodó-csősznél leheés a magyar rá 
Használt kabátot, cipőfrdulóján. Közr 
bármilyen színre festekiirisin Lajos, s 

Odry Árpád, e 
, Dohnányi Er
agjaiból alakult

Toldi ucca 3 számú ház eladó, 
lehet ugyanott. _______

Értekezni
8862-4

Fussunk a Villogóba, 
hol méz, fűszerfélék,
legjobb italok Iegolcsólrmc>, . .....iojelzes, idojari

Sarkad! Nagy Antal ucca 16 számú 
Értekezni ugyanott.

ház eladó.
-30

Házat keresek 
adóban.

kedvező fizetésre. Cim a ki-
8866-4

Egy darab háromnegye 
momagasságu centrifug 
vételre keresek. Cim a 
tudható.

zalonzenekar, 
d és Toll Arpá 
senye az Ostei

Széchenyi ucca 33 számú ház eladó. Értekez­
ni lehet ugyanott. 8871-30

Disznóperzselést géppeL, Budi
" 8iTlalok. Értekezni Jókai

Nagyörvény ucca 90 számú ház eladó. Érte­
kezni lehet ugyanott. 8874-21
Eladó a Kisgörgős ucca 21 számú jókarban 
lévő ház. Értekezni lehet Szeder Imre ucca 
1 szám és Harucker ucca 5 szám alatti mé­
szárszékben. 8878-25

Eladó a Petőfiben két 
risnyakötő gép. Érteke

házikvartettjén 
Rosina hércéi 

nann: Dolorosi
e-menuett" és 

Csodabár, eg

Eladó Rozgonyi ucca 3 számú ház. Értekez­
ni lehet Árpád ucca 13 szám alatt.

8723-30

Nagyhegy 350 szám alá tovább, tangó, 
könnyebb kocsi van el »Romantikus 
hntnál.____________ ka: Jazz-interi
Egy prima

Pipacs ucca 6 számú ház eladó, vagy kiseb­
bért elcserélhető. Értekezni ugyanott.

-30

hízott sérti )x. 9. Waldtcui 
szombaton kimérve Dcg. 10. Schaffe 
szám alatt.

Sürgősen eladó, vagy esetleg bérbe kiadó 
Szegváron a III. tized 30 számú ház az ab­
ban lévő üzlethelyiséggel és rőfösáru üzlet­
hez szükséges üzletberendezéssel együtt. — 
Felvilágosítás nyerhető dr. Czukermann An­
dor szentesi ügyvéd irodájában. 8890-25

Fehérnemüvarrást, gép
készítését, uj előnyomdá's-eny folytatás 
vállalok Munkássor IOíszó az Egyet>
Egy fiatal hasas tehén 
ucca 51 szám alatt.
Friss tejet naponta ház 
kiadóhivatalban.

tes.
térni Énekkar 
-Olgyay—Ara

Négy szobás, fürdőszoba, verandás újonnan 
épült ház eladó. Értekezni Bocskay ucca 14 
szám alatt. • 8899-14

I LAKAS, ELLÁTÁS. D

Üres dobozok WelIiscfyersGrly folytai 
hatók. lzés, időjárás
Alkalmakra, lakodalmai 
Lichtenstein üvegkereske miszerárak.
ház épület.
Akácfa, nyárfaderekak, 1 íácsadója. (Ai 
konyhakert és vetetném. , . ..
kezni Magyarteés 71, isfjelzés, idójan
Házibutorok elköltözés l . ,Kalpagos ucca 4 szám Hck n.ePdalf8
_ ■; ,--------------, .-.-undor József.
Saját készítésű hófeheH >fo]l)am<3rSGg
landóan raktáron. Behúz Rirá]u-kávéhi 
takiné, I„ Batthyány uildrH ^ Fncs.
Kettő darab hízott sőt q. 2. J. Str 
parti ucca 25 szám ág 3. Dopple
megkötésre vállalok.__ érdi: Aida,,
Sajáttermésti Eger-vise .egyveleg, 
»édes furmint« bor kapl »Ívoktatás. (S 
alatt.
Brüll Áruház megkezdte se«. Novella.

Folyamhirék.

Széchenyi ucca 145-a számú ház eladó és
Nagyhegyen 700 négyszögöl szőlő. 8422-28 
37 éve fennálló korcsmahelyiség berende­
zéssel, sarok bolthelyiség házzal együtt el­
adó. Cim a kiadóhivatalban. 8569-30
Eladó Kéreg ucca 8 számú ház, gazdálkodó­
nak alkalmas. Értekezni Nagyörvény ucca 
109 szám alatt. 8210-30
Deák Ferenc ucca 53 számú ház eladó. Érte­
kezni ugyanott, vagy Klauzál ucca 25 szám 
alatt. 8208-30

btammer Sándor u.
36. számú házamban két 
padolt szobából konyhából 
kamrából üzlethelyiségből 
álló lakás kiadó.

Dp. Péter Ernfi ügyvéd.

Szentlászlón a Bartucz-féle földből másfél 
háziföld eladó. Értekezni Alsórét 46, Tö- 
röcsik Ferenccel. 8839-21
Kövesut mellett kisebb félportás házat kenP í
sek megvételre. Cim a kiadóban. 8893-7 i

Mikecz Sándor Nagyhegy 400 számú üzlete
felszereléssel együtt eladó. 8449-30

Kiadó egy bútorozott és egy bútor nélküli uc- 
cai lakás külőnbejárattal és egy szoba-kony-t 
hás udvari lakás Tóth József ucca 54 szám

Belsőecser 45 szám alatt eladó egy 14 mé­
teres istálló cseréptetővel. — Értekezni Szé­
chenyi ucca 98. 8831-30

alatt. 7506-L

sarját, téli áruk leszál idár. 
flanel 65-től, vászon, k sti Filharmó 
harisnya 50 fillér, havi, i- kir. Operai 
is. Tanuló azonnalra fe dr. Közremii

Kiadó szoba közös konyhával családtalan há­
zaspárnak. Ártézikut, villany bent van. Cim 
a kiadóban. 8696-30

Kutgémnek való akác- 
Vecseri ucca 50. lőjelzés, időj

Egy kisfias tehén van e enf) és ciga 
ucca 118 szám alatt. Spolarich-káx
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etü szeművé™ mámsi & <i műsorSzéchenyi
vannak elac30. Budapest, 550

Dzmetika.
»késeket, kősjistentisztelet a Kálvin­
ján kaphat KJikál Ravasz László dr. 
Jatt.
riásf nagy mH a kir. udvari és vár- 
szinben IV., A szentbeszédet Hóka 

’bgyi sziklakápolna lel-

Dalok az éjszakából lfaSVOllt
KI tartaná számon, ha a milliókból *
Leszalad egy csillag,
Vagy ha a fűszálak újak érkezésén 
Lassan elhervadnak.
Ki venné azt észre, hogy az erdő mélyén 
Dalos tavasz óta
Elnémult örökre egy panaszos, fájó 
Bánatos kis nóta.

sertéstrágyáfi ...........................
,p 12 vaqu v szobrának ünnepélyes 
' ’ a' Magyar Károly hírlapíró.
—rv,----f í lő jel zés, időjárás jelentés.5 villany félsz« Ter^a L hon_
zas Janos viL ának hangversenye. 
se fucca 16.fcH 3 3
föld buzaszalicrscnjj _

Hogy venned észre, hogy lépteid nyomába 
Nem kisér egy árnyék,
Pedig lásd, nélküled nekem az öröm is 
Bubánatra válnék.
Hogy tudná a lelked megsúgni, hogy tőled 
Messze idegenbe,
Egy teérted égő lelek minden vágya 
Télbe van temetve. P< M.

----  r v: í ox. ny.
ídi ucca 1-a Ifiidmivelésüoni rninisz- 
tilós hizó eladjfozata. Tarnóczi Ernő 

jőgazdasági gépeknél 
jást, szaiárniPlk ismertetése. 
Értekezni Soóífnépmüvelés rádióelő- 

lyetem).
>lzés, időjárásjelentésolcsón eladó

icca 18. írseny a Székesfővá- 
an a székesfővárosi

b'ÍaÜ''í Orosz Julia, a m 
phatok RakócT^ Szedő Miklós, a
________ ___ lén eke se és Neumann
! mázsánként,I Karnagy Dón át h Jenő. 
ídó Rákóczi »etőversenyeredmények.

fés Cselényi József ma
lóban 100 máek Kurina Simi és ci- 
I három részletével.
•csősznél leh@s a magyar rádió fenn- 
kabátot,-cipőprdulóján. Közreműködik 
színre festekiurisin Lajos, a m. kir.

Odry Árpád, a Nemzeti
i Vilíogóba, 
fűszerfélék,

háromnegye 
ágú centrifug 
resek. Cím a

, Dohnányi Ernő dr. és 
agjaiból alakult zenekar.

lók legolcsol ^.r' .......... , .,
iojelzes, idojarasjelentes.
zalonzenekar, az Osten- 
d és Toll Árpád cigány­
senye az Ostende-kávé-

sselést géppfk, Budapest, 550
ffli F>kezni Jókai házikvartettjének hang- 

Rosina hercegnő, ope- 
mann: Dolorosa. 3. Rus-•etőíiben két uolorusa. u. nua

gép. Értekei menuett. és Richelieu 
Csodabár, egyveleg. 5.

350 szára ala tovább, tangó. 6. Wein-
kocsi van el Romantikus asszony «- 

ka: Jazz-intermezzo. 8.

hasas tehén 
zám alatt.

hízott sertox. 9. Waldteufel: Mous- 
kimérve Dtg. 10. Schaffer Sándor:

varrást, gép
jj előnyomd^ 'seny folytatása. . 
unkássor 10 iszó az Egyetemi temp- 

tés.
•térni Énekkarok Szóló- 

Olgyay—Arany—Bállá)
naponta ház 
Jban.
zok Wellisct erseny folytatása.

lzés, időjárásjelentés és
lakodalma

üvegkereske miszerárak.
_ Folyamhirék. 

irfaderekakTkcsadúja. (Arányi Mária 
óc vetetném
arteés 71, is)jelzés, időjárás- vízállás
ccfíSám !:i(iék népdalai«. Irta és 

, . .-jjJ/idor József.
.esü hofehe* ^ folyamőrség zenekará 
táron. Behúz Rjr£]y.kávéházból. Kar- 
3atthyány uc 1;ir<-] j_ Fricsay: 1. hon- 
) hízott sert 2. J. Strauss: Bor, 
25 szám a 5 3. Doppler: Két hu-t
vállalok.__ érdi: Aida,, ábránd. 5

ü Eger-vise .egyveleg, 
int« bor kapl »Ívoktatás. (Szentgyörgyi

se«. Novella. Irta és felíz megkezdte 
áruk leszálidár.

51, vászon, ksti Filharmóniai Társa- 
) fillér, havi, R* kir. Opcraházból. Kar- 
azonnalra fe dr. Közreműködik Mar-
való akác- 

1 50.
tehén van 

:ám alatt.

Íőjelzés, idő] 

nő és cigá

időjár ásjelcntés,

ágányzenekará- 
Spolarich-kávéházból.

Egy eszi estén
Irta: Kodoláoyl János.

Nem történt azon a különös szeptem­
beri estén semmi, de azért elfelejteni soha4 
sem fogom. Életem egyik legszomorubb, leg­
szebb őszi estéje volt.

Akkoriban már minden elveszett. A ro­
mán csapatok, dúsan koszoruzva, virággal és 
gallyakkal, kissé rendetlenül, de büszkén vo­
nultak végig az Üllői utón, be az ország szi­
vébe. És abban a vidéki városban sem volt 
maradhat ásom tovább, mert egy ragyogó, 
napfényes reggel kitekintvén a város szé-t 
lén álló ház elsőemeleti ablakán, szörnyű ké­
pet láttam: két fölakasztott ember tunya holt­
teste függött a dombok felé húzódó országút 
szelíd akácain, két emberé, akik tegnap még 
remegve melengették kis didergő életüket, 
aggódtak gyermekükért s nem tudták megér­
teni, micsoda világtörténelmi erők kegyet­
len játéka söpörte őket körbe-körbe a föld 
roulettjének fehér és vörös kockáin... Most 
kifordult szemekkel bámultak a végtelenbe 
vesző utat és az örök dombok napfényes lan­
káit. Az émelygés, amely elfogott, hetekig 
markolgatta a torkomat. Hátam mögött a 
két hulla utánamnyujtott nyelvével, előttem 
a románoktól lepett főváros, félelmetes káo­
szával, indultam neki a világnak, egyedül, 
feldúlva, kétségbeesve.

Egyetlen ember volt Budapesten, akit 
barátomnak vallhattam s akiről tudtam, hogy 
hol lakik. Mikor a Délivasut piszkos épületé­
ből riadtan kimenekültem, már estére hajlott a 
nap. a Vérmező hatalmas síkján hosszú ár­
nyékok hevertek, mint egymás mellé fektetett 
hullák. A házak ablakain vörös sugarak vér- 
cseppjei csurogtak. Visszataszítóan sivár, fo­
nák, cinikus és megtépett volt köröskörül a 
város. Még ott ordítoztak a falakon és pa- 
lánkokon felejtett kommunista plakátok, a 
menetelő vöröskatonák, a gépkerekek, a ron- j 
gyo? asszonyok képei, de már mellettük ál­
kereszténységet csöpögtek, bosszút lihegtek- 
pogromot imádkoztak, hazafiságot tósztoz- 
tak az újak. Sehol egy megnyugtató pont 
az uccákon, sehol egy igaz ígéret, sehol a 
lappangó jóság legcsekélyebb jele. Ficsurak 
€s suhogó dámák, autók román tisztekkel 
és uj politikusokkal, kik mintha Ígéreteik pari­
páján vágtattak volna. Távol és közel felbu- 
gott néhány gyárkürt, elgondoltam, hogy most 
román fegyveresek között tódulnak ki a kor­
mos munkások a kapukon, mások dologtala 
mil, kábultan lézengenek, futnak, bújnak, bör­
tönökben véreznek, erdők szélén rothadnak.

...Úgy látom, ez a bűnös város megér­
demli Szodoma sorsát, Magyarország pedig 
fájón, büszkén, megalázottan szeretett ha­
zám: az ebek harmincadj át...

Megtudakoltam valakitől a barátom uc- 
cáját kis szűk budai uccát s elindultam gya­
log. Nagyon fáradt voltam, nagyon szomorú, 
nagyon kivert. Hol fogok aludni az éjjel, 
ha barátomnál nem alhatok? Mindegy. Mi 
lesz holnap? A világ vége? Mindegy. Majd 
én is meghalok.

Huszonegy éves voltam akkor.
Mentem föl, föl, kanyargós uccákon, 

macskafejes köveken, földszintes és egyeme­
letes régi házak között. Kidőlt kapukon át 
mocskos udvarokba láttam,néhol elő-elotunt 
a romlott várfalak egy darabja... Lcpcsről-lé- 
pésre növekedett az a reménytclenscg, mely 
vigasztalan fátyoléba takart. — Majd a ba­
rátom! — próbáltam erőt önteni magamba, 
majd az megölel, megcsókol, vacsorával ki- 

uiál, megpihentet, megvigasztal... S tovább 
bandukoltam.

Marabu 
keltetőgéppel
ha baromfitenyésztéssel foglalkozik. A leg­
modernebb gyártmány, legkitűnőbb kivitel 1 
Gravitációs központi melegvízfűtés . Auto­
matikus melegszabályozás, párologtatás és 
szelőztetés Amalith aszbesztpala belső bur­
kolattal. Nem vetemedik, kitűnő hőszigetelő 1 
Elpusztíthatatlan ! Tojások forgatása kívül­

ről egy pillanat alatt!

MlfiYflR KDDITQRBVáR H.-T. BUDAPEST
Gyár: x., Gyömröi-iit 76-78.

Városi Iroda és mlntaraktár i

9. Kálmán ucca 18. Telefon: 197-08.
Mtianyák, téli csibenevelő ketrecek (bat­
tériák), diák, baromfitenyésztési eszközök.
Alacsony érák ! Kedvező fizetési feltételek 1

Szakszerű oktatás !

Végre már beesteledett, egy zöldkapus, 
alacsony ház elé értem. Félénken, óvatosan 
nyitottam be az udvarra. Ahitatos csönd fo­
gadott. Kis kerek asztal fölött halkan suso­
gott a hárs. Parányi virágágyak körül üveg­
gömbös rózsafák álmodoztak, érzelgősen só­
hajtottak a kispolgári árvácskák és verbé-' 
nák. Ide hát nem tolakodott be a gyűlölet 
ordítása, a haszonlesés hegyes karma, a ha- 
zudozások szenteltvizhintöje... Csend, polgár; 
béke, hárs, üveggömbök, verbénák és kerek 
uzsonnázó asztal... Jó lesz itt Vörösmartyt 
olvasni s beheggeszteni a fiatal tiszta lélek 
sebeit!

Ábrándozásomból egy falusi cseléd meg­
termett, piros, egészséges, szinte buzavirág- 
szagu alakja riasztott fel. Köszöntem, szé­
gyenlősen fogadta.

— Boda Gyula itt lakik? — kérdeztem.
A leány előbb hosszan és kellemetlenül 

vAgigméregctett s csak azután mondta:
— Itt.
— Beszélhetnék vele?
Ekkor egészen közeljött hozzám s ko­

molyan a szemembe nézett.
— Maga nem látszik olyan rosszfélének, 

magának megmondhatom: a fiatal ur már 
két napja elment, mert a fiatal urat valaki 
haragosa feljelentette bosszúból, osztán, ni, 
milyen világ van máma, hányán henteregnek 
a Duna fenekin.... Maga barátja? Nem is 
tudjuk, hová ment, valahová, túl a Tiszán.

Lesújtva meredtem magam elé. Hol al­
szom? Mihez fogok holnap, holnapután, mi 
lesz velem, ebben a fölkavart városban? Sö­
téten meredt rám a közelgő éjszaka. A cse­
léd, ugylátszik, megdöbbent reménytelen és 
fáradt arcomtól. Barátságosan kérdezte:

— Nem idevaló?
— Nem, nem... Őhozzá jöttem... De ha

Disznótorra, névnapra 
lakodalmakra stb,

bort csak So ástál
a kispiactérröl szerezze be 
ahol úgy fehér, mint siller 
borokat már 60 fillértől 
kaphat kihordásra.

Vásárhelyi ucca 8 számú házban

üzlethelyiség
lakással, esetleg elkülönítve kiadó.

Értekezni lehet: Lantos Károly
6600 tollkereskedónél.

nincs... Most merre menjek?
— Baj, ha nem tudja a járást. Én elkísé­

rem a Pálffy-térig, ott lesz villamos.
Nem tehettem mást, a fejem tompa volt 

és kábult, ösztönösen visszafordultam, meg­
indultam ki a kapun, úgy, ahogy jöttem. A 
cselédet otthagytam az udvaron.

És ott álltam a hosszú, macskafejes kö­
vekkel borított keskeny uccán, melyre már. 
teljesen leszállt a szeptemberi est.

Igazi budai este volt; langyos szellő 
fujdogált, az égen már csillagok pislákoltak 
itt, ott, bar még nem enyészett el egészen 
a lenyugvó nap utolsó halványzöld reflexe, 
előttem és mögöttem pedig tétova gázlán­
gok lihegtek az alacsony házak során. Lép­
tem, léptem, mentem, cipőim hidegen kopog­
tak a néptclen uccán. Hová? hogyan? Med­
dig? Egy szűk mellékuccából inasok tódultak 
ki visító lármával és rőhejjel, hátbaverték 
egymást, egyikük szájharmonikán az Inter- 
nacionalet játszotta. Szinte a falhoz tapadva 
mentem tovább... Aztán egy kis ház nyitott 
ablaka mellett megálltam, csak épen, hogy 
ne menjek. Szomjas voltam és fáradt. Az 
ablakon lámpafény ömlött ki s lányok túr- 
békoló, kacér kacagása zengett. Majd zon- 
gerahangok pendültek meg ügyetlen kis 
leánykezek alatt és egy férfi, borbély legény i 
pózolással megeresztette a hangját:

— Egy rongy van, egy rongy van a 
szivem helyén!...

Elkeseredve tovább menekültem. A sö­
tétség növekedett. Mar majdnem összerogy­
tam, nem volt célom és nem volt értelme, 
hogy menjek... Ekkor egy sarkon valami tér­
re bukkantam, láttam odalent a Dunapart mil­
lió lámpáját szikrázni, a hidak ivét ara­
nyos gyöngyökkel áthajolni a Duna tükrös 
tömegén, a szaladgáló villamosok fényboga­
rait, autók fehér tüzkigyóit s hallottam a 
dörömbölő, zúgó, morajló lármát, mely a 
város fényködei közül fölmorgott. Leültem 
egy sarokkőre, szemben ezzel a gigászi ele­
ven tömeggel, egyedül, egyedül...

Nem kérdezte tőlem senki, mit akarok itt. 
Nem simogatott a szemével senki. Testvé­
reim, ismerőseim, barátaim, mind lesüllyed­
tek valahová a fekete látóhatár mögé, min­
den lesüllyedt, hogy annál jobban kiemel­
kedjen az a kő, amelyen ültem és az én 
adóztató árvaságom.

Messze, messze megszólalt a román ka­
tonazenekar, a szellő idegen melódiák, vad, 
buja ritmusait sodorta hozzám. A lámpák 
vibráltak, a Duna csöndesen ringatta a fény- 
esókokat, melyek mintha a belefojtott parti 
testvérek visszaderengő lelkei lettek volna. 
Nekem pedig egyszerre eszembejutott ha­
lott anyám simogató keze, arcomat térdeim­
re nyomtam s meg-megrázkódva, mélyről 
felszakadó könnyekkel, hangosan elkezdtem 
zokogni. ! I V„dínl *j
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Vásárhelyi cserepek
I

Móra Ferenc a szegedi kiállítás alkalmá­
val a kővetkezőket irta a vásárhelyi csero-
pckről. , . , uCseszkó Máté barátom, akinek humo­
ros Írásait Márk Twain is megirigyelte vol­
na, felkeresett, hogy nézzem meg a majolika- 
kiállitását.

Nagyon rossz kiállítás látogató vagyok. 
Aztán meg a cserepekből mégis csak legjob­
ban szeretem azokat, amiket magam szede­
getek ki a földből. Nagyon vonakodva te­
szek Ígéretet. Elhiszem látatlanban is, hogy 
nincs párjuk a vásárhelyi gölöncséreknek.

Cseszkó Máté azonban kifogott rajtam. 
Ugylátszik, hogy valahogy a lelkekkel is ösz- 
szeköttetésben lehet. Nekem a ledkedveseb- 
bet elküldte hozzám. Édes jó anyám ölében 
ültem álmomban, aki olvasni tanított, de nem 
ábécés könyvből, hanem arról a kis zöld 
butélláról, amely könyvet formázott és a sub­
lótunk sarkán tartózkodott. Ha a babilóniai 
királyoknak lehetett cserépre írott könyvtá­
ruk, nekem is egészen jól megfelelt ez a kis 
házi könyvtár, amelynek szövege igy szólt: 

Dobák Urbánc 
Ez a butélla
»Készítette« nem magának 
Hanem sok jó barátjának 
1853-adik esztendőben.

A másik oldalán volt a kővetkező sen- 
tencia.

A pálinka nyáron fonnyaszt
Télön fagyaszt
Okos ember nem issza azt.

örök rejtély, hogyha Dobák Urbán ilyen 
okos ember volt és szenvedelnies antialkoho­
lista, miért készített magának pálinkás bu- 
tellát. Ez nem derült ki álmomban sem, de 
ahogy fölébredtem, mindjárt elhatároztam, 
hogy most már mégis csak el kell mennem a 
Cseszkó Máté barátom cserepei közé. Ha már 
szegény szülém lefáradt hozzám a csillagok 
közül, én sem sajnálom Cseszkó Mátétól ezt 
a pár lépést.

El is mentem. Nem is bántam meg. Régen 
voltam valahol annyira otthon, mint a virágos 
korsók, vázák és rózsás tányérok között. 
Megelevenedett körülöttem az egész gyer­
mekkorom és meg is szépült. A régi gölön­
csérösztön, amely a bronzkor óia megvan, a 
vásárhelyi cserepekben szerencsésen össze­
találkozott a tudatos művészettel.

Müérzék, formakészség, invenció, színek 
összhangzatos harmóniája minden darabon, 
akár vitrinbe van szánva, akár sublótra, 
akár faldisznek, akár napi használatra bagó­
tálnak. Ez a hamutartónak a vásárhelyi neve.

Ahogy ott ödöngök a cserépmüvészeti 
almok között és belegondolom a virágos szil­
kébe a gyerekkorom virágos fakanalát — 
mennyivel virágosabb volt akkor a magyar 
élet, mint most! Egyszer megszólal a há­
tam mögött Cseszkó Máté.

— Mit tetszik hozzá szólani?
— Azt, hogyha énrám volna bízva, én 

ezekkel is tudnék idegenforgalmat csinálni. 
Hanem nem gondolod, hogy inég^ sem le­
het ezeket a szép holmikat igy őrizetlenül 
hagyni?

A barátságos arcon átsuhan az a bohém 
mosoly, amit még hazulról ismerek az édes­
apám arcáról.

— Nem bántják ezt, mert tudod, inkább 
hozzátesznek, mintsem elvigyenek belőle — 
mert hogy nem is érdemes, hisz olyan olcsók.

De az átok is őrzi a Cseszkó-féle cserép­
kincseket. A Tutenkámen-féle átok persze 
vásárhelyi átírásban. Egy régi vágású kis 
butellán ezt a fölirást találom:

Ki ez butellának készül lopására, 
Kívánom, hogy lépjen fő-főuraságra,
Pesti, vagy budai taligatolásra,
Az koldusok között főkapitányságra.

Ke^r
Konyhakert tal?ÁfÁb

konyhakerti terület
gyek alja és nem Lipótvárosban.
a meglehetősen na a hálószobába
mesztésére. A vökza ide azt a !
meleg talaja a legeld
fekvésű, házak és arc ur randevút
azonban még kevés
jesen szabad fekvésiák.
közelsége előnyös, ,et;
a növények kedveli! ára nincs rette
gébben kultúra alatt m, hogy elves;
mert a nyers föld
is felelő, azonban*n számára mé<
resztül sok trágyái) rá.
teljesen kifogástalan
munka és kiadás. A1S jelölt.
ban dús, humuszba; ázasságközvetit
káit legyen. Üde, dmának. A háza
... '>nTAt*AO'7T /-\ ZA n I1A. ^vízáteresztő és ne; ragadja meg a

A vasárnapi orkán pusztításainak egyes állomásai: Bécsben kidöntötte egy hatalmas
üzlet portál]at.

Huszonegyes
Irta: zalai Szalag László.

Egyszer a matézis órán, — szundikáltam 
csöndben: a tanár ur kevélyen kopogott a 
táblán krétával... Szundikálás közben úgy 
jött ki, mintha távolról dühösen géppuskáz­
nának... Már kezdesz riadozni, hogy has- 
balőnek... a félálomban a mentenéd a nagyra-* 
becsült bőröd... mikor a nyitott ablakon... 
galambbugást hoz be a szellő... mire fel­
sóhajtasz s nyugodtan tovább alszol... a grá­
nátmentes utolsó padban...

Hát, amint szépen alszol, Avas Ince meg 
mint egy tengeralattjáró felbukkanik mellet­
tem a tizedik pádból... Ül a földön s ke­
veri a kártyát, szintúgy füstölög a kezében...

— No, — azt mondja, — játszunk? 
Van kedved?

— Ketten?
— Idehijjuk a Jóskát is...
És int és jön is már a Jóska, a pad 

alá merülve, mint a szárcsa a kákás tóban.
Leülünk a padok alatt körben. Huszon­

egyet játszunk. A bankot én adom a Jóská- ! 
val mutyiban... tanár ur meg csak géppuská­
zik a táblán...

Gyalázatosán vesztünk... Most úszik cl 
az utolsó hatosom... Jóska oszt. Szomorú 
vagyok mindhalálig...

— Bank! — súgja a Vince. Még egyet! 
Kezdek lábbadozni... Még egyet!... Magam­
ban hadarva imádkozom... Elég! — mondja 
a Vince.

Mienk a tök tizes. Vesz a Jóska. Zöld 
nyolcas... Tizennyolc... A szivem úgy ver, 
mintha pokrócot porolnának... Ebben a pil­
lanatban a Jóska odakap a kártyához, fel­
csap még egyet és befuccsol, mielőtt meg­
akadályozhattam volna...

Vince nevetve mutatja, hogy neki ti­
zenhatja volt mindössze: zöld tizes, makk 
alsó, meg a tök király...

Irtózatos keserűség fog el! És vágom 
Jóskát, de úgy pofon, hogy akkorát durran, 
mint a csikós karikása...

Rámveti magát, ütjük, pofozzuk, rugjuk 
egymást, csak úgy száll a haj, a porral ve­
gyest. Kigurulunk a padok közül... A kár­
tyák szétrepülnek... A tanár ur megrogyik 
térdben és kiesik a kréta a kezéből... Az 
osztály tombol, ujjong, ordít, örömében... 
méhen...

Egyszer csak a Jóska bekapja a hüvelyk­
ujjam tövig... És marja, harapja, mint a ve­
szett eb... Fáj irtózatosan, de ütöm is a fejét, 
hogy szintúgy zuhog...

— Fogjátok meg a karját, mert agyon­
veri! — rendelkezik a tanár ur, de a Jóska 
csak fogja az ujjam rendületlenül!...

— öntsetek vizet a fejére! — Az se 
használ.

— Ott van a botom a sarokban, — 
dugjátok a hegyes végit a szájába és fe­
szítsétek szét a fogait...

Amellett legyen meínem jöhetett 
gyois fejlődését sei q kedve 
mindig hidegebb. flL fiatakmber. 
sősorban is azt kelL? 
vizáteresztő-e, mer| a fiatal 
fel nem veszi, úgy ü" a szondság! 
vizenyős, száraz idL,viszi a fiatak 
minden. A régi kerLnézi ^ ifjut| 
át trágyázva lettek, a házasságköz 
kert részére. A friss 
első években nyers^ M embert í 
területek beállítására, ]attam.
talaj és minden mL kérem _ r
A gyepkorhadék a jirságközvetitő 
talajon meg trágya^ ez a fiata 
ményt lehet elérni, a barkóból, 
vésbbé megmunkált, 
talajokon trágyázás hosszunapról. 
gyepmezők, melyek dauern a legjobb kerti talajt d a9^int h 
ha nem savanyu tej^ • efi £
sek es elegge szélig ^ ,eg$

Mezői ment UgyI torkomon ak
A trági

Értesítem
a nagyérdemű közönséget, hogy a Hilék 
féle süödét átvettem és a mai naptól 
kezdve állandóan komlós házikenyér 
kapha'ó. Privát sütés reggel 8 órakor. 
Tepsi sütéseket vasár- és ünnepnapo­
kon elvállalok. Megrendeléseket házhoz 
szállítok. Tisztelettel:

NAJZER ALAJOS
sütömester.

Tóth József ucca 38. szám.

Pár perc múlva az igazgató előtt ál­
lunk.

— Zsiványok! Megnyuzlak benneteket!... 
Mit csináltatok?

— Igazgató ur! Az egésznek az a hit­
vány Borosa Jóska az oka... Matézis óra 
volt és mi a padok alatt szép csöndben kár­
tyáztunk...

— Hogy a meny kő csapna belétek! Oszt 
mit játszottatok?

— Huszonegyet, — kezicsókolom...
— Huszonegyet?... Hát aztán?...
— Aztán én ezzel az utolsóval, adtam 

mutyiba a bankot... ő tartotta a kártyát 
— és a guta rögtön megüt — ez a vadállat 
bevágott tizennyolcra.

— Jézus Mária! — hördült fel az igaz­
gató. — Bevágott tizennyolcra?

— Be!...

RÉTI ZOLTÉR
állatbizományos jelentése: IX. 17. 
Prima uradalmi 

sertés P
Szedett I. r. P
Közepes P
Könnyű P
öreg P

A elmemre berakott sertéseket és 
szarvasmarhákat a legmagasabb napi­
áron értékesítem. Kisebb gazdaságoknak 
ajánlom a sertéseket együttesen berakni.

Küldemények cime:
RÉTI ZOLTÁN Budapest-Ferencváros.

122-124
118-120
112-115
104-108
114-118

— Jóska! Igaz ez?... Azaz, hogy mi­
ket beszélek, akasztanivaló betyárok vagytok 
mind a hármanI... Különösen te, marha, te, 
te... Hát hogyan lehet józan ésszel bevágni 
tizennyolcra?... De miket beszélek... Nem is 
lesz tebelőled ember soha!

— Ebből?... Ember?...

Amely földön át
termés, mig a szál;11*0™1®; ,
kiadós, az a föld ^ürm dolgt 
árul el. A mészéhs^ a fß'esc9c e 
a mészben szegény; ,
elsokasodnak a sau ordította vi
Innen van, hogy ho» csak elobb 2 
féle növényt, mely é , .
kon érzi magát ottljjban °9ad a ' 
a levelek világos zj , ,
lapota jelzi, jelenlétig az- b°9 
haraszt. E halványsl dolgot. Hath 
hiánytól, szellőzetlen3 mai e 15 * 
Vigyázni kell tehát, ,, .
lyesen nyomozzuk. jzatadt vissz c
hatásait legújabban i ^s,.mi or gálták meg. Ügylett az assz
főidet, mely kálit abl 
a mag kikelt s här­
teste győzte kálivá; ..megállóit. A levelek* vekd e3« k 
majd ismét fehéres! 
két mutattak, utóbbi, 
lekonyultak; erre aktiver 
száradt. Csakhogy ff1™ c99 
lativ kálihiánnyal va 
látjuk, kainittal kell! , , ,
len, kivált a kiválH2 p€ngőml

Egyik ismert szil, 
szaka állított be otlasi™; , 

- Hol jártál I falumban \
:ületett. 
nyára hazu*

Levélcím : RÉTI ZOLTÁN IX., Sertésvá­
sártér. Telefon: József 365-29 és 343-03.

— De hát hogy mertek ti óra alatt kár­
tyázni?... Mi?... Mond csak fiam, Szalay?

— Ha én azt tudom, hogy ez a marha 
bevág tizennyolcra, dehogy kártyázok...

—- Nem sül ki a szemed, te Jóska?... 
Hányszor megverhettelek volna, oszt milyen 
kevésszer vertelek meg... No, de csak várj: 
eztán majd lesz rád gondom... Osztán Vince: 
mennyi voll nálad kézben?

— Tizenhat! — mondja röhögve Vince

vésztjósló hangon 
— Képzeld, 

amint jöttem haza 
ban elém áll egy 
elő és rámkiállt: péj

— És te, amilnr . ,
odaadtak neki a pjiti 9eP oc®f;

rsaját szemei 
sírkövén 1

ráhajol, vizs<

— Na, látod?... te, te édesanya-szomo- 
ritó... Minek is az ilyen balfeles ember a 
világon!... De miket beszélek!,.. Még engem 
is bűnbe kevernek ezek a betyárok.., Szalay, 
Nyertél, vagy vesztettél?

Ä P3* sóhajt az ál* 
Kovács üzleti ifcat, bármi is, 

pülőgépen. A gép 
dórjává törik. A pily automobilis 
is életveszélyesen u látva az ál( 
a repülőgép roncsafeólal: 
mozog a szája. IVtiegmondom, 
nem jör. ki hang Efeolta el. 
zát adnak neki s al

— Kérem a ügyvéd ur 
' a per igém 
három hónap
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myhakert tal/á ftU
kerti terület i
Íja és nem Lipótvárosban.
lehetősen naia hálószobába s az 
>ére. A vökjza ide azt a leve- 
alaja a legeld

i, házak és arc ur randevút kér? 
n még kevés! 
zabad fekvésfák. 
ge előnyös, |et;
nyék kedveli! ára nincs rettenete- 
kultura alatt m, hogy elvesztette 

i nyers föld
lő, azonban*n számára még rét- 

sok trágyát! rá. 
í kifogástalan 
és kiadás. A,s jelölt, 

is, kuirmszbaii^g^ggközvetitőhöz, 
gyen. Üde, dLygnak. j\ házasság- 
esztő es neilggatjjg m€g a kezét: 
tt egyen me'nem jöhetett volna 
fejlődését sei van a kedves ie- 
hidegebb. flL fiatalember, 

an is azt kelLp
esztő-e, mer| £z a fiatalember 
n veszi, úgy L a szolidság!
5s, száraz id|eiviszi a fiatalembert

— Vesztettem. !
— Feküdj le! És rám hegedült egy két- 

ujjnyi vastag pipaszárral hatot, de olyat, , 
hogy azt hittem, a szemem ugrik ki...

— Hát te híres: nyertél, vagy vesztettél? 
— mondja megvetőleg Borcsa Jóskának.

Az kínjában azt mondja: nyertem!
— Hát még dacolsz is?... Na, megállj! 

Adok én neked, féleszű, tizennyolcra be­
vágni1

És rácsapott tizenkettőt olyat, hogy 
Borcsa Jóska berekedt az ordítástól...

Utoljára maradt Avas Ince.
— Hát te, Ince, mondjad már: nyertél, 

vagy vesztettél?
Vakarodzik az Ince. aztán szorongva ki­

vágja
-- Én se nem nyertem, se nem vesztet­

tem, kezét csókolom...
Elneveti magát kedves jó igazgatónk, 

Gál Endre:
— Takarodjatok ki, betyárok, de ne ke­

rüljetek mostanában a kezem ügyibe...
V,"-' ™

A vasárnapi orkán pusztításainak egyes állomásai: Hamburgnál gátat szakított és a vá­
rosban árvizet okozott. ______

Irta: Pap Mariska.
, 5zmaz luj elviszi a fiatalembert És azért eljött az este. A kis csatakos
A régi kerL^j ^ jfjuf| n£zi, v.ccák mély és szomorú álmot aludtak, mint

jázva lettek, a házasságközvetitőt didergő koldusgyerekek egy közös vackon,
zére. A friss Simon nekitámasztotta vézna vállát a
ekben nyers^ ^ embert a múlt boltajtónak és sokáig nézte az estét, a hosz- 
, szgn götétlö buta sárt, mely mint valami för-k beállításáig lattam 

; minden niL kérem — mondja 
'korhadék a gságkőzvetitő — az 
még trágyáig ez a fiatalember 

lehet elérni, a Markéból, 
megmunkált,

m trágyázás hosszunapról.

Db kerti talajt . . hosszu.. uptam, amint hosszu- 
savanyu etendéglőben ebédelt.

Jdtad neki legalább a 

ßf, ment Úgy fel I vol-
! torkomon akadt a

A trági
nely földön á’

mig a szalJt*oma' ,,
az a föld k künn dolgozott a
A mészéhstf a felese9e ebedelm 

:ben szeqénm ,, . „
ódnak a saV. ordította vissz 
ran, hogy hoí csak előbb eldugom
;ÍSbÜIÍ«- losadto - -

1elzr^eknlé|asá9 az’ ho9y ilyen
. E halványs? dolgot. Hátha meg- 
,1, szellőzetlenj3 mar el 15 loPtak a 
ni kell tehát, . . onyomozzuk. :zaladt lissza/utíba 
t lomiinhhmi i €s mlkor 3 hazaba
m” ugg.j«detl “ =sszon«hoz- 

mely kálit ab[, 
kikelt s

tiö a6 íeíSvekd egyticsit bc'

j evi v V. ;

nint egy amerikai be­

imét fehéres! 
tattak, utóbti. 
ltak; erre aJ‘ledve?

Csakhogy aj 
lihiánnyal va
kainittal kell! , .
ráfi a kiválfzáz Pengőmbe kerül.
yik ismert szili „ .
állított be otl^'k^k’

Hol jártál 1 falar!,tban V "

rlmkMIIt: pinrko««"'
[fiiki rSl gépkocsi. véj?lte”01

ráhajol, vizsgálja, ta-

teimes "harcnak az útja, tipródó paták és ne­
héz kerekek tusakodásából volt összedulva. 
Egyetlen kései szekér szelte még nagy su­
hogással a jDoesolyákat s a rajt gunnyasztó 
fakó emberke lekiáltott a bakról:

— Igaz-e, hogy meghalt a lánya, Si­
mon.

— Meghalt/” — felelte Simon furcsa, 
idegen hangon, meg se ingott és meg se 
rezzent, az arcát meg sötét lárvával fogta 
körül az este.

— Mikor halt meg? — kérdezte újra az 
ember, most már messzebbről, egész testtel 
előrehajolva, nyájas sajnálkozásában.

— Három órája, hogy meghalt — mond­
ta Simon egyazon furcsa hangon és megint 
csak meg se rezzent, nézte tovább az uccát.

A szekér is tovanyikorgott. Ijedt, pisla 
kis lámpalángokat hívogatott a szét s a törpe 
házikók fölött annyira fekete volt az éjjel és 
annyira néma a nyomorúság, hogy Simon ne­
héz, szinte nyöszörgő sóhajtással fordult visz- 
sza' a világos boltocskába. A redőket mind 
lezárta, a pulton szétturkált szegény kis hol­
mijait lágy gonddal rendberakta, a [Dénzes- 
fiókban számolt, mocskos kis pénzeket te­
kercsbe szedett, irt, aztán megpihent, sovány 
két kezét összefogta és rőt, szikár arcát 
fölemelte a lámpa felé. Gyermeki szemei vol­
tak, kéklők és nagyok, szűzies magányos­
ságnak, szeretetnek és nagy, nagy kínoknak 
minden lángoló pompája bennük. Csúfságá­
ban, mély barázdáival, torz szomorúságával 

j szebb és nemesebb volt ennek a kis kalmár­
nak az arca, mint egy látomás, amit sem 
kőben, sem képben, sem emberi szóval nem 
lehet soha kifejezni.

! Egyedül volt már Simon a csönddel es 
éjszakával és elővett egy levelet, amit a

ü P** sóhajt az áldozat — 
vács üzleti iiat, bármi is, nem ri- 
en. A gép

törik. Ä pily automobilista, pilla- 
eszélyesen u látva az áldozat el-
őgép roncsafeólal: 
a szája. Mhegtuondom, önt egy 

r. ki hang afeolta el.
:ak neki s aL |

Kérem a ügyvéd ur a tényál- ;
I a per igény be venni? , 
három hónapot, önnél

ÉRTÉKESÍTŐM
bizományba átveszflnh
az ország bármely részéből 
budapesti vásárcsarnoki
napi áron való Elszámolásra
és exportra mindenféle 
terményeket, mákot, diót, élő 
s vágott baromfit, tojást, vadat 
Elszámolás 48 óra ala<t

Áruküldemények dm:

Kovác i István ÉS T-sa
BUDAI EST, Központi Vásárcsarnok.

Levélcím Klsstáció ucca 9. 
Telefon: Józse! 351—81. 

Éideklödésnél válaszbé'yeg
Küldeményről elözete értesítést kérünk j.

leánya halotti ágya mellett adott oda neki 
sírva az öreg cselédasszony. Pecsétes level 
volt, hosszú, nehéz. Feljebb csavarta Simon 
a lámpát, letépte a pecsétes burkot es elol­
vasta sokszor a hosszu éjszakán at, amit 
a holt gyermek néki üzen.

»Apám! Én úgy akarok irm teneked, 
hogy ne vegyél semmit észre. Ez nem is 
lesz nehéz, hisz egész nap kinn vagy a 
boltban és csak ebédelni és aludni jösz be. 
Eqyre hallom, ahogy nyitogatják a csengos 
aj;ót és alkudoznak veled az emberek, apam, 
te egész nap topogsz, hajladozol, beszélsz es 
emelgeted a neméz ládikókat és maszod a 
a létrát és én tudom, hogy mindent csak 
én értem csinálsz. Szóról-szóra visszaemlck- 
szem arra, amit az öreg Mayernek mondtál, 
félesztendővel azután, hogy az anyám el­
ment és én megbetegedtem. »Úgy dolgozni, 
ahogyan tudnék, nem fogok többé, ami kis 
élet hátra van még, azt leélem bután, napsza- 
mosmódra, csak épen hogy meglegyen a ru­
ha és kenyér. A gyermek úgyis beteg, egyéb­
nek meg mindennek vége. És ha ő nem 
volna, még ezt se...« — így mondtad.

Sok nekem a mondanivalóm, apam es 
csak azért irom Így mind meg, mert szem- 
tői-szembe elmondani soha se tudnám. Ami­
kor bejösz hozzám és mellettem ülsz, olyan 
kedves és vig vagy, a szemed olyan ba- 
barátságos és kék - hisz tudom en, hogy 
azt a vidámságot te csak mutatod, meit he 
esztendő óta én is sokat teszek és mondok 
máskép, mint ahogy elgondolom — 
de azért olyankor nem tudnék komoly es szo­
morú szókat mondani néked. Különösen nem 
tudnék soha se beszélni arról, amiről hét 
év óta csak hallgatunk mind a ketten.

Én eqy együgyü kis leány vagyok csak, 
anám, aki esztendők óta fekszem az ágyban 
és a világból nem láttam többet, mint a 
szomorú házunkat, de azért sok mindent tu- 

' dók. Ha az ember annyi időkig csak így 
fekszik és gondolkozik és olvas és mindig 
csak gondolkozik és olvas, akkor az ember 
inén sokat tud. Valahogy olyan nagyon köny- 
nqü lesz az ember, mintha szállni is tudna 
és mindenen keresztül látna, a hazak falan 
és az emberi homlokokon. Ezért tudom en 
is hogy már csak nagyon kicsi ideig elek, 
látni lehet azt mindenhol, apám, a te arco­
don az orvos szemében, meg az öreg Lena 
keze mozdulatában is, ahogy a párnámat iga­
zítja és a hangjában, ahogy tejjel kínai, meg 
abban is benne van, hogy én meg fogok 
most nemsokára halni. Ezért mondok el en 
egy Írásban neked mindent az utoLsó napok­

ban, apám, mindent, amit rólunk, kettőnk­
ről elgondolok és érzek. Hét esztendő óta mi 
nem mutatjuk egymásnak azt, arm benső ** 
igaz. Hét év óta hallgatunk es titkaink van­
nak. És én nem akarom, jó apacsom, hogy 
jöjjön ei közénk az örök válási perc, hogy te 
ne ismerj engem az utolsó sóhajtásig, me­
njen át az élet messze száll tőlem.

Én most vagyok tizenhét eves. A többi 
ilyen leányok mind üdék, kacagok es most 
nyiladozik előttük az élet, koztuk a legbu- 
tább pesztonkára is még gyönyörű csodák 
várakoznak, én pedig — talán mar holnap 
meghalok.

Akkor még nagyon szerettei engem, mi­
kor az anyám elhagyott minket. Hunyt sze­
mekkel ma is látom még azt a délutánt, 
itt voltunk ebben a szobában hárman, engem 
mindegyre küldtetek ki innen — és en nem 
tudtam menni. Uj, idegen és igen szép ru­
hát viselt akkor az anyám, ahogy beszedköz- 
ben a kezét fölemelte, fehér karjáról mindig 
visszahullott a fekete csipke. A szabadságról, 
és az életről beszélt, szörnyű szava­
kat mondott, oiyan durván és konokul, o.yan 
sötétséggel a szemében és olyan kemény­
séggel az arcán, mint az az ittas ember, 
aki a te boltodban egyszer valami vitás juss 
miatt összeszólalkozott a testvérével. Te pe­
dig sohasem voltál oly szelíd és olyan meg­
adó, mint ahogy akkor az anyámhoz szóltál, 
az arcodon csurgóit a könny és ahogy hoz­
zád húzódtam, éreztem, mennyire reszketsz. 
A szemed pedig olyan tág és olyan zavaros 
volt, mint azé az asszonyé, akit a faluban 
eszelősnek hívnak, akinek egy édes fia volt 
és az az egy is a vízbe fulladt és azóta csak 
guggol a hídon és nézi a vizet.

Azután ketten maradtunk és te nagyon 
szerettél és nem tudtad még, hogy te nem 
vagy az én igazi apám. Csak sok leveleket 
irtái és eljött egyszer egy ember, aki mmden- 

. féle írásokat, meg egy arcképet hozott, le 
elolvastad az Írásokat és az arckép feher volt, 
mint a gyolcs, aztán a képet nézted es en­
gem néztél és újra a képet és akkojr fur­
csán és irtózatosan jajgatni kezdte!, ahogy 
még nem hallottalak soha, ahogy csak az 
öreg Rókus jajgatott, mikor földig égett a 
háza És énnekem nem volt szabad tehozzad 
menni, mert nagyon hangosan sírtál és az

FIGYELEM I
Ha jő köszörülést akar, 
forduljon bizalommal

K R A F F E l
müköszörüshöz (Kossuth ucca 26 és 
Klauzál ucca sarok), hol borotvát, ol­
lót, késeket, orvosi műszereket és bár- 
miíyen vágószerszámokat olcsón és jót­
állással köszörülnek. Raktáron tartom: 
a legfinomabb soHngeni, angol és ame­
rikai gyártmányú borotvákat, ollókat, 
késeket, haj vágógépeket, zsebkéseket.

Rakovszkg István 
zongora és hongszortószití
Ezflst éremmel kitüntetve 1

Tudatja, hogy műhelyét KáLi 
ucca 12. (Viilogóház.) meg 
nyitotta, ahol zongorát 
készít, hangol, javít, huroz, 
fényez, böröz és rövidi, 
az nkivül készít és javít pia- 
ninont, harmóniumot, har­
monikát, cimbalmot, nagy­
bőgőt, gordonkát, hegedül 
stb. a legnagyobb szakérte- 
lemmel olcsó árak mellett.
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A vasárnapi orkán pusztításainak egyes állomásai: Berlin mellett tűzoltók és rendölök 

homokzsákokkal tömik be az átszakitott gátakat.

arcodat eltakartad és azt kiáltottad egyre: 
»Nem tudom többé látni; nem tudom többé 
látni!« — Szólni nem tudtam, mert a szi­
vem olyan ijedt és hideg volt, mint amikor 
egyszer egészen kicsiny koromban egy fe­
kete kutya torkon harapott — és amikor éj­
szakára elvittek a másik uccába, az rette­
netes volt. Azt mondták, hogy majd elvisz­
nek holnap az anyám után, téged pedig csak 
felejtselek el.

Apácskám, tudod-e, addig mi ketten sok­
kal, de sokkal erősebben szerettük egymást, 
mint úgy általában az apák és a gyermekek 
szeretni szoktak. Olyan nagyon vigyáztál te 
énrám és az olyan kimondhatatlanul jó volt; 
ha hozzád bújhattam a két karod közé, az 
valami nagy,'* nagy nyugalom volt és bi­
zonyosság abban, hogy ott engem semmi 
rossz meg nem talál. Annyira féltettél en­
gem! Te tanítottál járni, te hámoztál gyü­
mölcsöt nekem, te takargattál be szászof is 
egy éjjel, ha lelöktem a takarót rólam. Ha 
az asszonyok valami gyermekhalálról be­
széltek, elfehéredtél és magadhoz fogtál gör­
csös ijedelemmel. Nem volt egy léptem, ami­
ről ne tudtál volna, ha örültem valami szép­
nek, vagy ha valaki bántott, mind neked 
mondtam és ha te csak egy napra is elmen­
téi valahova, olyan nyomorult voltam, mint 
valami kis beteg és ostoba madár, akit valami 
sötét ládába csuknak és nem kell neki semmi, 
csak fázik, a napra gondol, igen szomorú és 
meghal. Könnyezni tudtál, te, ha nekem vala­
mi fájt, ha hozzám szóltál, gyönyörű és puha 
hangon szóltál és ha rám néztél, az arcod 
és szemed olyan szelíd volt, mint azé a 
szoboré az országúton, aki két keresztbe 
szögeit deszkaszálon csüng és öt helyen 
sebes.

Engem pedig akkor lefektettek a néniék­
nél és csodálatos dolgokat ígértek nekem, 
minden ragyogó szépet és tündéri jót, csak 
rád ne gondoljak és szépen aludjam. És 
mikor már nagyon éjjei volt, a másik szo­
bában mind aludtak, én kinyitottam a kis 
ablakot, a rácsok közt keresztülbujtam és 
a váltom meg a térdem vérezni kezdett. Az 
a rövid kis ucca borzasztó hosszú volt ak­
kor, én még azelőtt mezítláb sohasem jár­
tam és ahogy a hóban futottam, az olyan 
éles és hideg volt, mintha csupa késeken 
futottam volna. Sok furcsa árnyékot is láttam, 
a kerítések mögött villogószemü kutyák ugat­
tak és a kis ingemben borzasztóan fáz­
tam. Sikongatott bennem a lélek a félelem­
től, hogy jaj utólémek — de egyszer mégis 
csak ott voltam a mi áldott kis házunk 
lelőtt és világos volt az ablak és én megve­
regettem halkan az öklöcskémmel. Te kijöt­
tél 'akkor, én pedig nagyot sikoltottam és 
kértem, hogy akárhogy büntess, de magad­
tól többé el ne küldj soha.

Ez volt az életben a legboldogabb éjem. 
Oh mennyire sírtál és mennyire szerettél I 
ölelve annyira szorítottál, hogy szédültem 
és mellemben a lélegzet megállt. Szidalma­
kat mondtál magadra, hogy önző bánatod­
nak ártatlant áldoztál volna és csókoltál, na­

gyon csókoltál engem. A meleg szájaddal 
fuvogattad a kékremeredt kezecskéimet, pó­
lyáitól, takargattál és hozzám feküdtél az 
ágyba. Úgy aludtam el akkor a te melledre 
bújva, reszkető ölelések és könnyes csókok 
között, álmomban is hallottam, ahogy a szi­
ved dobogva jár — és örültem már akkor, 
hogy egy kicsiny időre elvesztettelek, más­
kép nem tudtam volna meg soha, milyen 
nagy, mély gyönyörű öröm — újra mel­
letted lenni! Másnap pedig köhögtem már 
és azóta vagyok beteg. De az mind nem 
baj.

És lásd, mégsem lettünk egymásnak ide­
genek. Köszönöm neked a boldog hét évet, 
apám, mit azóta velem éltél és köszönöm, 
hogy érettem éltél, én mindent megértettem 
már lassan, az évek során, hisz az ember 
igy mindig csak fekszik, gondolkodik és ol­
vas. Nem vagyok a te gyermeked apám, 
nincsen közöttünk semmilyen vérségi szál. 
Mért szeretlek hát mégis annyira? Mért ta­
padok igy épen csak tehozzád, azzal a 
mindenre elszánt életerővel, mint fűszálhoz 
az a kis bogár, amit egyszer mutattál ne­
kem, hogy őket csak úgy lehet szétválasz­
tani, ha mindkettőjüknek a buta kis életét 
kettémetszik...

Az utolsó években, amióta már nem 
vagyok gyermek, mindig csak azon tűnődtem, 
mi vagy te nékem és mi az, ahogyan sze­
retlek téged ? Lásd olyan különös, de mintha 
mindez nem azért volna, amiért járni te ta­
nítottál és évekig éltünk, mint apa és gyer­
mek. Én nem tudom miért, — sok mindenen 
elgondolkodom olykor, — de ha én téged 
nem is ismerlek, ha nem is tudok arról, hogy 
élsz és én egy idegen leány vagyok, nagyon 
szép, egészséges és gazdag és innen valahol 
messze élek, — én akkor is mindig csak rád

gondolnék és téged várnálak. Akárhány em­
ber élne mellettem, aki szép, jó és okos es 
akármily nagy volna az ő szeretetük hozzam, 
én mindig csak olyannak álmodnám a leg­
szebbet, legjobbat, legszeretőbbet, amilyen te 
vagy és mind csak azt várnám. És ha egy­
szer lenn sétálnék a pompás kertben, ami az 
enyém lenne és te jönnél az utón, én meg­
ismernélek, hogy te vagy az, akit varok 
és kimennéd elibéd és nagyon megölelné­
lek. És igen nagyon boldog lennék én akkor.

Az is eszembe van sokszor, mikor a 
boldogságról és szép életről elgondolkozom, 
hogy miért nem íclicttom én az anyám. Akkoi 
én neked nem a leányod lettem volna, ha­
nem a feleséged és én tudom, hogy igen 
nagyon hűséges és ,ó lennék hozzád és 
olyan nagy öröm lenne úgy élni. És úgyis 
jó volna, ha olyan nagyon szegények vol­
nánk, mint az öreg házaló és a felesége 
és a gyerekek úgy csúfolnának és köpködné­
nek minket, mint őket, mikor a batyukkal 
végigmennek a falun. Én is igen nagyon szí­
vesen vinném utánad a másik batyut és a 
patakban mosnám ki este a ruhát és mi 
is úgy mosolyognánk egymásra mindig és 
egy tányérból ennénk és úgy ölelkezve alud­
niuk, mint ők, mikor így meglátták őket 
rozsföldön és a szegény öregeket az egész 
falu hangosan nevette.

Talán én már furcsákat beszélek, apám, 
talán nem is szabad ez igy, de én azért 
mégis elmondok most neked mindent, ami 
eszembe van. Azért azt is elmondom, — 
bár érzem már, hogy a láz kezdi megzilálni 
a gondolataimat — elmondom, hogy én na­
gyon szeretném, hogy ha már én meg le­
szek halva, te egyszer bucsuzóra megcsó­
kolnád az ajakamat, de úgy, ahogy a holt 
Capufetti-leányt megcsókolta az élő szere­
tője.

Azért én ezt a levelet most el is rej­
tem és majd az öreg Léna odaadja neked 
akkor...

És abban a percben, amiről azt gon­
dolom, hogy irtózatos lesz, te akkor is mel­
lettem lész majd és mind a két kezemet fo­
god, talán meg is ölelsz és akkor nagyon 
könnyű és nagyon jó lesz minden. És amíg 
csak egy gondolata él, imád és szeret téged 
a te

Jesszéd.«

Mannheim Jeni Szegvárról jelenti:
a szalámi sert és vágást

megkezdte Zsirnakvaló sza­
lonnát 1 50 P-ért, — hájat 
1*70 P-ért bármilyen meny- 
nyiségben árusít. Szentesi 

megbízottja:

Airis linos Árpád unta 11 szám.

Villany As itidil
legolcsóbban

Pllcz Ödön
villanyszerelő készít 

Kisér ucca 14 és Kossuth ucca 26.

Bontásból kikerült
hibátlan ajtók, ablakok, épület­
fák, gerendák, erős vaskerítések

rendfcieUI olcsó áron kaphatók
Pálfff-nÉI Simányi E. u. 1

Mész, cement, köpor
bármily mennyiségben

azonnal házhoz szállítva
legjutányosabban beszerezhető

Molnápfesfehözletben
6580 Kossuth ucca 3.

Intő, 
Traktor, 

Motorkerékpár
és mindennemű más gépek javítását vé­

geztesse a

Hasznos tydnlvaU
Nagyon szennyes wha. A legszen

sebb ruha is tökéletesei megtisztul, hí 
gr. terpentinolajat és ji gr. szalmiáks 
összekeverünk és ezt eg| kanna meleg ’ 
öntjük, melyben előzői»| 125 gr. össze 
dalt szappant fölolvasipttunk. Ebbe 
éjen át a piszkos ruha áztatni és mi 
aztán két vízből jól k|fiosni.

Hl
Tartós lámpaüvegái. A lámpaüv

. 1 t n..| o n L L rí 1 / Af. . . .igen ritkán pa 
jlőtt fölhevítjük 
izékba állítjuk,

Kinyitja Simon a kicsiny ajtót, ami a 
boltból a szobába tárul.

A szobában süt már a hajnal és Jessze 
vékony kis lepelbe elburkoltan fekszik a 
puszta ágyon. Simon reszketve nézi. Soha­
sem látta még azt, hogy ennyire szép ez a

sokkal tartósabbak és 
nak szét, ha használat 
kát. Az üveget magas ,
vízzel úgy meg van tölj^ hogy a viz az 
get ellepje, lassan fó^ük a vizet é 
üveget addig hagyjuk bpine, mig a viz 
szén lehűl.

Gyömbérlikör. Aki házilag akarja 
kört készíteni, tegyen e i] széles szájú i 
be 45 gr. törött gyom ért, öntsön rá 
liter cognacot, vagy szi lapálinkát, dugz 
ja be az üveget és a: napjában töb 
fölrázva állítsa a napra, vagy a tűzhely 
Három nap múlva át luet szűrni és c 
szörpöt, melyet fél kiló cukorból és n< 
liter vízből főztek, hoiáadni. Másnap 
át kell szűrni és palacki iba huzva, jól 1 
gaszolni.

Köménymaglikőr.
Unkába 70 gr. kömény! 
kandiszeukrot adunk, 
helyen tartjuk, mig a 
tán üvegekbe huzzuk.

így liter jófajtz 
tjagot, 25 deka 

14 napig 
álkor feloldódott

Bálint ucca 1.

tyuk télen isTyuktartás télen.
ha melegen tartják és la jól tartják. P 
leg alatt 10—12 fok Celsius értendő, 
melegnek kell és szabi a tyúkólban 
Az se jó ,ha hidegebb, ázse jó, ha mek 
Ezt a hőfokot úgy letet elérni, ha 
falát és tetejét szalmaaékénnyel befei 
padlóra pedig lábnyi ntgasságra kusti 
hozott melegítő anyagát taposunk le. 
hetenként kétszer megjzitált hamut, 
száraz falombot hinten*. Táplálékul 1 
szerübb melegített, bamra pörkölt árpá 
a tyúkoknak. Egy tyuklő—800 darab 
tojik életében. ‘

-W
Hányszor fejjük a ehenet? Hogy 

szer, vagy háromszor, élszerübb-e i 
ban megfejni a tehene' arra nézve e 
a nézetek. Kísérletek zjt mutatják, h< 
háromszori fejesnek csál abban az e: 
van gyakorlati haszna, la bőven teje 
hénről van szó, azaz lyan tehénről, 
naponta 15 liternél tőbt tejet ad.

Zsíros haj. A tulsáljsan zsíros ha 
fölösleges zsiradékot a ti [egyszerűbben 
panos mosásokkal lehelj lltávolitani. A 
pan a haj zsiradékét 
szappanos lemosás szá 
ilyen hatással van a 1 
gr. vízben borákszot 
zel az oldattal kell a hált párszor hét 
megmosnia. Akár a sza >ant, akár a 1 
szót használja, csakhan t elfogja érni 
vánt hatást.

^gköti sag 
a a hajat. U 
akszos víz is 
jll föloldani

Mire jó a só? 5 irituszban, pz 
ban és szalmiákszeszét feloldva fi 
titásra alkalmas.

Ha cserép-, vagy 
mar le akarunk hűteni, 
vízbe.

Egy kávéskanálnyi ló a lámpa c

lvegedényekc! 
|y állítsuk hid

a petróaim világitótójába öntve, 
emeli.

Sárgaréztárgyak tWKására ecette 
vesitett só igen alkalmi

Fekete posztó sós!vízben mosvi 
szenved kárt színben álnem húzódik

Szalmaágyak, kosé ön átok, nád 
sós vízzel lekefélve olyziok lesznek, n 
újak.

Rozsda és tintafobk eltávolítás 
jából sót citromsavban feloldva a nz 
tásának tesszük ki és a án kidörzsölji 
a foltokat.

A szőnyeg színe i egmarad, ha 
előtt nedves sóval, illetv sóba mártott 
gyal letöröljük.

Ezekből láthatjuk, íogy a só i 
tartásban nemcsak füs rtil, hanem 
ként is haszonnal has: lálható.

MOTORSZDNilTORIUMBfln
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tudnivalók
I szennyes mha. Ä legszennye- 
is tökéletes^ megtisztul, ha 30 
nolajat és ji gr. szalmiákszeszt 
nk és ezt égi kanna meleg vízbe 
yben előzőin | 125 gr. összevag- 
int fölolvaápttunk. Ebbe kell 
piszkos ruha áztatni és másnap 
vízből jól k|(iosni.

>(
lámpaüveg(j|. A lámpaüvegek 

igen ritkán pattan-, 
[lőtt fölhevítjük azo- 
pzékba állítjuk, mely 

meg van töl^ hogy a viz az üve- 
, lassan fó^ük a vizet és az 
ig hagyjuk benne, mig a viz egé-

ósabbak és 
ia használat 
eget magas

lérlikör. Aki házilag akarja e h- 
>ni, tegyen e y széles szájú üveg­
törött gyom ért, öntsön rá 1 bő 
;ot, vagy szi lapálinkát, dugaszol- 
üveget és at napjában többször 
litsa a napra, vagy a tűzhely fölé. 
) múlva át luet szűrni és cukor- 
elyet fél kiló cukorból és negyed 
l főztek, hoiáadni. Másnap újra 
rni és palackiba huzva, jól bedu-

nymaglikőr.
gr. kömény 

rőt adunk, 
tjük, míg a 
kbe huzzuk.

Így liter jófajta pá- 
t agot, 25 deka törött 

zt 14 napig meleg 
ukor feloldódott, az-

irtás télen. I tyuk télen is tojik, 
í tartják és la jól tartják. A me-1 
0—12 fok Cilsius értendő. Ennyi 
teli és szabé a tyúkólban lenni, 
a hidegebb, se jó, ha melegebb, 
okot úgy lelet elérni, ha az ól 
tejét szalmát |ékénnyel befedik, a 
dig lábnyi aljasságra lóistállóból 
legitő anyagi taposunk le. Erre 
kétszer meg zitált hamut, vagy 
imbot hintem i. Táplálékul legcél- 
ilegitett, bam ta pörkölt árpát adni 
ik. Egy tyuk 6—800 darab tojást 
en. -V
zor fejjük a ;ehenet? Hogy két- 
I háromszor, élszerübb-e napjá- 
jni a tehene' arra nézve eltérők 

Kísérletek qt mutatják, hogy a 
fejésnek esi | abban az esetben 

rlati haszna, m bőven tejelő te- 
í szó, azaz lyan tehénről, mely 
3 liternél több tejet ad.

—

haj. A tulsáijsan zsíros hajból a 
zsiradékot a megy szerűdben szag­
lásokkal lehetitltávolitani. A szap- 
j zsiradékét pgköti s a gyakori 
lemosás szá a a hajat. Ugyan-, 

ssal van a t akszos viz is, 100 
í borakszot [11 föloldani s ez­
által kell a hi It párszor hetenkint 
í. Akár a sza >ant, akár a borak- 
íálja, csakhan ír elfogja érni a ki­
st.
jó a só? 5 irituszban, pálinká- 

izalmiákszeszb 1 feloldva folttisz-

ép-, vagy 
nk hűteni,

lvegedényeket ha- 
|y állítsuk hideg sós

ávéskanálnyi ló a lámpa olajtar- 
ze, a petróaim világitó erejét

éztárgyak tflfftására ecettel ned- 
igen alkalm 
posztó sósí vízben mosva nem 

rt színben és nem húzódik össze, 
lágyak, kosá fon átok, nádszékek 
lekefélve oly siók lesznek, mint az

da és tintafolp!
citromsavban 

esszük ki és ai

k eltávolítása cél- 
feloldva a nap ha- 
án kidörzsöljük vele

:őnyeg színe 
res sóval, illetv 
•öljük.
bői láthatjuk, 

nemcsak füs lül, 
laszonnal hasai

I egmarad, ha söprés 
sóba mártott rongy-

gyermek! Arany sugárpillék rezegnek zárt 
szemein, hallgatag ajkán. A buja hajfonatok 
úgy hullanak lecsüggedt vállaira és nagy 
homlokára, mint elefántcsontra hullik a bár­
sony. Mint két korcs, megfagyott rózsa, 
olyan a két keble a vékony leplek alatt. A 
inom kis virágtestre ráhajlik Simon és meg­
csókolja az ajkát — nem úgy, mint a holt 
Capuletti-leányt az élő szeretője, — de lágy, 
édes apai gyásszal, szűz remegéssel.

És odatámofyog az ablaknyiláshoz, hogy 
a hajnalt lássa, a felhők égnek, a távoli ha­
tárokról ömlik, ömlik az arany világosság cs 
a legnagyobb messzeségben, hajnali kéken, 
álmodó pompában piheg a város. A város! 
Az élet, a szabadság, az öröm városa, — 
igy mondta egyszer az asszony, akit az­
óta elnyelt a város. Simonnak még e perc­
ben is szivére ütnek a gőgös asszony! sza­
vak! »Ne akarj te jó fenni hozzám, Simon, 
ne tégy te csodákat értem, mert nekem nem 
kell és ne könyörögj, mert utálatos az én 
előttem! Hazugság a halálos szeretet és ha­
zugság a kin, amit nem lehet elviselni. És 
ha mind valóság is, én azzal leszámoltam már. 
Akár a tiéden, akár más életen át, de az én 
életem szabad és boldog élet lesz!«

Az-e hát? Simon ökölre fogja két so­
vány kezét és érzi, ahogy a szivéből csep- 
penként fut el a vér. Lehet-e boldog egy 
olyan élet? Lehet-e igazság, amire ott az 
élet piacán tülekedők ronda harca int? Igaz 
bölcsek-e azok a bölcsek, kik apostolai a hit­
vallásnak, melyben az Én az Isten? Az ér­
zők, a megalázottak, a szeretettől holtra- 
sebzettek és sir ók élete nem-e gazdagabb 
és emberibb élet?

A bibliai Sámson sebeit érzi szivében a 
satnya kis ember. Sámsonnak forró indu­
latjait, nagy buta szivét, hivő gyermeteg- 
ségét, amit mind meggy alázott és elárult egy 
hazug asszony. Látja a megsebzett óriást 
támolyogni a pellengér felé, a csufolódók és 
köpködők között, kénytelenül és némán, egy 
szörnyű átkot nyelve le torkán és egy ször­
nyű akarat magvait rejtve el megvesszőzött 
szivének barázdáiban. Látja, miként von­
szolja vérző nyakán a rettentő malomkövet, 
esztendőkön át, vakon és hangtalanul, esz­
tendőkön át, amig megrugdossák és hulla­
nak rája a szégyen-szavak, szive vérén meg 
csirát ver és gyökérbe szökken a szörnyű 
akarat, aminek magvát belevetette.

Tudja már Simon, hogy holnap ő innen 
hosszú útra kél. Tudja már, hogy hét áldo­
zati évvel megtoldott élete most már össze­
omlik és hogy a drága életet nem lehet 
odaadni ingyen 1 Tudja már, hogy a vak 
Sámsonoknak is akad, aki utravezesse és 
a szelíd galileinak is vala büntető vesszeje 
és vala átka... És fölemeli Simon két szikár 
kezét és megfenyegeti a messzeséget...

Ondolálást, -ee
gyermek és női 

hajvágási s az összes modern 
frizurákat, egyben „H E N N Éa 
hajfestést legszakszerübben vég­
zem. Elrontott hajfestést is fele­
lősség mellett eredeti színére vagy 
esetleg más színre átfestjük. 
TRAJ JÄNOS úri és hölgyfodrász. 
Kossuth uccu 2. (Hailss-ház.)

íogy a só a ház- 
hanem egyéb- 

álható. !

Hizottsertés vásárlást
a szalámigyár részére megkezdtem, 

nehéz, öreg és angol 
sertésekért a minden­
kori leg'maga sabb
napi árat fizetem.
Megbízottam:

Práznovszky Dezső
A bejelentéseket kérem nála a 
Sarkadi-telepen leadni, vagy 
KÁNTOR füszertizletében.

Tisztelettel

Sisák Antal aigjriii.

A lengyel nacionalisták pusztításai a felsősziléziai Hohenbirken községben, ahol
németek lakásait feldúlták.

Különös vadászat j
Tatranyi Péter, vagy amint szeretetre­

méltó telihold arca és őszinte, erős kézszori- 
tása miatt nevezték, egyszerűen Péter ur, aki 
a környék legjobb orvosának hírében állott, 
egyszer csak fölkerekedett és nekivágott a 
szabad természetnek. A friss levegő csípős 
volt ugyan, de azért kellemes. A folyó tükre 
felett felszakadó párák úsztak. Észrevétlenül, 
szinte toppal megérkezett, a szeptember. A 
száraz fűben szöcskék csiripeltek.

Péter ur a falu végére ért, ahol tompa 
bugással nyelte a szalmakévéket a cséplő és 
arany füstöt fújt a levegőbe. Tovább ballagott. ; 
Megtöltötte a fegyverét, de most nem érezte ; 
azt a gyönyörűséget, amit az a frrrt! zaj 
szokott felkölteni, amelyet a töltésnek a csőbe ' 
való betol ás a okoz. Hiába puffogatták a kő- l 
zelben egymásután a lövéseket, ő nem érezte 
az izgalmak gyönyörűségét. Pedig Fecske 
idejében...

Igen, Fecske! Milyen csodálatos vizsla 
volt az! Emlékszik tisztán, hogy teljes óra­
hosszat tudott két lábon járni, ha hazafeléd 
menet rája akasztotta zsákmánnyal teli ta­
risznyáját és töltésövét... Azóta? Azóta? Teg­
nap például annak a kisértését sem érezte, 
hogy egyetlen egy lövést áldozzon szent 
Hubertusz üdvözlésére...

Maga is csodálkozott e belső változáson. 
Az öregség jele volna ez talán? Gépiesen 
szopogatta agyag-vadászpipáját, melyet a ni­
kotin már valóságos patinával vont be.

A tarló fölött ökörnyál úszott. Az őszi 
szántások apró hullámos emelkedéseket adtak 
a lapálynak és a tarlók csupasz kopaszsá­
gukban, mintha megnyúltak volna. A la­
pály most mintha nagyobb is lenne.

Péter ur kivette szájából a pipáját:
— Káposztalevél ez, nem dohány!
És megint Fecske jutott az eszébe. Há­

rom esztendeje már, hogy elpatkolt a hűséges 
eb, de mindeddig nem szánta rá magát, hogy 
egy másik vizslával pótolja. És most eszé­
be jutottak még a vadászgatások is, ami­
kor vadrucákra lestek. Milyen vérfürdőt rög­
tönöztek ők akkor!

Visszanézett.
A falu már eltűnt a völgy hajlásában. 

Szelíd lankások emelkedtek a lapályon, amely 
az erdőbe olvadt át. A levegőben ott szál­
lingózott a kaszált fűnek erős, nyirkos illata. 
Majd túlérett almák szagát érezte. A nap 
erőtlenül hintette fényét a párás levegőben és 
verőfénye tompa volt. Szokatlan nyájasság 
és szelídség övezte a vidéket: az ősz le­
heletét érezni a levegőben.

— Csodálatos! — mondta Péter ur. —

Ez a vidék, amelyet pedig jól isme-i 
rek, ma mintha megváltozott volna. Ebben 
a szomorú napfényben valósággal megna­
gyobbodott. Szavamra, ez más vidéki

Itt hirtelen megakadt gondolatmenete, 
mert ösztönszerüen a puskájához kapott. Egy 
nyui ugrott ki egy bokorból s nekivágott a 
tarlónak. Péter ur nem sokat tétovázott. Ar­
cához emelte a fegyvert és a nyúl egy pilla­
nat múlva már bukfencet vetett.

De Péter urnák most csupán az a gyö­
nyörűsége volt a lövéséből, hogy nem hi­
bázta ei a célt. Gépiesen ment a nyúl felé, 
amely elkábultan vergődött és megldsérlette, 
hogy kereket oldjon. És Péter ur, saját ma­
gának legnagyobb csodálatára és rémületére 
nem az elejtett vadat látta a nyulban, ha­
nem az élő, meleg test vonaglását, a pi- 
hegő, öntudatos éiétet, amely ott ragyogott 
a nyui fénylő szemében és kegyelemért es- 
dekei.

A nyufnak csak két hátsó lábát lőtte 
ketté.

Ezelőtt nem vonakodott. Már csupa em­
berségből megadta volna a kegyelemdöfést 
a nyúlnak, vagy szükség esetén az agárra 
bízta volna.

Péter ur úgy állt ott, mintha ö lett vol­
na a sebesült.

És életében először érezte azt az érzést, 
melyet nevetségessége miatt részvétnek ne­
veznek. Igen, részvétet, valami nevetséges 
részvétet érzett eziránt a szegény, pihegő 
állat iránt, amely kétségbeesetten rángatod.- 
zott, mintha megakama szökni az elkerül­
hetetlen, de még ismeretlen vég elől.

— Ha szabadjára eresztem, — mond­
ta önmagának Péter ur — a legelső koca va­
dász lelövi, mert könnyű és biztos cél. És 
tegyük föl, hogy megszabadul a golyók elől, 
mi vár reá, a nyomorékra, a mindkét lá­
bán bénára? Adjam én meg a kegyelem­
döfést neki?... Soha! Hát inkább csak a sza­
badság reményét adjam meg neki és tegyem

Révnapokra és 
összejövetelekre
legfinomabb fehér és vörös asztali

bOR literenként 60 fillér

Más egyéb fűszeráruk is leg­
olcsóbban beszerezhetők

Sátrán Bálint"
kereskedőnél. - Nyiri-kös. - Telefon 86.

-
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Jó dolguk van a svájci gyerekeknek: megkezdődött a sielés szezonja.

ki mások kénye-kedvének? Nem, ez... itt
— hirtelen elhallgatott. f

— Igen. Ez íllojális lenne! — folytatta. (
— Kegyetlenség ugyan, ha végzek vele, 

de legalább megszabadítom a szenvedéseitől.
Aztán dörmögni kezdett: :
_ No, de ilyet! Hogy épen a lábán ta-

láltam el. Na, büszke ugyan nem lehetek erre 
a lövésemre. De hát mit is kezdjek ezzel a 
nyúllak

Kezdte érezni, hogy minden elmúlt perc­
cel nehezebben esik már annak a gondolata 
is, hogy megölje. A nyúl most mozdulat­
lanul feküdt előtte. Átengedte magát az ő 
kénye-kedvének és szemében látszott, hogy 
csak részvétében bízik. 1

— A sebesülteket nem végzik ki, nemde?
— kérdezte magától Péter ur. És úgy érezte, 
hogy lelkiismereti furdalások kezdenek je­
lentkezni bensőjében.

_Nos, igenis! Hát mit vétett nekem ez
az állat? Semmit. Még csak nem is ismert 
és minden bizonnyal én sem láttam azelőtt. 
És mert hirtelen az a rögeszmém támadt, 
hogy rálőjjek és mert elhibáztam a lövést, 
most hideg vérrel... nos igen, ha. úgy tet­
szik relativ, de mindamellett tényleges gyil­
kosságot kövessek el! Szegény pára,! Oh, mi­
lyen kínokat szenvedhet ez most itt a fé­
lelem és a fájdalom zűrzavarában. Hogy ver 
a szive. És hogy ömlik a vér összeroncsolt 
két lábából!...

Péter ur úgy érezte, hogy most nem 
bírja ei a vér látványát. Elfordult, majd szép 
óvatosan felemelte a nyulat a vértócsából 
és bedugta vadász-tarisznyájába. A sebe­
sült nyúl fészkelődése gondot okozott neki és 
úgy érezte, hogy mentegetődzésre szorul:

— Nem, barátom, nincs okod az aggo­
dalomra. Érezd magad úgy, mintha valami 
orvosi mentőkocsiban volnál. Én leszek a 
te orvosod. Oh, én ehez is értek. Te meg 
fogsz gyógyulni és üdülésed alatt, amig lá­
bad vattában és gipszben lesz, hogy össze­
szedd erődet, friss káposztaleveleket kapsz. 
Vagy talán mást szeretsz? Mondd és meg- 
szerzem számodra. Lesz külön szobád is. És 
később, ha már meggyógyultál és kedved 
kerekedik a szabadság után, legyen meg a 
te akaratod. Addig is azonban...

Addig is azonban Péter ur ügyelt, ne­
hogy a járása folytán rázást érezzen sebe­
sültje. De amellett nem áltatta magát! Na­
gyon jól tudta, hogy ez a nagylelkű állat- 
szeretete is csak addig tart, amig délre valami 
ártatlan bárány nem kerül az asztalára, amit 
ő farkasétvággyal fog elfogyasztani.

és jóminöségü füazer- 
háztartásl árukat olcsó árért

vásárolhat
6 YflR nZflTI ISTVÉn

Htozerflzletében a Mozi melleit.

Furfangos mese
A szatmári békekötés után Rákóczi szét­

szórt seregének egyik része az Alföld észak­
keleti táján, a Tisza alatt bomlott szerteszét 
és nem tudott hová menni. Nagyon soknak 
a szépapja is fegyverben állt. Arra sem cm- , 
lékeztek már, honnan valók. A sok gyüle- 
vész nép ökörhajtó, lócsiszár, fegyverkovács 
patkóié, szabó, varga, szíjgyártó, nyerges, 
bcllér, kenyérsütő nem tudta, hová legyen 
a letarolt országban, hol keressen csak ereszt 
is, hol akadna egy darab földje, műhelyei 
Bevették magukat a síkságba, ahol már a tö­
rökök kiirtották a falvakat, az ecsedi lápok, 
a Tisza kiöntésének zsombékjai, a Kun lapos 
vadvizei, a Sárrét ingoványai búvóhelyekké 
változtak. Szegénylegény, futóbetyár, bujdosó 
ezrivel tanyázott. Nem parancsolt ezeknek 
senki. Nem is juthatott hozzájuk parancsolat.

Fegyveres csapatok is bevették magukat 
a nádasok, lápok közé. Tanyát vertek, úgy 
várták a nagyságos fejedelem visszatérését.

Harmadévre Hamstner Gottfried, egy 
Frankoméból való condotteire, akit a csá­
szári kormány mint komisszáriust Tokajba 
küldött, azt a parancsot kapta, hogy csináljon 
rendet, mert a zsoldos had elől elszed min­
dent a betyár és bujdosó. Törje kerékbe és 
akasztassa fel őket, tegyen velük akármit.

Hamstner rögtön hivatta a Nyírségből 
I Muzsáti Miklóst és ugyanazt mondta neki, 

hogy törje kerékbe, akasztassa fel a gazem­
bereket. Nem kell számot adni semmiről.

Múzsát it az atyafiságos összeköttetései 
vitték a labancok közé, meg a számítása és 
kapzsisága. Kiszolgáltatta ő a felesége nagy-

■ bátyját, Csertő Boldizsárt, is, aki az üldözői 
1 elől hozzá menekült a csépi tanyára. Épen

a görbe utat járta Muzsáti Kassától Aradig, 
hogy a felkoncolt Csertő jószágába beül­
hessen, mikor Hamstner császári komiszárius 
megtette őt perzekutornak. Muzsáti csépi bir­
tokát szakadatlanul paskolták. Majd rend­
beszedi a martalóc népet.

■ Kiválogatta embereit és szerteszét küld­
te, hogy a'buvó tanyádat ku'assák ki, éges­
sék föl, mindeneket fogdossanak egybe, ő

! maga Czika Marcit vette maga mellé, a vén i lókötőt, aki ismerte a tájékot és a maga faj- 
I táját. A buckái zsombékhoz keresték elő­

ször is az utat. Az volt a legveszedelmesebb 
tanya.

Napok óta jártak már a vadvizek közt. 
Rongyos csavargóknak néztek ki, nyomorult 
kordéban ültek, mely a gebével együtt épen 
olyan volt, mint aminőn az éneklő koldusok 
járnak egyik faluból a másikba.

— Hej, mikor Fürj Pali réges-régen ide 
bevette magát. Még akkor török világ volt 
cs sok kontyossal elbántak azok a gyerekek 
magyarázgatott Czika Márton. — Azután 
Rengeteg Józsi tanyázott itt. Most meg Bükk- 
makk Sanyit, a nagyságos fejedelem dúló 
hadnagyát sejtem itt. Azt mondják, cudar 
kemény legények kapaszkodnak hozzá, vár­
ják a fejedelmet és Csépig sarcolnak. Nini, 
odanézzen, perzekutor hadnagy uram.

Amerre a vén betyár mutatott, körös­
körül a vadvizek tündököltek, megszaggatva 
egy-egy sötét földháttal, nádassal, kis domb­

ba.. Se a viz, se a föld nem függ össze. 
Czika Márton mutató keze irányában egy a 
csórni domb mögül vékony füst szaJlt.

Czika fölállt a szekérben. Rögtön meg­
lát** lmon a nádas keskenyen le van ga 
zolva, Sím ember. vág,, testes 411st törte

voltig ^ g bllckaj zsoinbck — dörmOgtc a 
vén Czika — A homokdomb felmertfold- 
nyinéi is hosszabb görbét csinál a mid es 
a vadvíz közt. Csak az ecsedi lap közt akad 
nagyobb tanya embernek és legelő jószágnak. 
Hallom, kakas kukorikol túl a nádason. Ott 
hát emberek tanyáznak. Térjünk vissza 
fegyveres cselédséggel jöjjünk ide.

A vén imposztor megfordította a ko 
dét. Akkorra a vadbodza és kökenybokro 
közül egy ember lépett elejük, egyenesse vert
kaszáiét előre tartva. . ...

_ Nana, atyafiak! Kicsodák, micsodák
kennetek? Külső emberek, ugy-e? „

Czika Márton megértette, hogy a »külső 
ember« senki más, mint akinek a vadvizek 
és a dágványok közt nincs se gyepűje, se
nádkévéje, se szeretője.

— Tokaj felől jövünk — felelt sirán­
kozva Marci bátyó. — Koíedáló nyomoru-
Ságban utazunk. .

, A kaszás legény, akinek e meleg nyári 
I napon is kucsma volt a fején és fekete fürtös 

guba a vállán, szúrós pillogatássál aprói a 
I nézte a két embert és rövidesen mondta:
‘ — Jöjjenek csak kigyeímetek arra, amer- ^
1 re vezetem. Menjünk!...

A fegény megfordította a székéi et a
I hátulsó kerekénél fogva olyan erővel, hogy 
: a ló majdnem összeesett. Felugrott a kas­

ba Muzsáti mellé, a kaszája hegyét pc ig 
előre dugta, hogy a hegye mindig ott villo­
gott az öreg orcájánál, hol jobbra, hol balra, 
amit úgy magyarázott, hogy aszerint hajtson, 
jobbra, vagy balra.

Ezalatt pedig le nem vette a szemet 
Muzsátiról. Köröskörül nádasból, sásból, bo­
zótból, zsombékból mindig nesz és csapkodás 
hallatszott, mintha emberek gázolnának. A 
kakas szava is meg-megujult mindig köze­
lebbről. A dudorodásban és pázsitos nyer­
geken láttak kecskét, juhot, sertést, aprómar­
hát, legelésző lovakat. Hisz ez itt egcsz 
gyarmat — gondolta magában Muzsáti.

A mellette ülő legény úgy szemmel tar­
totta, mintha meg akarná igézni. Muzsáti, ha 
a jobb kezével megmozdult, a legény rögtön 
fütyörészett s akkor mindjárt éledő zaj támadt 
körülöttük. Nem kételkedett Muzsáti, hogy 
fogságba jutott.

Apró füzfabokrok közt végre leszálltak.
I Már egy ladik várt rájuk. Sás közt eveztek 

tovább. Marcona képű ember csáklyával ló­
dította odább a fűzfából vájt ladikot. Se ez, 
se a kaszás őr egy hangot se szólt.

Amint a sás közül tiszta érbe jutottak, 
Czika Marci a néma nézegetés közt elszólta 
magát: »Ez a nagy-patkó, a görbe sziget. A 
törökök is itt fegeltették a juhokat és lova­
kat.« A kaszás legény rögtön rásziszegett: 
»Mit tudja kelmed? Ne meséljen!«

Gyepes parton kötött ki a ladik. A 
parton egy vézna és körte-sárga képű vén 
banya ült s valami pokrócfélével a tüskés vi- 
zigesztenyét fogdosta ki. Az asszonyt keser-

Apró t* és fekvése. P
élyebb fekvésű 

Diszkrét cseléd a dombok teteje
_ Mari, menjen bey igényű nővén
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let, ami a fiókban van. íyösebb. Tulsági 
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— bé alkalmas, mi 
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Két bohém beszélje! a párásabb
_ A művész szán A talaj legyen

sebb dolog, mintha rájPitott, termőerői 
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iészet
Ipró UK, és fekvése. Az ideális 

élyebb fekvésű. A völ- 
ét cseléd a dombok teteje alkalmas 
i, menjen bey igényű növények ter- 
nyemből hoajülejtek védett fekvése, 
jókban van. íyösebb. Túlságosan zárt 
dylkben a Stfák közé szorított kert 

— bé alkalmas, mint a tel- 
Tragéd A folyók, nagy tavak 

)hém beszélfd't a párásabb levegőt 
művész szán A talaj legyen már ré- 

mintha rántott, termőerőben lévő, 
a állagánál fogva meg 

d el, a pubH#g hosszú éveken ke- 
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_ iegyen, ami hiába sok
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Mindjárt jövökta^ kedvelő növények, 
ak a férfi jkon gyakran látni sás­
át- ik savanyuvizes talajo-
on szemrehanj,, ^ nitrogén hiányát

li, később sárgáas ál-, 
Micsoda ostolj p^jjg a haragoszöld 
í kikiabálod ^ azonban eredhet vas­
valaki és azcfgjgj^j ós álló víztől is.
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lkára házajö.esterséges módon vizs- 
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Apuci, szeretn^pg^g^ később elbarnuló 

átmenő szineződése- 
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Olyan lesz ez, eset€k többségében re- 
'• dolgunk s mihelyt azt
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Mimmum har<, burgonyaföldön.
1észünk múltkor késő éj- 

ur meseli a|onába.
Hallod, az jldr megint? — kérdi 

aki 1800-ban felesége 
Lehetetlen! E mcsé]j a színész —
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a dátumát a^ vagy életet!

, , ,1 marha vagy, biztosan
1 urat elgazol \edet 
egy orvos. A,_ _________________

Doktor ur, -jszkönyv. 
nekem az igjben külföldre megy re- 

>g vele «közben lezuhan, poz- 
orvos, aki náa szörnyet hal. Kovács 

itovázik, majepsérül. Amint kihúzzák 
ekintetét, medalól, eszméletre tér és 

Hát kérem, Idani akar valamit de 
ii Ford gép gfzáján. Papirt és ceru- 

tivetkezőket ú ja fel: 
ens: JWost islffizkönyvet I 
ennyi időt fop 
yvéd: Nálam

vesen rázta a hideglelés. Vacogva nézte a 
jövevényeket. Megakadt a szeme Muzsátin, 
amikor a két kisértő nógatására ez partra 
szállt. Még elébe is került, úgy nézte.

' Hoztátok ezeket, fiaim, vagy maguk­
tól jöttek! — kérdezte az anyóka didergő 
szájszéllel.

— Az a fő, Rébi néni, hogy itt vannak 
ő kelmék. Perzekutorok ezek.

— Na, ezt láttam valamikor! — vacog- 
tatta a hideglelős asszony, Muzsátira mutatva. 
— Valamikor régen, mikor fiatalember volt.

Az asszony motyogott még valamit, az­
tán megint leült a gyepes partra, kívánva 
a leáldozó nap melegét s meregette a kó- 
cot és gubarongyot a vízbe a súlyom után.

Mig a ladikot a parthoz kötötték, má­
sik ladik érkezett a nádas közül, öten ültek 
benne. Háromnak csiHámlott a zsinórja, azok 
valami főbbek lehettek. Az öregasszony ri- 
koltozva köszöntötte őket s utána mondta a 
nevüket: Fészkes Dani, Napos Gyurka, Já­
rom Peti. De a legfiatalabbat, aki legelő­
ször ugrott partra, nem ismerte.

— Bükkmakk Sanyi, a hadnagyunk, —■ 
mondja neki a kaszás legény. — Majd elbá­
nik az a perzekutorokkal.

Az anyóka úgy didergett, hogy szóra 
sem használhatta a száját. Mikor aztán mind­
nyájan elmentek, ő is utánuk lépdelt.

— Bükkmakk Sanyi? Mintha azt is lát­
tam volna — igy próbált beszélgetni egy 
kis vártatva Rébi néni. — Nem hitták biz 
azt Bükkmakk Sanyinak, nem voJt annak 
betyáros neve. Az imént meg ezt a Bükk­
makk fiút láttam megvénülve. Hanem ha 
az embert a hideg rázza, minden harmad­
nap, nem maiad helyén az esze.

Mormogott folytonosan, de senki sem 
hallgatott rá.

Ahová Muzsáki Zsigmond és Czika Már­
ton jutottak, csakugyan a buckái zsombékok, 
a Nagy-Patkó volt, később Becskerekiék és 
a hires fegyveneki betyárok tanyája. Jókora 
szárazföld a nádasok és vadvizek ingoványai 
közt gazdag legelővel. Járatlan ember oda se 
férhetett, mert az ott élők jól látták, ha va­
laki közeledett.

Czika Mártonnak adtak enni-inni s még 
éjjel elvitték a tanyáról jó messzire, még a 
Tiszán is keresztül. A vén gonosztevő többé 
itt ne mutogasson utat senkinek.

Muzsáti Zsigmondot elvitték a sziget 
belsejébe, ahol nádkupacok alatt és jxik- 
rócbói kifeszitett sátrak alatt tanyáztak a buj­
dosók már harmadik esztendőben és várták 
a nagyságos fejedelem hazaérkezését.

— Te Muzsáti Zsigmond vagy! —* 
mondta megvetéssel a fogolynak mindenki, 
aki csak közelébe juthatott.

Estig pihenni engedték. Akkor bevezet­
ték egy gyékénysátor alá. Apró mécsek vi­
lágítottak. Alig lehetett látni a tiz, vagy ti­
zenkét embert, akik a gyékénysátor alatt 
összegyűltek. Muzsáti nem is láthatta, hogy 
ki beszél hozzá, csak a fenyegető szava hal­
latszott.

— Muzsáti Zsigmond, téged Tokajból 
Hamstner komiszárius küldött a mi irtásunkra. 
De nem irtasz ki. Hanem neked véged.

— Amiért veletek háborúskodtam? — 
kérdezte kevélyen Muzsáti. — Kard volt a 
kezetekben, kard volt a kezemben. Minden 
kardnak éle, hegye arra való, hogy védjen 
és győzzön.

— Muzsáti Zsigmond, — hallatszott is­
mét az előbbi szó, komoran és éles egyhan­
gúsággal, mint a harang szava — te go­
nosz, te elvetemült, nem szolgáltattad-e ki 
hóhérjainak Csertő Boldizsárt, a te atyád­
fiát, aki házadba menekült, hogy elrejtőz­
zön? Te pedig kézreadtad és a kivégzése után 
jutalmul a földjeit kérted.

— Háborúban vérontás esik. Én is úgy 
járhattam volna.

— Kit taszítottál pusztulásba? Törököt, 
németet, lelked és veséd ellenségét? Tenvé- 
redet, Muzsáti Zsigmond, négy gyermeknek 
az apját!

Csend lett. A sátorban lévők összehaj­
tottak, suttogtak, morogtak, káromkodtak.

— Meghalsz! — szólt ismét az a hang, 
mely a legtöbbször hallatszott.

— A nyomorultak halálával halsz meg I 
kiabálták a többiek. — Reggelig próbáld 

! megengeszteini a szentséges Istent, mert ezen 
1 a földön nincs számodra kegyelem.

Az összekötözött Muzsáti nem szólt 
1 semmit. A fejét is mereven föltartotta. A 

lábával dobogott egyet-kettőt, mint a pa-

Wilde Oscar, a világhírű angol költő és 
iró ezelőtt 30 évvel — 1900. november 

30-án — halt meg 44 éves korában.

ripa; az egyik vállát pedig fölemelte, mintha 
lerázni akarná, amivel megterhelték. Meg­
ragadták, kivitték a sátor elé, hozzákötöt­
ték egy csonka fűz derekához és jó éjt 
kívántak neki.

Alig tiz lépésnyire tőle tüzet raktak, 
körülülték vagy tizen; falatoztak, beszélget­
tek, halkan dudorásztak.

A halálraítélt egyszerre elkezdett kiál­
tozni. Állatnak, embernek szivet járó a hang­
ja, amikor nagyon szenved. Ennek a kiál­
tozásnak érthető szava nem volt, de bor­
zasztóan hallatszott.

A mellé adott őr káromkodva csitította 
és vigasztalta, hogy — ha akarja — rögtön is 
felkötik.

— Ki az ott? — hörögte Muzsáti a 
feje intésévei mutatva a tüztöl megvilágított 
emberek felé.

— Ismerheti kegyelmed. A halálos szen­
tenciát is az mondta a fejére. Bükkmakk Sa­
nyinak hívják.

— Te ember, mondd meg neki, hogy be­
szélni akarok vele.

Az őr ei is ment a tűzhöz. Egy csomó 
szalmát akkor dobtak a tüzes pernyére, attól 
nagyot lobogott a láng.

— Én vagyok ott, az én képem az ott!
— fuldokolt az összekötözött ember.

Rébi néni egy tökhéjtálban eledelt ho­
zott P halálra szánt embernek. Kinálgatta, 
hogy az majd erőt ad. Akkor ment oda 
Bükkmakk Sanyi és rászólt Muzsátira:

— Mit akar velem kegyelmed?
— Jaj, uram, teremtőm, — sivalkodott 

az öregasszony. — Nézzétek csak össze ezt 
a két teremtést. Nézzék! »

Az őriző ember odább Lódította a vén­
asszonyt. Ne abajgasson itt, mert ez az em­
ber úgy sem hatottaságyból hal meg.

— Hói születtél, ki volt apád, anyád?
— kérdezte reszketve Muzsáti.

— Halálra vált embernek miért ne fe­
lelnék? — válaszolt a fiatalember. — De 
nem tudok felelni. Négy éves koromban szed­
tek fel valahol. A Mátrába vittek, a Bükk- 
ségbe. Táborban nőttem fel. A fejedelem 
katonája lettem. Isten hozza vissza dicső­
ségesen a mi urunkat.

— Bandinak hívtak téged kis korod­
ban?

— Úgy emlékszem, hogy Sanyinak — 
mondta közönyösen Bükkmakk.

— Volt egy fiam, — hebegett Muzsáti
— aki négy éves korában veszett eí. Ban­
dinak hívták. Te benned a saját ifjúkon 
képemet látom.

Bükkmakk Sanyi a combjára csajiott a 
tenyerével. Megvetően nevetett egy nagyot.

— Gyereknek való mese ez, vén imposz- 
tor — mondta szánakozva. — Hiába gon­
doltad ki. Semmi sem ment meg a halálltóf.

Visszament a tűzhöz a társaihoz. Mu­
zsáti hallotta, mint mondja el a barátainak 
hogy micsoda mesével akarja kihúzni a nya­
kát a hurokból a gazember. Csufondárosan 
nevettek rajta.

Muzsáti összeesett a fa tövében, mint 
az üres zsák. Rébi néni elszgette levessel.

— Hiába kerestem az elveszett fiamat
— fohászkodott Muzsáti. — óh uram, ne 
add, hogy csakugyan ő legyen, aki halálra 
ítélt.

— Elvesztette kegyelmed a fiát? — vij- 
jongott Rébi siránkozva. — Ebből a jó le­
vesből csak egy kanálnyit, mindjárt jobban 
lesz.

Sürgés-forgás támadt hirtelen a bujdo­
sók tanyáján. A tüztői fölkeltek. A kardot 
felkötötték, bekecset, köjtonyeget felöltötték. 
Lovakat vezettek elő. Csónakba holmit vit­
tek. A vizek közt különös jeladó hangok 
hallatszottak. A messze sötétségből tüzjelek 
látszottak.

— Kötélre való! — kiáltott a tűz mel­
lől valók egyike Muzsátira. — Nyakunkra 
hoztad az embereidet. Vedd Telkedre egy 
csomó cimborád pokolba jutását.

Rébi a nagy zűrzavart látva, sápito- 
zott, jajveszékelt és imádságokból, meg zsol­
tárokból szedett szavakkal siránkozott.

Rébi néni egy csóvát gyújtott, meglo­
bogtatta és odatartotta a megkötözött em­
ber arcába.

— Menjünk, siessünk! — kiabáltak a 
többiek, akik már elkészülve türelmetlen­
kedtek.

Muzsáti Zsigmond lecsukta a szemét, 
fuldokolt, mint a nagy beteg és félrebeszélt 
A hadnagy föléje hajolt. Akkor egyszerre 
csak Muzsáti rámeresztette a szemét, a né­
zése megakadt, az orcája viasszá fagyott

Bükkmakk Sanyi egészen lehajolt a kín­
lódó emberhez, feloldozta a jobb kezét és 
odaadott neki egy tőrt.

— Szerencsétlen, ha olyan nagyon félsz 
a hóhér kezétől, hát most szabad a saját 
magad keze. Isten legyen neked irgalmas.

— Siessünk! Már lövöldöznek is, had­
nagy uram!

Bükkmakk Sanyi a pajtásaihoz sietett 
s aztán ki ladikon, ki lovon ment tovább. 
Egy perc alatt némaság támadt utánuk.

Rébi néni a csóvát még mindig a kezé­
ben tartotta és az elitéit ember orcájába 
világított véli.

— Eszembe jutott már, hogy a csépi1 
uraságot láttam harminc esztendő előtt —■ 
sivalkodott az anyóka. — Vőlegény volt ak­
kor. Eszembe jutott, hogy Muzsáti a neve. 
Ez a fiatal Bükkmakk Sanyi juttatta eszembe. 
Kije-mije a hadnagy kegyelmednek?

Muzsáti hosszan sóhajtott, azután elné­
mult. Hiába beszélt hozzá Rébi néni, hiába 
ajánlgatta a levest. Az őr elkergette, hogy 
ne háborgassa már tovább a halódó embert.

Hajnalhasadáskor az őr költögetni kezdte 
Muzsátit. Akkor látta, hogy vérbefagyva fek­
szik ott és már megd er meszelte a halál.

A bujdosók pedig még sokáig beszéltek 
a j>erzekutorok hadnagyáról, hogy milyen 
furfangos mesével' akart volna megmenekülni 
a haláltól. K. E.

MM bársonysimává csak „Szent An­
na Arcfinomitó" szappan teszi, 
kizárólag a KÍSÉRI PA- 711 f 
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Agnes néni
Irta: Lagerlöf Selma.

Tipegő, apró léptekkel egy alacsony, szá­
raz öreg anyóka ballagott fölfelé a hegyi ös­
vényen. Arca fonnyadt volt és színtelen, de 
nem kemény, nem is ráncos. Hosszú köpönye­
get, fodros főkötőt viselt, kezében imakönyvet 
tartott s zsebkendőjében egy levendula-ágacs­
kát.

Kunyhója messze fent állt a sziklák közt, 
ahol nem él meg a fa sem. Kihúzódott egy 
széles jégmezőig, mely a hótakarta hegy- 
oromrói a völgybe ontotta alá jégzuhatagát. 
Itt lakott az öregasszony nagy magányos­
ságban. Minden atyafisága rég a föld alatt 
pihent.

Vasárnap volt, az anyóka ép a tem­
plomban járt. Nem tudni hogyan, hogy nem: 
útja inkább fájdalmas, mint vidám hangu­
latot keltett benne. A plébános a halálról 
s az elkárhozottakról beszélt. Nagyon meg­
hatotta ez a lelkét. Hirtelen visszaemlékezett t 
arra, amit gyermekkorában, szép meseszó­
ban hallott, hogy tömérdek elkárhozott ép 
az ő kunyhója fölött, a hegytető örök fa­
gyában gyötrődik. Mondák jutottak eszébe 
a gleccserek szomorú vándorairól, a soha 
ei nem fáradó árnyakról, kiket ide-oda üldöz 
a jéghideg hegyi szél.

A hegy látása egy szerre mély borza- 
dállyal töltötte el s úgy tűnt fel előtte, mintha 
kuynhója félelmetes magasságban állna. Ha 
a hegycsúcsok láthatatlan vándorai egyszer 
a gleccseren lefelé vennék útjukat!

Erre a szóra: »egyedüliség«, gondolatai 
újra azokban a gondokban, melyek napjait 
emésztették s nagyon érezte, hogy szomorú 
az emberektől oly távol élnie.

— öreg Agnes néni! — motyogott ma­
gában, ahogy fenn, a kietlenségben már meg­
szokta — te csak élsz kunyhód sötétjében

alföldi djsko

1 — Hát itt lakói? — szólt. — Hiszen itt
nem vagy magadban; van itt társaság eeg.

A remete karikát formált a hüvelyk- és
mutatóujjából s az öregasszonynak bal sze­
me elé tartotta, hogy nézzen rajta at a hegy­
tetőre. Agnes azonban megborzongott s be­
csukta szemét. . ,

— Ha van is ott látnivaló, nem akarom
látni — hebegett az anyóka — Isten őnzz. 
Isten őrizz! Az csak valami rettenetes lehet.

— Akkor hát Isten veled — mondta a 
remete. — Ilyet másodszor aligha láthatsz.

Az öregasszony kiváncsivá lett s fel­
nyitván szemét, a hómezök felé fordította 
pillantását. Kezdetben semmi különöset sem 
vett észre, de utóbb mintha valami mozgást 
látott volna odafönn. A fehér síkokon valami 
fehéres rezgeti. Amit ő felhőnek, ködne 
s a jég kékesfehér csillogásának tartott, az 
örök fagyban szenvedő elkárhozottak serege
volt. ,

Az anyóka csak állt a helyen s reszke­
tett, mint a nyárfalevél. Minden úgy volt, 
ahogy a régi öregek mondáikban mesélték. 
Holtak vándoroltak odafönn kimondhatatlan 
kínban, félelemben. A legtöbbje valami hosszú 
fehér lepelbe volt burkolva, de valamennyi­
nek mezitlen volt a lába, födetlen a feje.

Megszámlálhatatlan tömegben nyüzsög­
tek. Minél tovább nézte őket az ember, annál 
többen voltak. Némelyek egyenes tartásban, 
dacosan haladtak, mások lebegtek, mintha 
táncolnának a jégsikok fölött, de egyik ép- 
ugy, mint a másik, véresre zúzta lábát a jég-i 
darabok éles szélein.

Ép mint a regében.
Agnes néni látta, hogy egyre-másra ösz- 

szesimultak, mintha meleget keresnének, de 
ugyanabban a pillanatban szét is rebben­
nek, megrémülve a halálos hidegtől, mely 
testükből kiárad. Mintha a hegy hidegje beS70KTQ — Ve LbdrX vjiöz, txuiiyiiwi i “............. ............. , . ,, ,

és fonoqatsz. Napról-napra kinlódol, töröd i lölük omlott volna, mintha a ho miattuk nem 
magad, hogy éhen ne pusztulj. Van-e, aki olvadhatott volna meg s a felhő miattuk
őrül azon, hogy életben vagy? Van-e, Ag 
nes néni?

— Ha élne még valaki a tieid közül, hat 
megjárná. Vagy ha lenn laknál a faluban, 
egynek-másnak örömére lehetnél. Szegény­
ségedben ugyan kutyát vagy macskát nem 
lehetne tartanod, de néha-néha hajlékot ad­
hatnál szegény koldus embereknek. Agnes 
néni, nem kellene oly messze laknod az or­
szágúitól 1 Ha módodban lenne szomjas ván­
dornak csak egyetlen egyszer italt nyújtani, 
megnyugodhatnál, hogy életed valakire mégis 
hasznos.

Felsóhajtott s szomorúan mondogatta, 
hogy még azok a parasztasszonyok sem tö­
rődnek vele, akik lenjüket fonásra neki adják. 
Mindent megtesz, hogy munkáját becsülettel 
végezze, de bizonyára sokan vannak, akik 
még jobban elvégeznék. Könnyek szöktek 
szöktek a szemébe arra a gondolatra, hogy 
a plébános ur, aki őt évek sora óta a tem­
plom ugyanazon helyén látta, azt vélhetné: 
mindegy, akár ott van, akár nincs. »Halott 
vagyok én már« — motyogta — »senki sem 
kérdezősködik utánam. Akár le is fekhetnék 
és örök álomra csukhatnám szememet. Meg­
fagytam a hideg magányosságban. Megfa­
gyott a szivem. Bizony, igy van ez.«

— Jóságos Istenem, én jóságos Istenem, 
hacsak egy ember akadna, ki hasznomat látja, 
akkor még felmelegednék Agnes néni öreg 
szive. De hát zergéknek kössek-c harisnyát 
s mormotáknak vessek ágyat? Azt mondom 
neked, égi atyám, — szólt s ég felé ter­
jesztette karjait — adnod kell valakit, akinek 
használhatok, különben lefekszem és meg­
halok.

Ekkor egy nagy, komoly remete jött 
szembe az utón. Csatlakozott az anyókához, 
mert látta, hogy szomorú. Agnes néni elbe­
szélte neki bánatát. Elmondta, hogy testében 
megfagy a szív s maga is csakhamar egyike 
lesz a gleccser vándorainak, ha Isten nem ad 
valamit, amiért élnie érdemes.

— Isten ad — mondta a remete.
— Nem látod-e, hogy idefenn Istennek 

élig van hatalma? — szólt Agnes néni. 
itt egyéb, csak fagyos, sivár pusztaság.

Egyre magasabbra értek. Moha simult 
puhán a lejtőre, hajszálfinom levelű alpesi 
növények szőtték be az ösvényt s a vég4 
teler hegyek szakadékai, mélységei, jég- és 
hórétegei oly nyomasztólag, oly súlyos hata­
lommal álltak előttünk, hogy szivük össze­
szorult. Ekkor a remete ép a jégmező tövében 
megpillantotta Agnes anyó kunyhóját.

nem válhatott volna melegre.
Nem mindnyája mozgott, egyesek némán, 

fagyos merevségben álltak s mintha évek 
óta meg sem inogtak volna, a jég és hó 
feltornyosult köröttük, úgy, hogy csak felső 
testük látszott.

Minél tovább nézelődött Agnes néni, 
annál nyugodtabb lett. A félelem kitért előle, 
de ahelyett szive mélyéből szomorkodott a 
sokaság gyötrelmein. Szenvedésük egy pil­
lanatra sem szünetelt; sebes lábuk, mely a 
csiszolt acélhoz hasonló éles jégen tovasietett, 
egy pillanatra sem talált nyugvást. S hogyan 
fáztak, hogyan reszkettek, hogyan vacogott 
a foguk! A megmeredtek s a mozogni tu­
dók egyformán fagytak az elviselhetetlen 
metsző hidegben.

Fiúcskák kislányok is akadtak köztük. 
De ezeknek megkékült arcában nem volt if­
júság; mintha játszottak volna, de örömük 
halott volt, állkapcsuk össze-összeverődött, 
öregek módjára megborzongva összekupo- 
rodtak s meztelen lábukkal az élesszélü jég­
darabokat keresték, hogy rálépjenek.

Ann az anyókát legjobban megindította, 
azok látása volt, kik az érdes jégbe temetve 
hevertek s akik nagy jégcsapokhoz hasonlóan 
a sziklák pereméről csüngtek alá.

A remete ekkor félrevonta kezét s Ag­
nes anyó nem látott egyebet, csak a csupasz 
sivár hómezőket. Nehéz jégtömegek emelked­
tek itt is, ott is, de a megkövült szellemek 
tánca sehol sem volt látható. A jégmező kék 
fénye nem fagyott testektől származott. — 
Könnyű hóförgeteget hajtott a szél, nem 
szellemeket.

Agnes néni mindazonáltal biztosan tud­
ta, hogy jól látott. Meg is kérdezte a re­
metei:

— Szabad az elkárhozottakért valamit 
cselekednem?

A felelet igy hangzott:
— A szeretet Istene mikor tiltotta meg, 

hogy jót cselekedjünk, irgalmasságot gya­
koroljunk és vigasztalást osztogassunk?

A remete ezzel tovább ment. Ágnes 
kunyhójába sietett s leült, hogy clgondolkod­
jék. Egész este azon tépelődött, mikép segít­
hetne a gleccser boldogtalan vándorain. Hogy 
a saját el hagyatottságát sirassa, az nem is 
jutott eszébe.

Másnap reggel újból lement a faluba. 
Mosolyogva sietett tova, öreg korának ter­
hét alig érezte. »A holtak — suttogta —

Szentes, 1950. november 50.

egy kis meleggel gondoljunk rájuk. De persze 
fiatalság erre nem gondol. Bizony, bizony, 
hogy is védekezhetnének szegény elköltö­
zőitek a halál mérhetetlen fagya ellen, ha az 
öregek meg nem nyitnák számukra szivüket 

Ahogy a szatócsboltba ért, vásárolt egy 
nyaláb gyertyát, egy fuvarosnak pedl9 megi 
roidelt egy nagy fuvar fát; hogy mindezt 
megfizethesse, természetesen megegyszer 
annyi fonást kellett elváltania mmt azelőtt.

' Estefelé, hogy ismét otthon volt, sok 
sok imádságot mondott s jámbor enekek zen­
gésével igyekezett jókedvet megőrizni. .D. 
lelke mindjobban megtelt lemondással. Mcgi 
megtette azt, amire eltökélte ma9atm

A belső szobában megagyazott magánaK, 
a külsőben a tűzhelyen nagy rakás fátJial- 
mozott össze s alá ja gyújtott Két gyertyát 
állított az ablakba s a kunyhó ajtajai; ki­
tárta. Aztán bement szobájába s lefeküdt.

Valóban léptek hangzottak, mintha a 
A kunyhó előtt nehéz sóhajtások, fá­

radt beteg, sebes lábak csusszanása hallat­
szott. Egyre feljebb-feljebb vonszoltak ma­
gukat, fel a gleccser jegére. Néha-néha meg 
zokogást hozott a szél, majd újra csend 
lett

Agnes néni majdhogy eszméletet nem 
, vesztette szorongásában. »Vén boszorkány, 

auáva vagy!« — mondta magának. »A tűz 
kialszik s leég a drága gyertya. Hat hiába­
való legyen minden a te hitványságod miatt.« 
Ezeket mondván, mégegyszer fölkelt s te­
leimében sirv, vacogó fogakkal, reszkető ta­
gokkal kiment a másik szobába s feltárta az

* Újból lefeküdt és várakozott. Most már 
nem rettegett arra a gondolatra, hogy visz- 
szatérnek. Csak attól aggódott, hogy elriasz­
totta őket, hogy meg sem próbálják a vissza­
térést. ,, ,, .

Erre az anyóka szobája homályában hí­
vogató hangon kiabálni kezdett, ahogy if­
júsága idején nyáját szólitgatta: »Kicsi fe­
hér báránykáim, kicsi fehér báránykáim, 99er' 
tek ide, gyertek! Szakadékból, hegytetőről 
gyertek ide, kicsi fehér báránykáim!«

Most mintha heves szél zudult volna a 
hegyekről a kunyhóba. Ágnes anyó nem hal- 
Alolt se lépteket, se sóhajtásokat, csak a szél- 
roham búgott a kunyhó körtüjl s fütyült benn a 
szobában. Zúgása hosszan hangzott, szinte 
figyelmeztetni akart valakit: »Ss, ss, ne resz­
kess, ne reszkess!«

Az anyókának olyan érzése támadt, 
mintha a külső szoba annyira túl volna tömve 
kisértettel, hogy a falak is mindjárt szétve­
tődnek. Közben úgy rémlett neki, hogy oda- 
künn a szellemek a háztetőt is le próbálják 
emelni, csakhogy több helyük legyen. Egyik 
kisértet folyton dúdolta: »Sss, ss, ne resz­
kess! Ne reszkess!«

Agnes anyót erre eltöltötte a boldogság 
és nyugalom, összekulcsolta kezét és elaludt.

Reggel úgy történt a történtekre, mint 
egy álomra. A külső szobában minden válto­
zatlan volt, a tűz kialudt, a gyertya leégett. 
A gyertyatartókban egy csöpp nyoma sem 
maradt a viasznak.

Amig Agnes anyó élt, sohasem szűnt 
meg a halottakról ilyenformán gondoskodni. 
Fonogatott s egyre azon szorgoskodott, hogy 
reggelig tartó tüzet rakhasson minden éj­
szaka. Boldog volt, mert tudta, hogy hasz­
nára van valakinek.

Jött aztán egy vasárnap, amikor Agnes 
anyó helye üresen maradt a templomban. Né- 
hánu falubeli ember felment a kunyhóba, 
hogy megnézze, mi baja az öregnek. Ott 
találták holtan. Kihűlt testét bevitték a fa­
luba, hogy eltemessék.

Mikor a következő vasárnap, ép mise 
előtt, Agnes anyót a földbe helyezték, kevés 
ember kisérte utolsó útjára. Ezeknek arcában 
sem volt szomorúság.

De mikor ép le akarták ereszteni a ko­
porsót, hirtelen megjelent a templom udva-i 
rán egy nagy, komoly remete, a sirhoz lé­
pett s kezével a hófödte bércek felé muta-, 
tott A sir körül állók látták, hogy az egész 
hegy, mintha örömében ragyogna, gyönge 
rózsaszínben ég s a hegy közepén gyer­
tyák fényéhez hasonlóan apró sárga lán­
gok sora kígyózik. Ép annyi láng volt a 
végtelen láncban, ahány gyertyát a megbol­
dogult az elkárhozottaknak ajánlott.

Ekkor igy szóltak az emberek: »Áldott 
nei ang vrvzu:. »n nuuan. — auuugia — legyen az Ur neve! Akiért senki sem gyá- 
nem igen törődnek az arc pirosságával s a j szol, megtalálta örömét odafönn, a nagy ma­
láb fürgeségével. Csak azt kívánják, hogy gányosságban.«y IV IY11Il ljI IV/Jíll. Ill IV IMiyivivvp.? VII --------- ) F Cvij
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I Rádió
I Vasárnap, november

9: Újsághírek,
10: Református 

téri templomból. Pr<_ 
püspök.

11: Egyházi érk 
plébánia templomból. 
Imre dr., a gellértt 
kész mondja.

12: Rákosi Jen- 
leleplezése. Konferáp* 

Utána: Pontos t 
Majd: A m. kir 

védgyalogezred zene 
Karnagy Fricsay Rié 

2: Gramofonban' 
3.30: A m. kir 

terium rádióelőadás- 
kir. fővegyész: A 
használatos üzemany 

4: Az iskolánkiv 
adása. (Rádió Szabat 

Utána: Pontos i 
5.15: Lehár-haí 

rosi Zenekar előad: 
Vigadóból. Közremüi 
kir. Operaház művé 
Városi Színház opi 
László hegedümüvés 

6.50: Sport- és 
7: Bodán Marg 

gyár nótákat éneké 
gányzenekarának kis 

8: Ünnepi előac 
állásának ötödik év' 
Nagy Margit és L 
Operaház művészei, 
Színház örökös tagj 
a m. kir. Operaház 
Karnagy Dohnányi 

Utána: Pontos 
Majd: A Fejes- 

de tangó- és jazzba 
zenekarának hangve 
házból.

Hétfő, december tép
9.15: A rádió 

versenye. 1. Linckq 
rettnyitány. 2. Lind« 
sei—Philips: Toinet 
gavotte. 4. Katschei 
Frank Tibor: Hazud, 
berger: Keringő a1 
ból. 7. Jakab Te- 
Ivain: Billets doux, i 
sex, keringő-egyveli 
Shell-induló. L 

9.30: Hírek. ’ 
9.45: A hangv^ 
12: Déli har 

lomból, időjárásjel 
12.05: Az E 

kvarttjének (Imr 
hangversenye.

12.25: Hirek. 
12.35: A han 
1: Pontos id 

vízállás.
2.30: Hirek, é 
3: Piaci árak,
4: Asszonyok 

előadása).
4.45: Pontos 

jelentés, hirek.
5: »A régi­

felolvassa Lelkes 
5.30: A m 

nak hangversenye 
nagy: ifj Fricsay 
védgyalogezred-indf ? 
dal .asszony, kerúi| 
szár, nyitány. 4. r - 
Fali: Elvált asszonf/ 

6.30: Német ífA 
Ede dr.)

7.10: »A nap 
olvassa Schöpflin 

7.30: A Budiw'* 
ság hangversenye f 
nagy Dóhnányi Eri. 
celle Meyer. 1 

Utána: Pon 
hirek.

Majd: Farkas/ 
nak hangversenye'!

t


